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ZADEVA: Zakon o elektronskih komunikacijah (EVA 2019-3130-0004) — novo gradivo
st. 1
1. Predlog sklepov viade:

Na podlagi drugega odstavka 2. ¢lena Zakona o Vladi Republike Slovenije (Uradni list RS, St.
24/05 — uradno precisceno besedilo, 109/08, 38/10 — ZUKN, 8/12, 21/13, 47/13 — ZDU-1G,
65/14 in 55/17) je Vlada Republike Slovenije na ... seji dne ... pod to¢ko ... sprejela

SKLEP:

Vlada Republike Slovenije je dolocila besedilo predloga Zakona o elektronskih komunikacijah
(EVA 2019-3130-0004) in ga poslje v obravnavo in sprejetje Drzavnemu zboru Republike
Slovenije po rednem zakonodajnem postopku.

mag. Janja Garvas HoCevar
v. d. generalnega sekretarja

Sklep prejmejo:
— Ministrstva
— Sluzba Vlade RS za zakonodajo,
— Urad Vlade RS za komuniciranje,
— Generalni sekretariat Vlade RS.

Priloga:

— predlog zakona
2. Predlog za obravnavo predloga zakona po nujnem ali skrajSanem postopku v
drzavnem zboru z obrazlozitvijo razlogov:

3.a Osebe, odgovorne za strokovno pripravo in usklajenost gradiva:




- Bostjan Koritnik, minister za javno upravo

— mag. Peter GerSak, drzavni sekretar,

- Peter Jenko, v. d generalnega direktorja Direktorata za informacijsko druzbo,
— Tina Bizjak Ahacic, sekretarka,

- Tamara Gliha, vodja Sektorja za zakonodajo informacijske druzbe.

3.b Zunanji strokovnjaki, ki so sodelovali pri pripravi dela ali celotnega gradiva:

Pri pripravi predloga zakona so sodelovali predstavniki Agencije za komunikacijska omreZja
in storitve Republike Slovenije. Njihovo sodelovanje ni povezano z javnofinanénimi izdatki.

4. Predstavniki vlade, ki bodo sodelovali pri delu drzavnega zbora:

— Bostjan Koritnik, minister za javno upravo,

— mag. Peter GerSak, drzavni sekretar,

- Peter Jenko, v. d. generalnega direktorja Direktorata za informacijsko druzbo,
- Uros Svete, direktor Uprave Republike Slovenije za informacijsko varnost,

— Tina Bizjak Ahacic, sekretarka.

5. Kratek povzetek gradiva:

Konec decembra 2018 je bila sprejeta Direktiva (EU) 2018/1972 o Evropskem zakoniku o
elektronskih komunikacijah (Direktiva 2018/1972/EU), ki spreminja obstoje¢ regulativni okvir
Evropske unije za podrocje elektronskih komunikacij, z rokom za prenos do 21. decembra
2020. Podrocje elektronskih komunikacij je v Republiki Sloveniji urejeno z Zakonom o
elektronskih komunikacijah (Uradni list RS, &t. 109/12, 110/13, 40/14-ZIN-B, 54/14-odl. US,
81/15 in 40/17; v nadaljevanju: ZEKom-1) iz leta 2012. Zaradi kompleksnosti in obseznosti
sprememb, ki jih prinasa spremenjen regulativni okvir, predlagamo sprejem novega
sistemskega zakona o elektronskih komunikacijah in ne morebitne zakonske novele. Hkrati z
uskladitvijo z dolo¢bami Direktive 2018/1972/EU se predlaga izboljSava obstojeCe zakonske
ureditve v delu, ko gre za nacionalne dolocbe ali pa je mogocCe zagotoviti jasnejsi in primernejsi
nacin prenosa dolo¢b predpisov EU. Ob tem se v poglavju o varnosti omrezij in storitev ter
delovaniju v stanjih ogroZenosti hkrati zagotavlja tudi implementacija (zlasti strateskih) ukrepov
iz Nabora orodij EU za kibernetsko varnost tehnologije 5G (Nabor orodij EU), ki je rezultat
skupnih prizadevanj in pristopa drzav ¢lanic Evropske unije (EU), predstavnikov Agencije
Evropske unije za kibernetsko varnost (ENISA) in Evropske komisije (EK), ki ga je podprla tudi
Republika Slovenja. Nabor orodij EU je izrecno podprla tudi EK s t.i. Sporo&ilom o varni uvedbi
tehnologije 5G, pomen in stanje implementacije (ki se vzpodbuja) Nabora orodij EU uposteva
tudi t.i. Skupno sporocilo o strategiji EU za kibernetsko varnost.

Predlagane reSitve stremijo k ucinkovitejSi uporabi radiofrekvenénega spektra, spodbujanju
investicij v visokozmogljiva in visokokakovostna omreZzja, zagotavljanju varnosti omreZij in
storitev vklju¢no zaradi povec€anih tveganj, ki jih prinasa tehnologija 5G pri zagotavljanju teh
omrezij in storitev subjektom, ki z vidika drzave in druzbe zagotavljajo t.i. kritiCne storitve,
zasciti potrosnikov in izboljSanemu dostopu do storitev ter varovanju Zivljenj prek dostopa do
Stevilk za komunikacije v sili. V okviru univerzalne storitve se zagotavlja prenosno hitrost, ki
omogocCa uporabo Sirokega nabora storitev, kot so npr. e-Uprava, spletno bancnistvo in
videoklici.

Novo gradivo §t. 1 je bilo pripravljeno zaradi usklajevanja gradiva z Ministrstvom za delo,
druzino, socialne zadeve in enake moznosti ter pridobitve izjave o nenasprotovanju gradivu,
ki ga je naknadno posredovala SOVA.




6. Presoja posledic za:

a) javnofinan€na sredstva nad 40.000 EUR v tekoem in
. . DA
naslednjih treh letih
b) usklajenost slovenskega pravnega reda s pravnim DA
redom Evropske unije
C) administrativne posledice DA
¢) gospodarstvo, zlasti mala in srednja podjetja ter
. o DA
konkurenc¢nost podijetij
d) okolje, vklju€no s prostorskimi in varstvenimi vidiki DA
e) socialno podrocje DA
f) dokumente razvojnega nacrtovanja:
— nacionalne dokumente razvojnega nacrtovanja
— razvojne polittke na ravni programov po
strukturi razvojne klasifikacije programskega DA
proracuna
— razvojne dokumente Evropske unije in
mednarodnih organizacij

7.a Predstavitev ocene finanénih posledic nad 40.000 EUR:

Agencija za komunikacijska omrezja in storitve Republike Slovenije (v nadaljnjem
besedilu: agencija) je neodvisni regulativni organ in deluje kot pravna oseba javnega
prava. Financira se med drugim iz prihodkov od zavezancev za placila za izvajanje nalog,
ki jih opravlja na podlagi javhega pooblastila po tem zakonu, to je od operaterjev.
Financiranje delovanja agencije nima neposrednega vpliva na javnofinan¢na sredstva.

S sprejemom tega zakona se bodo spremenile nekatere pristojnosti agencije, tako da bo
treba nameniti dodatne ¢loveske vire za zagotavljanje ucinkovitega izvajanja predvidenih
nalog. Agencija po uveljavitvi predloga zakona in najpozneje v okviru sprejemanja prvega
programa dela in finan€nega nacrta po uveljavitvi predloga zakona zagotovi (predvidoma
za leto 2023 in naprej) tri dodatne zaposlitve zaradi povec€anja pristojnosti in obveznosti
iz naslova SirSega kroga zavezancev, varnosti omrezij in storitev, poveanega Stevila
nadzornih postopkov, poro€anja drugim nacionalnim organom, spremljanja trznega
interesa in poizvedovanja po napovedih postavitve omreZij ter reSevanja sporov v zvezi z
dostopom do maloobmocnih brezzi¢nih dostopovnih tock.

Agencija pripravi kadrovski nacrt kot prilogo finanénega nalrta tako, da se Stevilo
zaposlenih prikaze po virih financiranja in v obsegu, kot to predpisujejo dolo¢be 60. ¢lena
Zakona o izvrSevanju proracunov za leti 2021 in 2022. Zaradi financiranja treh dodatnih
zaposlitev iz naslova povecanja pristojnosti in obveznosti agencije se povec€ajo stroski
agencije za 80.000 EUR letno. Dodatni strosSki zaposlovanja se bodo financirali iz
prihodkov od zavezancev za placila za izvajanje nalog, ki jih agencija opravlja na podlagi
javnega pooblastila po tem zakonu, to je od operaterjev elektronskih komunikacij.

Hkrati se dosedanje finanCne posledice ureditve elektronskih komunikacij za drzavni
proracun, to je finan€na sredstva za uresnicitev projektov vodenja in analiz podatkov o




kapacitetah in zasedenosti omreZij elektronskih komunikacij, ohranijo do vkljuéno leta

2021.

I. Ocena finan¢nih posledic, ki niso na¢rtovane v sprejetem proracunu

Tekoce leto (1)

t+1

t+2

t+3

Predvideno povecanje (+)
ali zmanjSanje (=)
prihodkov drzavnega
proracuna

Predvideno povecanje (+)
ali zmanjSanje (=)
prihodkov obc€inskih
proraéunov

Predvideno povecanje (+)
ali zmanjSanje (=)
odhodkov drzavnega
proracuna

Predvideno povecanje (+)
ali zmanjSanje (=)
odhodkov obcinskih
proraéunov

Predvideno povecanje (+)
ali zmanjSanje (=)
obveznosti za  druga
javnofinan€na sredstva

Il. Finan¢ne posledice za drzavni prora¢un

Il.a Pravice porabe za izvedbo predlaganih resSitev so zagotovljene:

Ime
proracunskega
uporabnika

Sifra in naziv
ukrepa, projekta

Sifra in
naziv

proracunske

postavke

Znesek za
tekoce leto

(t)

Znesekzat+ 1

Ministrstvo za
javno upravo

3130-17-0027
UREDITEV EK,
Vzdrzevanje
informacijskega
sistema za vodenje
podatkov o omrezjih
elektronskih
komunikacij ter

omreznih  priklju¢nih
tock in  strokovno

tehni¢na pomo¢

170098

59.000,00
EUR




Ministrstvo za
javno upravo

3130-17-0027
UREDITEV EK
Vzdrzevanje
informacijskega
sistema za vodenje
in spremljanje
projektov GOS0,
trznega interesa in
belih lis ter strokovno

tehni¢na pomoc¢

170098

80.000,00
EUR

50.000,00 EUR

SKUPAJ
Il.b Manjkajoce pravice porabe bodo zagotovljene s prerazporeditvijo:

Ime See . Slfra'm Znesek za

Y Sifra in naziv naziv "

proracunskega . N tekocCe leto Znesek zat + 1
. ukrepa, projekta proracunske
uporabnika (t)
postavke

SKUPAJ

Il.c Naértovana nadomestitev zmanj$anih p

rihodkov in povecanih odhodkov proracuna:

Novi prihodki

Znesek za tekoce
leto (t)

Znesek zat+ 1

SKUPAJ

OBRAZLOZITEV:

- Finanéne posledice za drzavni proracun
Dosedanje finan¢ne posledice ureditve elektronskih komunikacij za drzavni proraun
se ohranijo do vkljuéno leta 2021.

Zaradi potreb po vodenju in analizah podatkov o kapacitetah in zasedenosti omrezij
elektronskih komunikacij v Republiki Sloveniji ter izvajanja Direktive 2014/61/EU o
ukrepih za znizanje stroSkov za postavitev elektronskih komunikacijskih omreZzij visokih
hitrosti in Direktive 2018/1972/EU o Evropskem zakoniku o elektronskih komunikacijah
bo Se vnaprej treba zagotoviti:

— sistem vodenja in vzdrzevanja podatkov o omrezjih elektronskih komunikacij ter
o omreznih prikljuénih to¢kah in
— sistem vodenja in spremljanja projektov gradnje Sirokopasovnih omreZzij, trznega
interesa in belih lis.




Sistem vodenja in vzdrzevanja podatkov o omrezjih elektronskih komunikacij ter o
omreznih prikljucnih tockah se zagotavlja v okviru pristojnega Ministrstva za javno upravo
in se financira iz drzavnega prorauna do vklju¢no leta 2021; nato se zagotavljanje
celotnega sistema vodenja in vzdrzevanja prenese na agencijo.

Predlog zakona nima finan&nih posledic za druga javna finan€na sredstva.
Il.a Pravice porabe za izvedbo predlaganih resitev so zagotovljene:

Il.b Manjkajoce pravice porabe bodo zagotovljene s prerazporeditvijo:
Navedejo se proraCunski uporabniki, sprejeti (veljavni) ukrepi oziroma projekti, ki jih
proracunski uporabnik izvaja, in proracunske postavke tega proracunskega uporabnika, Ki
so v dinamiki teh projektov oziroma ukrepov ter s katerih se bodo s prerazporeditvijo
zagotovile pravice porabe za dodatne dejavnosti pri obstojec€ih projektih oziroma ukrepih
ali novih projektih oziroma ukrepih, navedenih v tocki Il.a.

ll.c Naértovana nadomestitev zmanjSanih prihodkov in poveé¢anih odhodkov
proracuna:
Ce se povedani odhodki (pravice porabe) ne bodo zagotovili tako, kot je dologeno v todkah
Il.a in Il.b, je pove€anje odhodkov in izdatkov proracuna mogoc¢e na podlagi zakona, ki
ureja izvrSevanje drzavnega proracuna (npr. priliv namenskih sredstev EU). Ukrepanje ob
zmanjSanju prihodkov in prejemkov proracuna je dolo€eno z zakonom, ki ureja javne
finance, in zakonom, ki ureja izvr§evanje drzavnega proracuna.

7.b Predstavitev ocene finanénih posledic pod 40.000 EUR:
(Samo cCe izberete NE pod tocko 6.a.)

8. Predstavitev sodelovanja z zdruzenji ob¢in:

Vsebina predlozenega gradiva (predpisa) vpliva na: DA
— pristojnosti obcin,
— delovanje obcin,
— financiranje ob¢in.

Gradivo je bilo dne 7. 9. 2020 poslano v mnenje:
- Skupnosti ob¢in Slovenije: DA,
- Zdruzenju obcin Slovenije: DA,
- ZdruzZenju mestnih obcin Slovenije: DA.

Od zdruzenj obc&in nismo prejeli pripomb na zakonski osnutek.

Na javno objavljen predlog ZEKom-2, ki je bil dne 14.4.2021 posredovan v prvi krog
medresorskega usklajevanja smo prejeli predlog Zdruzenja obCin Slovenije za dopolnitev
27. ¢lena predloga zakona. Predlagatelju smo odgovorili pred predlozitvijo gradiva v
obravnavo na Vladi.

9. Predstavitev sodelovanja javnosti:




Gradivo je bilo predhodno objavljeno na spletni strani predlagatelja: \ DA

V fazi predhodnega zbiranja mnenj je Ministrstvo za javno upravo (MJU) Ze januarja 2019 na
spletnih straneh ministrstva
(http://www.mju.gov.si/fleadmin/mju.gov.si/pageuploads/DID/Javni_poziv.pdf)

objavilo javni poziv strokovni, zainteresirani in drugi javnosti za predlozitev predlogov v okviru
priprave novega podro¢nega Zakona o elektronskih komunikacijah (ZEKom-2) z rokom za
podajo prispevkov do 28. 2. 2019 oz. naknadno podaljSan do 15. 3. 2019.

V okviru javnega poziva so mnenja, predloge in pripombe poleg treh posameznikov podali
tudi MEGA M, Eles, Svet za elektronske komunikacije, Zveza potro$nikov Slovenije, GZS —
Medijska zbornica, GZS — ZIT, Mreza NVO za vkljuCujo¢o informacijsko druzbo, A1,
Trgovinska zbornica Slovenije, Zdruzenje kabelskih operaterjev Slovenije, Telekom Slovenije,
Agencija za komunikacijska omrezja in storitve RS, Radio Center, GIZ radiodifuznih radijskih
in televizijskih medijev, Slovensko zavarovalno zdruzenje, Svet za radiodifuzijo in Akton.
Prejete predloge in pripombe je MJU preucilo in objavilo na svojih spletnih straneh.

Predlog zakona je bil dne 28. 8. 2020 v okviru javne obravnave objavljen na Drzavnem portalu
Republike Slovenje, e-uprava v rubriki e-demokracija z rokom za predlozitev predlogov in
pripomb do 15. oktobra 2020. Hkrati so bili pripombodajalci iz javhega poziva Se dodatno
obvesceni o poteku javne obravnave. Predlogu zakona je bil predloZen tudi odziv MJU na
prejete predloge in pripombe iz javhega poziva.

Mnenja, predloge in pripombe strokovne in zainteresirane javnosti (brez omejitev v zvezi z
zaupnostjo gradiva) so podali: Svet za radiodifuzijo, Slovensko zavarovalno zdruzenje, Rune
Rural Networks, Akton d.o.o., TSmedia, Telekom Slovenije, Informacijski pooblas¢enec,
Huawei, Svet za elektronske komunikacije (SEK), DARS, Sekcija operaterjev elektronskih
komunikacij (SOEK), A1, Posta Slovenije, Zveza potroSnikov Slovenije (ZPS), Nacionalni svet
invalidskih organizacij Slovenije (NSIOS), Host net d.o.0., GZS — Medijska zbornica,
Zdruzenje kabelskih operaterjev Slovenije (ZKOS), Zdruzenje slovenskih operaterjev
digitalnih televizijskih storitev, GVO, T-2, d.o.o., Institut Digitas in Forum za digitalno druzbo,
DIGITALEUROPE, nekateri posamezniki in agencija. Mnenja, predlogi in pripombe, ki so bili
podani na gradivo v javni obravnavi z dne 28. 8. 2020, so bili objavljeni na spletnih straneh
MJU.

Predlog zakona, ki je bil dne 14. 4. 2021 posredovan v medresorsko usklajevanje, in kot
takSen tudi ponovno objavljen na spletnih straneh drzavnega portala eUprava v rubriki e-
demokracija, pri ¢emer je bilo tudi javnosti ponovno omogoceno komentiranje. Mnenja,
predloge in pripombe, so ponovno podali AKOS (agencija), ZKOS, Institut Digitas, SOEK,
Huawei, Telekom — GVO, T-2 in ZOS.

Podrobnejsi povzetek usklajevanja z navedenimi delezniki je predstavljen v tocki 7 vladnega
gradiva — prikaz sodelovanja javnosti pri pripravi predloga zakona.

10. Pri pripravi gradiva so bile upostevane zahteve iz

Resolucije o normativni dejavnosti: DA




11. Gradivo je uvrséeno v delovni program vlade:

DA

Bostjan Koritnik
minister za javno upravo




PRILOGA 3 (jedro gradiva):
PREDLOG
(EVA 2019-3130-0004)

ZAKON O ELEKTRONSKIH KOMUNIKACIJAH
I. UVOD
1. OCENA STANJA IN RAZLOGI ZA SPREJEM PREDLOGA ZAKONA
Splo$no stanje sektorja elektronskih komunikacij v Republiki Sloveniji'

Konec leta 2019 je bilo v uradno evidenco operaterjev pri Agenciji za komunikacijska omrezja in
storitve Republike Slovenije (v nadaljevanju: agencija) vpisanih 151 operaterjev, ki zagotavljajo
javna komunikacijska omrezja oziroma izvajajo javne komunikacijske storitve.

Fiksna telefonija Se vedno predstavlja pomemben in dobro razvit del trga elektronskih
komunikacij. Operateriji fiksno telefonijo ponujajo kot klasi¢no fiksno telefonijo ali kot IP-telefonijo.
Klasi¢no fiksno telefonijo vse bolj nadomesca IP-telefonija, ki jo operaterji ponujajo v cenovno
ugodnih paketih v kombinaciji z drugimi elektronskimi komunikacijskimi storitvami, kot so
Sirokopasovni dostop do interneta, IP-televizija in mobilna telefonija. PSTN in ISDN predstavljata
Ze manj kot petino vseh prikljuckov. Storitev klasi¢ne telefonije je v nasprotju z IP-telefonijo
cenovno nekonkurenéna in glede na to, da ni konvergenéna storitev, je operaterji ne ponujajo v
paketih storitev. V letu 2019 je bila zabelezena ponovna rast Stevila prikljuckov IP telefonije, in
sicer veC¢ kot dve odstotni to¢ki na racun klasi¢ne telefonije in zdaj znaSa 85,1 odstotkov.
Operaterji klasi¢no telefonijo postopoma ukinjajo. Noben operater, ki ponuja storitve fiksne
telefonije, nima izrazito prevladujoCega trznega deleza glede Stevila fiksnih priklju¢kov oziroma
opravljanja govornega prometa, konkurenco pa sta tudi v letu 2019 uspedno zagotavljali
prenosljivost Stevilk in prehajanje uporabnikov Sirokopasovnega interneta med operateriji, pri
¢emer gre veCinoma za najemanje paketov troj¢kov in Cetverckov, katerih del je praviloma tudi
fiksni telefonski prikljucek. Fiksne telefonske priklju¢ke poseduje 83,9 odstotkov gospodinjstev.

Trg mobilne telefonije obvladujejo Stirje vertikalno integrirani operaterji, ki vsi ponujajo
konvergencne pakete storitev ter tako hkrati konkurirajo na fiksnem in mobilnem maloprodajnem
trgu.

Infrastrukturni mobilni operaterji vlagajo v razvoj svojih mobilnih omrezij. Slednje se kaze v
izjemno visoki pokritosti prebivalstva z LTE omrezji in znatnem dvigu hitrosti dostopa in koli€in
prenesenih podatkov v mobilnih omrezjih. Konkurenéni paketi operaterjev omogocajo

! Povzeto po podatkih Agencije.



uporabnikom neomejene koli¢ine govornih klicev, SMS in MMS sporocil ter vedno vecje koli¢ine
prenosa podatkov, ki znaSajo ze veC¢ GB prenesenih podatkov. Uporabniki lahko storitve
uporabljajo veliko bolj brezskrbno ter v vedno vecji meri. Penetracija aktivnih uporabnikov
mobilne telefonije na prebivalstvo je konec leta 2019 dosegla 120 odstotka. Za koncne
uporabnike je zelo pomembna tudi odprava stroSkov gostovanja v EU, ki omogoc¢a kon¢nim
uporabnikom brezskrbno uporabo storitev tudi med gostovanjem, kar se odraza v vedji rabi
storitev, predvsem pa v vedji koli€ini prenesenih podatkov. Evropska komisija je med kazalniki
DESI indeksa za leto 2019 prikazala tudi stopnjo pokritosti poseljenih podroc€ij z mobilnim LTE
omrezjem. Omenjeni indikator kaze, da je v Sloveniji pokritost zrasla, in sicer na 99,5 odstotka,
kar jo uvr§€a med vodilne evropske drzave.

V Sloveniji se storitve Sirokopasovnega dostopa ponujajo prek bakrenega omreZzja, kabelskega
koaksialnega omrezja, opticnega omrezja, fiksnega brezzi€nega omrezja in mobilnega omrezja.
Vse bolj se uveljavljajo brezziCne tehnologije, predvsem mobilne, saj se pojavljajo novejse
tehnologije, ki omogoc&ajo vedno vecje prenosne hitrosti. Konec leta 2019 je penetracija fiksnega
Sirokopasovnega dostopa na gospodinjstva zna8ala 83,2%, na prebivalstvo pa 32,8%. Nadaljuje
se pospesena rast trznega dela prikljuékov Sirokopasovnega dostopa za opticna omrezja, ki je
konec leta 2019 znasal 40 odstotka.

V letu 2019 se je Se naprej nadaljevala pospeSena rast trznega deleza prikljuckov
Sirokopasovnega dostopa do interneta na opticnem omreZju, ki je konec leta 2019 znasal 40%.
Delez pokritosti gospodinjstev s tehnologijami elektronskih komunikacij naslednjih generacij je v
Sloveniji nad povpre¢jem EU in je v letu 2018 znasal 85,9 %, Se boljSe rezultate pa dosega
Slovenija pri pokritosti gospodinjstev s tehnologijami elektronskih komunikacij na ruralnih
podrogjih, kjer dosega pokritost 59,7%, kar je 7,4 odstotnih tock bolje, kot znaSa povprecje EU.
Operaterji sledijo tehnoloSkemu razvoju, to pa je konénim uporabnikom prineslo tudi dvig hitrosti
internetnih povezav, kar pa se pozna na rasti Stevila prikljuckov s hitrim Sirokopasovnim
dostopom.

Na podrocju dostopa do televizije so najvisji trzni delez konec leta 2019 zabeleZili prikljucki IP
televizije, ki je znaSal 55,7%. Trzni delez prikljuckov kabelske televizije je znasal 38%, satelitske
televizije 5,1 %, MDDS tehnologije pa 1,1%.

Pri konvergencnih storitvah se je v letu 2019 nadaljevala rast paketov Cetvercek (IP telefonija,
Sirokopasovni dostop do interneta, televizija, mobilna telefonija), vendar se ta postopoma umirja.
Trzni delez paketov CetverCek je znaSal 40,4%, paketov trojéek 35,4%, dvojcek 9,8%, delez
samostojnega Sirokopasovnega dostopa, kjer so vkljuéeni priklju¢ki IP telefonije,
Sirokopasovnega dostopa do interneta in IPTV znasa 8,9%,

Stanje zakonodaje na podrocju elektronskih komunikacij v Republiki Sloveniji

V pravni red Republike Slovenije (v nadaljnjem besedilu: RS) so dolo¢be direktiv Evropske unije
(v nadaljnjem besedilu: EU), povezanih s trgom elektronskih komunikacij vse od leta 2004
prenesene s krovnim zakonom, ki ureja regulacijo elektronskih komunikacij, to je z Zakonom o
elektronskih komunikacijah. Prvi nacionalni zakon o elektronskih komunikacijah (Uradni list RS,
8t. 43/04, 86/04 - ZVOP-1, 129/06, 102/07 — ZDRad, 110/09 in 33/11; v nadaljnjem besedilu:



ZEKom) je v pravni red RS prenesel dolo¢be evropskih direktiv regulativnega okvira EU in
celovito uredil regulacijo elektronskih komunikacij, kar krovni zakon na podrocju urejanja
elektronskih komunikacij ureja Se danes, in sicer: opredeljuje pogoje za zagotavljanje
elektronskih komunikacijskin omrezij in za izvajanje elektronskih komunikacijskih storitev,
zagotavljanje univerzalne storitve, upravljanje radiofrekvenénega spektra, izrabo Stevilskega
prostora (oStevilCenje), ureja pravice uporabnikov, pogoje delovanja omrezij in storitev, zahteve
za za&Cito zaupnosti elektronskih komunikacij, postavlja pravila reSevanja sporov med subjekti
na trgu elektronskih komunikacij, pristojnosti, organizacijo in delovanje Agencije kot neodvisnega
regulativhega organa ter pristojnosti drugih organov, uredil pa je tudi nekatera druga vprasanja,
povezana z elektronskimi komunikacijami.

Ze ZEKom je tako v nacionalni pravni red prenesel dologbe direktiv EU regulativnega okvira
elektronskih komunikacij, in sicer:

— Direktivo 2002/19/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 7. marca 2002 o dostopu do
elektronskih komunikacijskih omrezij in pripadajoCih naprav ter o njihovem medomreznem
povezovanju (t.i. Direktiva o dostopu; v nadaljnjem besedilu: Direktiva 2002/19/ES),

— Direktivo 2002/20/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 7. marca 2002 o odobritvi
elektronskih komunikacijskih omrezij in storitev (t.i. Direktiva o odobritvi; v nadaljnjem
besedilu: Direktiva 2002/20/ES),

— Direktivo 2002/21/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 7. marca 2002 o skupnem
regulativnem okviru za elektronska komunikacijska omrezja in storitve (t.i. Okvirna direktiva;
v nadaljnjem besedilu: Direktiva 2002/21/ES),

— Direktivo 2002/22/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 7. marca 2002 o univerzalni
storitvi in pravicah uporabnikov v zvezi z elektronskimi komunikacijskimi omreZji in storitvami
(t.i. Direktiva o univerzalnih storitvah; v nadaljnjem besedilu: Direktiva 2002/22/ES),

— Direktivo 2002/58/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 12. julija 2002 o obdelavi
osebnih podatkov in varstvu zasebnosti na podrocju elektronskih komunikacij (t.i. Direktiva o
zasebnosti in elektronskih komunikacijah; v nadaljnjem besedilu: Direktiva 2002/58/ES).

Poleg gornjih direktiv EU regulativhega okvira elektronskih komunikacij je ZEKom v pravni red
RS prenesel tudi dolocbe Direktive Komisije 2002/77/ES z dne 16. septembra 2002 o konkurenci
na trgih za elektronska komunikacijska omrezja in storitve (v nadaljnjem besedilu: Direktiva
2002/77/ES) ter v nadaljevanju tudi Direktivo 2006/24/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne
15. marca 2006 o hrambi podatkov, pridobljenih ali obdelanih v zvezi z zagotavljanjem javno
dostopnih elektronskih komunikacijskih storitev ali javnih komunikacijskih omreZij, in spremembi
Direktive 2002/58/ES (v nadaljnjem besedilu: Direktiva 2006/24/ES).

Konec leta 2012 je bil sprejet nov Zakon o elektronskih komunikacijah (Uradni list RS, §t. 109/12,
110/13, 40/14 — ZIN-B, 54/14 — odIl. US 81/15 in 40/17; v nadaljnjem besedilu: ZEKom-1), ki je
zacel veljati 15. januarja 2013. Tudi ta krovni zakon je v nacionalno regulacijo elektronskih
komunikacij Se naprej implementiral doloCbe vseh direktiv EU iz regulativnega okvira
elektronskih komunikacij, tokrat s prenovo, kot sta jo v regulacijo EU zakonodaje vnesli Direktiva
2009/140/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. novembra 2009 o spremembi direktiv
2002/21/ES o skupnem regulativnem okviru za elektronska komunikacijska omrezja in storitve,
2002/19/ES o dostopu do elektronskih komunikacijskih omrezij in pripadajo€ih naprav ter o



njihovem medomreznem povezovanju in 2002/20/ES o odobritvi elektronskih komunikacijskih
omrezij in storitev in Direktiva 2009/136/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. novembra
2009 o spremembah Direktive 2002/22/ES o univerzalnih storitvah in pravicah uporabnikov v
zvezi z elektronskimi komunikacijskimi omrezji in storitvami, Direktive 2002/58/ES o obdelavi
osebnih podatkov in varstvu zasebnosti na podrocju elektronskih komunikacij in Uredbe (ES) st.
2006/2004 o sodelovanju med nacionalnimi organi, odgovornimi za izvrSevanje zakonodaje o
varstvu potroSnikov (v nadaljnjem besedilu: Direktiva 2009/136/ES).

ZEKom-1 je bil z zadnjo novelo iz leta 2017 dopolnjen tudi s prenosom Direktive 2014/61/EU
Evropskega parlamenta in Sveta o ukrepih za zniZzanje stroSkov za postavitev elektronskih
komunikacijskih omrezij visokih hitrosti (v nadaljnjem besedilu: Direktiva 2014/61/EU).

Na podrocju regulativnega okvira EU je konec leta 2018 priCela veljati Direktiva (EU)
2018/1972/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. decembra 2018 o Evropskem
zakoniku o elektronskih komunikacijah (v nadaljevanju: Direktiva 2018/1972/EU), ki narekuje
potrebo po prenosu v nacionalno zakonodajo v dvoletnem roku, to je do 21. decembra 2020. Z
Direktivo (EU) 2018/1972/EU se uvaja nadaljnja EU prenova Stirih direktiv, in sicer Direktive
2002/19/ES, Direktive 2002/20/ES, Direktive 2002/21/ES in Direktive 2002/22/ES. Direktiva
2002/58/ES, kot je bila spremenjena z Direktivo 2009/136/ES, Se naprej velja do sprejetja
neposredno uporabljive uredbe o zasebnosti.

Na MJU smo Se pred oblikovanjem prvega osnutka predloga ZEKom-2 z objavo javhega poziva
strokovni, zainteresirani in drugim javnostim za predlozitev predlogov v postopek priprave
novega podro¢nega zakona o elektronskih komunikacijah (ZEKom-2) vkljucili strokovno in druge
javnosti Tako je MJU januarja 2019 na  spletnih  straneh  ministrstva
(http://www.miju.gov.si/fileadmin/mju.gov.si/pageuploads/DID/Javni_poziv.pdf) objavilo javni
poziv strokovni, zainteresirani in drugi javnosti za predloZitev predlogov oz. mnen;j in staliS¢.
Prejeti prispevki so bili objavljeni na spletnih straneh MJU, odziv MJU pa je bil objavljen v okviru
javne obravnave osnutka ZEKom-2. V osnutku ZEKom-2 so bile tako upoStevane tudi pripombe
in predlogi, ki izhajajo iz izvajanja obstoje€ega ZEKom-1 in za katere se je izkazalo, da so
potrebne spremembe.

Pri pripravi predloga zakona je sodelovala tudi agencija. Pri vsebinah, ki se nana$ajo na varnost
omrezij in storitev ter delovanje s stanjih ogrozenosti, Se posebej pa glede implementacije
ukrepov iz Nabora orodij EU za kibernetsko varnost tehnologije 5G (Nabor orodij EU), je
sodeloval tudi e organ, pristojen za informacijsko varnost, to je pristojni nacionalni organ (PNO),
v skladu z zakonom, ki ureja informacijsko varnost (trenutno $e Uprava Republike Slovenije za
informacijsko varnost).

2. CILJI, NACELA IN POGLAVITNE RESITVE PREDLOGA ZAKONA
2.1 Cilji
Temeljni cilj priprave predloga zakona je prenos Direktive 2018/1972/EU v nacionalni pravni red

in tako tudi v nacionalni zakonodaji prenova reSitev oz. ureditve, kot je ta postavljena z
implementacijo Stirih EU direktiv, ki so z Direktivo 2018/1972/EU prenovljene. Predlog zakona



ima hkrati tudi cilj ojacati varnost zlasti javnih komunikacijskih omrezij in storitev, vklju€no zaradi
povecanih tveganj, ki jih prinaSa tehnologija 5G, Se posebej pri zagotavljanju navedenega
subjektom, ki z vidika drzave in druzbe zagotavljajo t.i. kriti€ne storitve, kar ima pomen tudi za
nacionalno varnost. Navedeno se zagotavlja tudi z implementacijo (zlasti strateSkih) ukrepov iz
Nabora orodij EU za kibernetsko varnost tehnologije 5G (Nabor orodij EU), ki je rezultat skupnih
prizadevanj in pristopa drzav ¢lanic Evropske unije (EU), predstavnikov Agencije Evropske unije
za kibernetsko varnost (ENISA) in Evropske komisije (EK), ki ga je podprla tudi Republika
Slovenja. Nabor orodij EU je izrecno podprla tudi EK s t.i. Sporo&ilom o varni uvedbi tehnologije
5G, pomen in stanje implementacije (ki ga vzpodbuja) Nabora orodij EU pa uposteva tudi t.i.
Skupno sporocilo o strategiji EU za kibernetsko varnost.

Vsebinsko gledano je poleg prenosa Direktive 2018/1972/EU namen priprave predloga zakona
pospesevanje razvoja elektronskih komunikacijskih omrezij in storitev v Republiki Sloveniji in s
tem gospodarskega in druzbenega razvoja v drzavi, vkljuéno z razvojem informacijske druzbe,
dostop do zelo visokozmogljivih omrezij in njihova uporaba za vse drzavljane in podjetja v EU ob
hkratni krepitvi varnostnih zahtev za zagotavljanje omrezij in storitev, kar bo zaradi vecjega
zaupanja uporabnikov pospeSilo tudi uporabo zadevnih storitev, kot tudi razvijanje notranjega
trga EU in uveljavljanje legitimnih interesov vseh njenih drzavljanov. Zato je namen tega zakona
tudi zagotavljanje ucinkovite konkurence na trgu elektronskih komunikacij, u€inkovite uporabe
radiofrekvenénega spektra in elementov ostevilCenja, univerzalne storitve in varstvo pravic
uporabnikov, vkljuéno z uporabniki invalidi in uporabniki s posebnimi socialnimi potrebami, ter
pravice do komunikacijske zasebnosti uporabnikov javnih komunikacijskih storitev, kot tudi
okrepljenih pravil glede zagotavljanja varnosti omreZzij in storitev, vkljuéno v lu¢i obvladovanja
tveganj, ki jih prinasajo nove tehnologije. Predlog zakona bo predvidoma izboljSal veljavno
zakonsko ureditev tudi v segmentu, ko gre za nacionalne dolo¢be oz. kjer je mogocCe zagotoviti
jasnejsi in boljsi nacin prenosa, kjer se je pri uporabi posameznih dolo¢b v praksi pokazalo, da
je to potrebno in mogoce.

2.2 Nacela

Zakonski predlog vsebinsko uresniCuje nacela, ki izhajajo Ze iz same EU regulacije, in sicer
nacela, ki jih priznava Listina EU o temeljnih pravicah, zlasti pravico do zasebnosti, svobodno
gospodarsko pobudo, lastninsko pravico in pravico do ucinkovitega pravnega sredstva. Predlog
hkrati sledi spoStovanju nacel objektivnosti, nediskriminacije, preglednosti in sorazmernosti ter
zasleduje tudi prispevanje h kar najve€jemu zmanj$evanju administrativnih ovir. Predlog zakona
tako sledi tudi nacelom pravne varnosti z zagotavljanjem jasnosti in predvidljivosti ureditve ob
zagotovitvi spostovanja Clovekovih pravic.

2.3 Poglavitne resitve
a) Predstavitev predlaganih resSitev:

Glede na obseznost in vsebinsko kompleksnost predlaganih sprememb v primerjavi z ZEKom-
1 je bila sprejeta odloCitev za pripravo novega sistemskega zakona in ne morebitne novele



obstojeCega zakona. V nadaljevanju so predstavljene poglavitne reSitve, zlasti tiste, ki se
razlikujejo od ZEKom-1:

Splosne dolocbe

Predlog zakona ohranja strukturo ZEKom-1 po poglavjih z dvema spremembama. Osnutek
predloga ZEKom-2 ne vsebuje loCenega poglavja o digitalni radijski in televizijski distribuciji
(njegove dolocbe so uvrdCene v poglavje o zagotavljanju konkurence oziroma poglavje o
pravicah uporabnikov), vzpostavljeno pa je novo poglavje o digitalni radiodifuziji. V skladu s
predlogi iz javnega poziva se razveljavlja Zakon o digitalni radiodifuziji (ZDRad), saj je del
njegovih dolocb zaradi Ze izvedenega prenosa z analognega na digitalno televizijsko oddajanje
obsoleten, Se relevantne doloCbe pa so sistemsko uvrdcene v predlog ZEKom-2.

Med namenom zakona je tako kot v 1. €lenu Direktive 2018/1972/EU, ki opredeljuje njen namen,
v primerjavi z ZEKom-1 dodatno izpostavljen cilj zagotavljanja dostopa do zelo visokozmogljivih
omrezij in njihova uporaba za vse drzavljane in podjetja v Evropski uniji (2. ¢len) pri ¢emer pa je
hkrati poudarjen pomen okrepljenih pravil glede zagotavljanja varnosti omreZij in storitev,
vklju¢no v luci obvladovanja tveganj, ki jih prinaSajo nove tehnologije.

Pojasnjujejo se uporabljeni izrazi, pri Cemer se sledi zlasti spremembam, ki jih prinasa Direktiva
2018/1972/EU ob upostevanju nacela tehnoloSke nevtralnosti in trznega razvoja. Prevzete so
opredelitve iz Zakona o digitalni radiodifuziji, doloCene opredelitve, ki se v predlogu zakona ne
uporabljajo ve€, so izpuS€ene. Dodatno so vkljuéene posamezne opredelitve izrazov, ki so
potrebne za namen poglavja o varnosti omrezij in storitev (3. ¢len).

Pogoji za zagotavljanje elektronskih komunikacijskih omrezij in storitev

Za zagotavljanje javnih komunikacijskih omrezij oziroma izvajanje javnih komunikacijskih storitev
kot doslej zadostuje obvestilo agenciji. Dolo¢eni so podatki, ki morajo biti v obvestilu navedeni,
in ki jih agencija in Organ evropskih regulatorijev za elektronske komunikacije (BEREC)
potrebujeta za vzdrZevanje uradne evidence operaterjev oziroma nadzor. Agencija zaradi
zagotavljanja preglednosti in zmanjSanja administrativnega bremena iz uradne evidence
operaterjev izbriSe operaterje, za katere ugotovi, da niso ve€ vpisani v Poslovni register Slovenije
(5. ¢len).

Ohranja se rezim dolo¢anja letnega placila, ki ga morajo operaterji placati agenciji na podlagi
obvestila o zagotavljanju javnih komunikacijskih omreZij oziroma izvajanju javnih komunikacijskih
storitev. Administrativno placilo se odmeri sorazmerno glede na viSino letnega prihodka, ki ga
ima posamezni operater v Republiki Sloveniji iz zagotavljanja javnih komunikacijskih omrezij
oziroma izvajanja javnih komunikacijskih storitev. Kot doslej se operaterjem na utemeljen predlog
pri prihodku od javnih komunikacijskih storitev mednarodnega prometa, ki v celoti izvira in se
zaklju€i izven Slovenije, uposteva le polovica letnega prihodka od teh storitev (6. ¢len).

Gradnja omrezij in pripadajoce infrastrukture



V pretezni meri se ohranjajo dolo€be o gradnji omrezij in pripadajoCe infrastrukture iz ZEKom-1,
saj so bile vecje spremembe poglavja vklju¢ene Ze v novelo ZEKom-1C iz leta 2017, s katero je
bila v pravni red RS prenesena Direktiva 2014/61/EU.

Zaradi vklju€enosti vidika elektronskih komunikacij ze v fazi prostorskega nacrtovanja, se
ministrstvo, pristojno za elektronske komunikacije, dolo€i za drzavnega nosilca urejanja prostora.
S tem se bodo znizali stroSki gradnje in obremenilni vpliv na okolje.

Zaradi vecje jasnosti in pravne varnosti se vzpostavlja pravna podlaga za sprejem sploSnega
akta, s katerim bo agencija dolocila, kaj Steje za dovolj zmogljivo prazno kabelsko kanalizacijo
oziroma dolocila izjeme od obveznosti poloZitve prazne kabelske kanalizacije za primere, ko
naloZitev obveznosti investitorju ne bi bila sorazmerna glede na predvidene koristi. V primeru
gradnje z javnimi sredstvi se v javhem razpisu lahko dolocijo drugacne zahteve glede polozitve
dovolj zmogljive proste kabelske kanalizacije (12. ¢len).

Doloca se varovalni pas sistemov elektronskih komunikacij, v katerem se smejo graditi drugi
objekti in naprave ter izvajati dela, ki bi lahko vplivala na delovanje elektronskega
komunikacijskega omrezja, le ob doloCenih pogojih in na doloeni oddaljenosti od vodov in
objektov tega omrezja (17. ¢len).

Zaradi prenosa 22. ¢lena Direktive 2018/1972/EU se spreminja postopek poizvedovanja po
trznem interesu za gradnjo, pri Cemer se pristojnost zbiranja podatkov prenasa z ministrstva na
agencijo. Agencija bo morala vsaka tri leta objaviti javni poziv za poizvedovanje po nameri za
gradnjo ali nadgradnjo visokozmogljivih omrezij, dodatno pa bo izvedla poizvedovanje po trznem
interesu na vlogo organa javnega sektorja, ki dodeluje javna sredstva (18. in 19. &len).

Razlastitev in omejitve lastninske pravice

Poglavje o razlastitvi in omejitvi lastninske pravice v preteZzni meri ohranja dolocbe IV. poglavja
ZEKom-1.

Zaradi zagotavljanja vecje ucinkovitosti skupne gradnje je dodana dolocCba, v skladu s katero je
v primeru ustanovitve sluznosti na nepremiéninah v lasti drzave ali samoupravne lokalne
skupnosti obvezna sestavina pogodbe o ustanovitvi sluznosti tudi dolocCilo o dopustnosti skupne
gradnje s strani drugega operaterja omrezja, vendar samo na isti trasi in ob pla€ilu nadomestila
za sluznost. V primeru sluznostnih pogodb, ki jih sklepajo infrastrukturni operaterji, je dolo¢eno,
da se viSina nadomestila za primer skupne uporabe s strani operaterja omrezja lahko doloci tudi
z dodatkom k pogodbi najkasneje deset dni pred zacetkom izvedbe skupne uporabe (27. ¢len).

Upravljanje radiofrekvenénega spektra

Poglavie o radiofrekvenénem spektru je strukturno in vsebinsko povzeto po ZEKom-1.
Spremembe so ve€inoma posledica sprememb, ki jih prinasa Direktiva 2018/1972/EU. Uvodoma
so navedena sploSna nacela uporabe radiofrekvenénega spektra, na novo pa je dolo€en tudi
postopek usklajevanja politike radiofrekvencnega spektra ter njegove ¢ezmejne koordinacije (32.
in 33. ¢len).



Dodatno je dolo€ena pristojnost ministrstva, pristojnega za varstvo okolja, da v doloéenem delu
svojih pristojnosti daje soglasje k sploSnemu aktu o nacrtu uporabe radijskih frekvenc (35. ¢len).

S predlogom zakona se stremi k ¢im bolj enostavnemu in u€inkovitemu pristopu k podeljevanju
spektra, kar pomeni uporabo radijskih frekvenc na podlagi sploSne odobritve povsod, kjer je to
mozno, in izdaja individualnih odlo€b o dodelitvi radijskih frekvenc le v primerih, ko je to nujno
potrebno zaradi zakonsko dolo¢enih razlogov. V sploSnem aktu o nacrtu uporabe radijskih
frekvenc bo morala biti upoStevana moznost kombinacije sploSne odobritve in izdaje odlo¢be o
dodelitvi radijskih frekvenc, pri €emer agencija upoSteva ucinke razli€nih kombinacij in
prestopnega prehoda iz enega nacina uporabe radijskih frekvenc v drugega na razvoj inovativnih
storitev in zagotavljanje konkurence na trgu. V sploSnem aktu se dolocijo tudi radiofrekvencni
pasovi, v katerih je dovoljena souporaba, pri ¢emer se dolocijo tudi pogoji souporabe (39. &len).

V skladu z Direktivo 2018/1972/EU je predvidena enotna uporaba harmoniziranega
radiofrekvenénega spektra, pri Cemer pa se uvaja institut alternativne rabe harmoniziranega
radiofrekvenénega spektra pod zakonsko dolo€enimi pogoji za primere, da ni interesa za njegovo
uporabo za harmonizirane storitve (47. ¢len).

Zaradi zagotavljanja vecje predvidljivosti in s tem povezane pravne varnosti se v okviru dolocbe
o vsebini odlo¢be o dodelitvi radijskih frekvenc vzpostavlja pravna podlaga za sprejem sploSnega
akta agencije, s katerim bo agencija vnaprej doloCila na€in dolo€anja obmocij pokrivanja v
primeru dodeljevanja radijskih frekvenc za analogno radiodifuzijo (63. ¢len).

Posodabljajo se pogoiji, ki morajo biti izpolnjeni pri uporabi radijskih frekvenc. Za zagotovitev
uspesne in ucinkovite uporabe radiofrekvenénega spektra ali za izboljSanje pokritosti agencija
spodbuja souporabo radiofrekvenénega spektra in pri tem dolo&i pogoje za souporaba pasivne
ali aktivne infrastrukture, poslovne dogovore o dostopu do gostovanja in skupno postavitev
infrastrukture za zagotavljanje omrezij in storitev, ki temeljijo na uporabi radiofrekvenénega
spektra (64. Clen).

V skladu s predlogom bo agencija odlo¢bo o dodelitvi radijskih frekvenc za zagotavljanje
brezzi¢nih Sirokopasovnih elektronskih komunikacijskih storitev izdala za 20 let. Navedeno je v
skladu z zahtevami Direktive 2018/1972/EU po zagotavljanju regulatorne predvidljivosti. Za
ostale radijske frekvence Casovna veljavnost odlo¢be ostaja najveC¢ 15 let, razen radijskih
frekvenc za zrakoplovno in pomorsko mobilno storitev, ki se izdajajo za nedolo€en &as. Testne
frekvence agencija lahko izda za najve¢ 18 mesecev in za omejeno obmocje pokrivanja, razen
radijskih frekvenc za analogno radiodifuzijo, ki se za testne namene lahko uporabljajo najve¢ 90
dni (65. ¢len).

Odlo¢bo o dodelitvi radijskih frekvenc za brezzi¢ne Sirokopasovne elektronske komunikacijske
storitve bo mogoCe podaljsati, razen, Ce je bila moznost podaljSanja izkljuCena ob dodelitvi
radijskih frekvenc. V primeru podaljSanja se pla¢a tudi dolo¢en znesek za ucinkovito rabo
omejene naravne dobrine. O bistvenih prilagoditvah pogojev agencija izpelje javno posvetovanje
(67. ¢len).



Predvideno je enkratno placilo, ki ga imetniki radioamaterskega dovoljenja pla¢ajo ob izdaji
dovoljenja in ki krije stroSke, ki jih ima agencija z upravljanjem in nadzorom dela
radiofrekvenénega spektra, ki je predviden za radioamatersko in radioamatersko satelitsko
storitev. Pri placilu zneska za u€inkovito rabo radiofrekvenénega spektra kot omejene naravne
dobrine je predvidena moznost dolocitve obrocnega placila glede na predviden zaCetek uporabe
dodeljenih radijskih frekvenc. Pri doloc€itvi viSine in nacina tega placila je treba upoStevati
gospodarske in tehni¢ne razmere trga, na katerega se nana$ajo razpisane frekvence, visino
tovrstnih placil v drugih drzavah EU, konkurenéne razmere na trgu, vkljucno z moZznostjo
alternativne uporabe razpisanih radijskih frekvenc ter morebitne strosSke, ki jih ima izbrani
ponudnik z izpolnjevanjem pogojev iz javnega razpisa (72. ¢len).

V skladu s predlogom mora agencija pri postopkih podeljevanja, podaljSevanja in spreminjanja
pravic rabe uporabe radiofrekvenénega spektra spodbujati u€inkovito konkurenco in preprecevati
izkrivljanje konkurence, pri ¢emer zaradi specifi¢nih znanj sodeluje z organom, pristojnim za
varstvo konkurence. Naloga agencije je, da zagotovi dejansko in ucinkovito uporabo
radiofrekvenénega spektra ter prepredi izkrivljanje konkurence s protikonkuren&nim kopi¢enjem
(74. ¢len).

Za postavitev maloobmocénih brezziénih dostopovnih toc€k, ki bodo ustrezale kriterijem, ki jih je
doloCila Evropska komisija z izvedbenim aktom, se v skladu z Direktivo 2018/1972/EU ne
zahteva nobeno predhodno dovoljenje. Osebe javnega sektorja bodo morali operaterjem
omogociti postavitev teh maloobmocnih brezziénih dostopovnih to¢k na svoji fizi€ni infrastrukturi,
ki je primerna za postavitev. Agencija bo reSevala morebitne spore glede postavitve
maloobmoc¢nih brezzi¢nih dostopovnih tock (75. &len).

Ureja se dostop do radijskih lokalnih omreZij. Za dostop do javnih elektronskih komunikacijskih
omrezij prek radijskih lokalnih omreZzij z uporabo harmoniziranega radiofrekvenénega spektra ni
treba pridobiti odlo¢be o dodelitvi radijskih frekvenc (76. ¢len).

Digitalna radiodifuzija

Poglavje o digitalni radiodifuziji je bilo v predlog zakona preneseno iz ZDRad. Pri tem so
ohranjene dolocbe, ki so Se relevantne, ob upostevanju potrebnih popravkov zaradi razvoja od
sprejema ZDRad in vpetosti v celoten kontekst predloga zakona. Dolo¢be glede prehoda z
analogne na digitalno televizijsko oddajanje niso vec relevantne.

DoloCene so zahteve za medobratovalnost radijskih sprejemnikov, in sicer morajo vsi
avtomobilski sprejemniki, vgrajeni v nov avtomobil kategorije M, ki so dani na trg za prodajo ali
najem, vsebovati sprejemnike, ki omogocajo sprejem digitalnega radia prek prizemne digitalne
radiodifuzije. Za druge radijske sprejemnike za zvokovno radiodifuzijo (razen za radijske
sprejemnike, ki nimajo zaslona za prikaz imena programa, ki se sprejema, in proizvode, pri
katerih je radijski sprejemnik postranske narave), ki bodo dani na trg za prodajo, bo ta obveznost
veljala od 1. januarja 2023 dalje (93. ¢len).

Vzpostavljena je pravna podlaga za ukrepe ministrstva in agencije za pospesevanje razsirjenosti
digitalnega radia (94. Clen).



Upravljanje elementov osteviléenja

Poglavje o ostevilenju ohranja strukturo istoimenskega VI. poglavia ZEKom-1. Vsebinske
spremembe so vecCinoma odraz sprememb regulativnega okvira, ki jih prinaSa Direktiva
2018/1972/EU, v dolo¢eni meri pa tudi odraz potrebe po natan¢nejsi ureditvi nacionalnih doloc¢b.
Predlog poglavja ne vsebuje ve¢ dolocbe o ENUM-&tevilkah, saj se je v praksi izkazalo, da od
uveljavitve ZEKom-1 ni bilo interesa po ENUM funkcionalnosti. Glede na navedeno ni potrebe
po ohranitvi dolo¢be, katere izvajanje sicer nalaga doloCene obveznosti agenciji, med drugim
sprejem sploSnega akta.

Elemente ostevilCenja lahko pridobi operater, druge fizicne ali pravne osebe pa le, ¢e lahko
dokazejo, da so sposobne upravljati z elementi osteviléenja. Ce obstaja nevarnost iz&rpanja
elementov oStevilCenja, se vlagateljem, ki niso operaterji, elementi oStevilenja prenehajo
podeljevati (100. &len).

Uvaja se termin eksteritorialne uporabe elementov oSteviléenja, torej uporabe elementov
oStevilenja zunaj ozemlja drzave Clanice, ki jih dodeli. S tem se sku$a ucinkovito podpreti prost
pretok blaga, storitev in oseb v EU. Agencija mora tako v primeru odlo¢be o dodelitvi
negeografskih Stevilk, ki se uporabljajo za izvajanje elektronskih komunikacijskih storitev, ki niso
medosebne komunikacijske storitve, na obmocju drugih drzav ¢lanic dolo€iti pogoje, s katerimi
se zagotovi skladnost s predpisi o varstvu potroSnikov in drugimi predpisi drzav €lanic, v katerih
se bodo elementi oStevil€enja uporabljali (103. ¢len).

Zaradi varstva koncnih uporabnikov v primeru razveljavitve odlocbe o dodelitvi elementov
oStevilCenja se v takSnih primerih predlaga postopek, po katerem agencija preveri, h kateremu
operaterju je bilo prenesenih najvec Stevilk, ki so bile dodeljene imetniku odlocbe o dodelitvi
elementov oStevil€enja, ki se razveljavlja, ter po uradni dolZznosti bloke Stevilk dodeli operaterju,
h kateremu je bilo prenesenih najvecC Stevilk iz odlocbe o dodelitvi elementov osteviléenja. V tem
okviru je predvideno tudi zadostno obveS&anje kon&nih uporabnikov (108. ¢len).

Varnost omrezij in storitev ter delovanje v stanjih ogrozenosti

Glede na prejSnjo ureditev je spremenjen naslov poglavja ob upoStevanju, da se s tem
predlogom zakona predhodno tudi nadomes¢a dosedanji izraz »izjemna stanja« s »stanja
ogrozenosti«, kar je tudi blize izrazoslovju, ki ga uporablja zakon, ki ureja informacijsko varnost.
Predlog poglavja delno ohranja strukturo in vsebino VII. poglavja ZEKom-1. Glavnina sprememb
je posledica sprememb regulativnega okvira ter implementacije ukrepov, predvidenih s
Sporocilom EK »Varna uvedba tehnologije 5G v EU — izvajanje nabora orodij EU«. Za operaterje
se krepijo zahteve in pogoji glede varnosti omrezij in storitev, v lui varnostnih tveganj, ki jih
prinaSa tehnologija 5G, pa Se posebej za operaterje mobilnih komunikacijskih omrezij, ki
zagotavljajo ta omrezja dolo€enim subjektom, ki z vidika drzave in druzZbe zagotavljajo t. i. kritiCne
storitve. Hkrati se je Zelelo predlagano ureditev priblizati tudi sistemski ureditvi podrocja
informacijske varnosti in sistemskemu zakonu s podrocja kriticne infrastrukture (ZKI).

Operaterji morajo sprejeti ustrezne in sorazmerne tehni¢ne ter organizacijske ukrepe za ustrezno
obvladovanje tveganja za varnost omrezij in storitev, vkljuéno s pripadajocimi informacijskimi
sistemi. Med ukrepe sodi sprejem, izvajanje in spremljanje sistema upravljanja varnosti, kar
zajema sistem upravljanja neprekinjenega poslovanja (SUNP) in sistem upravljanja varovanja
informacij (SUVI). Operaterji morajo redno izboljSevati sistem in pripadajoCe ukrepe (114. ¢len).
Operaterji mobilnih komunikacijskih omrezij, ki zagotavljajo ta omrezja upravljavcem kriticne
infrastrukture z drugih podrocij urejanja kriti€ne infrastrukture, izvajalcem bistvenih storitev,



organom drZzavne uprave oziroma nosilcem klju¢nih delov sistema varnosti drzave morajo
upoStevati dodatne varnostne zahteve. V ta namen morajo izvajati oceno tveganj za svoje
dobavitelje oziroma ponudnike storitev podpore tretje strani. Zavezani operater pa ne glede na
lastno oceno tveganj ne sme uporabljati strogo omejenega nabora opreme t.i. dobaviteljev z
visokim tveganjem, Ce jih kot takSne po predhodnem mnenju Sveta za nacionalno varnost in na
predlog organa, pristojnega za informacijsko varnost, dolo¢i vlada, po predpisnem postopku in
merilih. Omenjena prepoved uporabe opreme se nanasa le na za tisto opremo, ki bi lahko imela
bistven negativen vpliv na varnost teh omrezij, njihovih kriticnih elementov in pripadajo€ih
informacijskih sistemov. Podrobnosti bo pri tem doloCila Se agencija s sploSnim aktom ob
sodelovanju z organom, pristojnim za informacijsko varnost. Zavezani operater pri zagotavljanju
navedenih omrezij prav tako ne sme uporabljati storitev podpore tretje ravni, ki jo zagotavljajo
dobavitelji z visokim tveganjem. Vlada bo v odlocbi, s katero bi dolocila t.i. dobavitelja z visokim
tveganjem z vidika predvidljivosti in sorazmernosti dolocCila tudi rok za izpolnitev obveznosti
takSne prepovedi uporabe, ki ne sme biti daljSi od pet let (115. in 116. €len). Glede Ze obstojeCe
opreme t.i. dobaviteljev z visokim tveganjem ter obstojecih pogodb glede storitev podpore tretje
ravni, kolikor jih zagotavljajo dobavitelji z visokim tveganjem, pa velja daljSi rok sedem let iz
prehodne dolo¢be (311. &len).

Zaradi vecje ucinkovitosti in takojSnjega razreSevanja varnostnih incidentov bodo operaterji o
varnostnem incidentu morali obvestiti tako agencijo kot nacionalni CSIRT (SI-CERT). Ce bo z
varnostnim incidentom prizadeta komunikacija v sili, pa tudi center za sprejem komunikacije v
sili. S splo$nim aktom agencije bo podrobneje dolo¢eno, kdaj gre za varnostne incidente, ki
pomembno vplivajo na delovanje javnih komunikacijskihn omrezij ali izvajanje javnih
komunikacijskih storitev (117. ¢len).

Pristojnost za vrednotenje priglasenih incidentov je na agenciji, ki pri tem sodeluje z nacionalnim
CSIRT (118. ¢len).

V primeru teZjega ali kritiCnega incidenta ali v primeru kibernetskega napada lahko organ,
pristojen za informacijsko varnost, operaterjem z odlo¢bo doloc€i primerne in sorazmerne ukrepe
(119. ¢len), kar velja tudi, Ce gre za stanje pove€ane ogrozenosti. (120. ¢len). Ob upostevaniju,
da je bil z zadnjo novelo zakona, ki ureja informacijsko varnost pristojni nacionalni organ (PNO),
ki je organ, pristojen za informacijsko varnost, premesc€en na vladni nivo (kot vladna sluzba), se
zoper njegove odlocbe omogoca le upravni spor, pri Cemer se (tudi glede na naravo stvari)
predlaga, da gre za nujne in prednostne postopke.

Ce je v zvezi s sprejetimi ukrepi iz 118. ali 119. &lena tega zakona potrebno obveséanje javnosti,
organ, pristojen za informacijsko varnost, v sodelovanju z UKOM pripravi sporocilo za javno
objavo, ki ga mediji lahko objavijo le v nespremenijeni obliki (121. &len).

Ojacane so obveznosti operaterjev z vidika njihovega neprekinjenega poslovanja za primer stan;j
ogrozenosti (123. ¢len).

Operaterji morajo v primeru stanj ogrozenosti prednostno zagotavljati delovanje delov omrezja,
storitev in povezav, ki so nujni za nemoteno delovanje omrezij klju¢nih delov sistema varnosti
drzave in komunikacij v sili ter za podporo delovanju kritine infrastrukture, izvajalcev bistvenih
storitev ter organov drZzavne uprave. MozZnost dolo€itve drugih ukrepov in omejitev ali prekinitev
delovanja, povezanih z zagotavljanjem javnih komunikacijskih omreZzij, s sklepom vlade je poleg
naravnih in drugih nesreC ter katastrofalnih izpadov omrezja razSirjeno tudi na razglaseno
epidemijo v skladu s predpisi, ki urejajo javno zdravje (124. Clen).

Zagotavljanje konkurence



Poglavje o zagotavljanju konkurence ohranja koncept VIII. poglavja ZEKom-1 o zagotavljanju
konkurence ob upoS$tevanju sprememb regulativnega okvira, to je zlasti novih oziroma
prenovljenih ukrepov simetri€ne regulacije in novih obveznosti za operaterje s pomembno trzno
mocjo. Poseben poudarek je dan tudi regulativni obravnavi novih zelo visokozmogljivih omrezZnih
elementov in postopku za prevzemanje zavez. DoloCbe, ki pomenijo prenos Direktive
2014/61/EU in so bile vklju€ene ze v novelo ZEKom-1C iz leta 2017, se ne spreminjajo.
Dolocena je obveznost agencije, da pripravi in na svojih spletnih straneh objavi smernice in
informacije o postopkih za medomrezno povezovanje in operaterski dostop. S tem se zagotavlja,
da lahko zlasti mala in srednja podjetja ter operaterji z omejenim geografskim dosegom izkoristijo
prednosti, ki jih prinaSajo nalozene obveznosti (130. &len).

Ce bo Evropska komisija sprejela delegirane predpise, so predvidene obveznosti, ki jih bo
agencija lahko naloZila izvajalcem medosebnih komunikacijskih storitev, neodvisnih od Stevilke,
v utemeljenih primerih, kadar je ogroZena povezljivost med obema koncema zaradi
nezadostnega vzajemnega delovanja storitev, v obsegu, ki je potreben za zagotovitev
povezljivosti med obema koncema med kon&nimi uporabniki (131. &len).

Kot ukrep simetricne regulacije je dodana naloZitev obveznosti v zvezi s souporabo pasivne
infrastrukture in obveznosti sklenitve lokalno omejenih sporazumov o nacionalnem gostovaniju,
kadar je to neposredno potrebno za lokalno zagotavljanje storitev, ki uporabljajo radiofrekvencni
spekter, ter e nobenemu operaterju ni omogocen izvedljiv in podoben alternativni nacin dostopa
do kon¢&nih uporabnikov pod postenimi in primernimi pogoji (133. ¢len).

Agencija lahko v dolo€enih primerih naloZi skupno uporabo napeljave v stavbi tudi prek prve
razdelilne tocke na tocko, ki je ¢im blizje konénim uporabnikom in ki lahko gosti zadostno Stevilo
takSnih uporabnikov, in sicer v primeru, kadar obstajajo velike in stale fizicne ali gospodarske
ovire za podvajanje, ki povzro€ajo bistvene teZave glede konkurence ali nedelovanja trga na
maloprodajni ravni v $kodo kon&nih uporabnikov (138. &len).

Merila za presojo prevladujoCega poloZzaja in merila za presojo skupnega prevladujoega
polozaja so posodobljena in prilagojena glede na zadnje Smernice za trzno analizo in ocenitev
pomembne trzne moci v skladu z regulativnim okvirom EU za elektronska komunikacijska
omrezja in storitve iz leta 2018 (143. in 144. &len).

Casovni interval za izvedbo analiz upo$tevnih trgov se zaradi vegje stabilnosti in predvidljivosti
regulativnih ukrepov podaljSuje na pet let, pri Cemer se to obdobje izjemoma lahko podaljSa za
najveC eno leto (147. Clen).

Pri ukrepih, ki upostevajo vpliv novega razvoja trga, na primer v zvezi s poslovnimi sporazumi,
vkljuéno s sporazumi o vlaganju, ki vplivajo na dinamiko konkurence, pri ¢emer razvoj ni tako
pomemben, da bi bilo treba izvesti novo analizo trga, agencija take ukrepe naloZi z odlo¢bo v
upravnem postopku na podlagi trzne analize, ki je bila podlaga za predhodno naloZene
obveznosti. Izreki odloéb in pravhomocne odlo¢be se objavijo na spletnih straneh agencije
(148. clen).

Dolo¢ba o obveznosti zagotavljanja preglednosti, ki je namenjena pospeSitvi pogajanj,
prepreCevanju sporov in Kkrepitvi zaupanja trga, je posodobljena glede na zahteve Direktive
2018/1972/EU. Tako ni veC predviden sprejem sploSnega akta agencije, temve¢ bo morala
agencija pri preverjanju ustreznosti vzoréne ponudbe v najvedji mozni meri upostevati smernice
BEREC (149. ¢len).

Kot nov ukrep je predvidena nalozitev dostopa do komunikacijskih objektov v lasti operaterja s
pomembno trzno mocjo. Agencija lahko obveznost nalozZi kot samostojen ukrep za izboljSanje
konkuren¢ne dinamike in dinamike postavitve na vseh trgih na koncu prodajne verige. Agencija



mora upostevati moznost naloZitve tega ukrepa, preden nalozi druge potencialne popravne
ukrepe (152. ¢len).

Dolocba o nalozitvi obveznosti cenovnega nadzora in stroSkovnega ra¢unovodstva je dopolnjena
glede na zahteve Direktive 2018/1972/EU. Agencija ne nalozi obveznosti na podlagi tega ¢lena,
Ce pri operaterju obstaja omejitev maloprodajnih cen, obveznosti iz predhodnih ¢lenov pa
zagotavljajo ucinkovit in nediskriminacijski dostop (154. ¢len).

Evropska komisija bo z delegiranim aktom dolocila enotno najvisjo ceno zaklju¢evanja govornih
klicev za mobilne storitve in enotno najvisjo ceno zaklju€evanja govornih klicev za fiksne storitve,
ki se zakljuCujejo po vsej Uniji. Tudi v Republiki Sloveniji se ne bodo smele uporabljati cene, ki
bo agencija lahko izvedla analizo trga zaklju€evanja klicev in dolocCila operaterja s pomembno
trzno mocjo ter mu predpisala stroSkovno naravnane cene zaklju€evanja klicev (155. ¢len).

V okviru regulativhe obravnave zelo visokozmogljivih omreznih elementov bo agencija, kadar bo
operater s pomembno trzno mocjo objavil ponudbo za sovlaganje v zelo visokozmogljiva
omrezZja, imela moznost, da se vzdrZi naloZitve obveznosti glede novega zelo visokozmogljivega
omrezja, Ce je vsaj eden od potencialnih sovlagateljev sklenil sporazum o sovlaganju s tem
operaterjem (156. ¢len).

Operaterjem s pomembno trzno mocjo je s ciljem izboljSanja preglednosti in zagotovitve pravne
varnosti dana moznost, da ponudijo zaveze, ki jih agencija uposteva pri odlo€anju o ustreznih
regulativnih obveznostih (160. ¢len).

Pri izklju€no veleprodajnih operaterjih mora biti regulativni odziv sorazmerno nevsiljiv, ohranjena
pa mora biti zlasti mozZnost uvedbe obveznosti v zvezi s posteno in razumno ceno. Agencija tako
izkljucno veleprodajnemu operaterju lahko naloZi obveznosti zagotavljanja enakega
obravnavanja in obveznosti dopustitve operaterskega dostopa do doloCenih omreznih
zmogljivosti in njihove uporabe (161. ¢len).

V okviru urejanja prehoda z obstojeCe infrastrukture bo agencija imela moznost spremljanja
pobud operaterjev ter bo po potrebi lahko dolo€ila pogoje za izvedbo ustreznega prehoda, na
primer s predhodnim obves¢anjem, preglednostjo in razpoloZljivostjo alternativnih dostopovnih
izdelkov vsaj primerljive kakovosti, potem ko operater omrezja pokaze pripravljenost za
nadgrajeno omrezZje. Agencija bo lahko preklicala obveznosti dostopa v zvezi z bakrenim
omrezjem, potem ko je bil doloCen ustrezen postopek prehoda z obstojece infrastrukture
(162. ¢len).

Postopek doloCitve meddrzavnih trgov je spremenjen glede na zahteve Direktive 2018/1972/EU.
Analizo morebitnega meddrzavnega trga izvede BEREC. Ce so meddrzavni trgi opredeljeni in je
regulativnho ukrepanje upravi¢eno, mora agencija (kadar meddrzavni trg obsega tudi Slovenijo)
skupa z drugimi nacionalnimi trgi, ki jih ta trg obsega, izvesti analizo trga in Evropski komisiji
priglasiti osnutek ukrepov. Na enak nacin nacionalni regulativni organi sodelujejo, kadar
meddrzavni trgi niso opredeljeni, a so na njihovih ozemljih trzni pogoji dovolj enotni, da bi imel
usklajen regulativni pristop prednosti (163. ¢len).

Univerzalna storitev in dodatne obvezne storitve

Poglavje o univerzalni storitvi in dodatnih obveznih storitvah ohranja strukturo istoimenskega X.
poglavja ZEKom-1, pri ¢emer je priSlo do precejSnjih konceptualnih in vsebinskih sprememb
upostevajo¢ dolocbe Direktive 2018/1972/EU. Razvoj koncepta univerzalne storitve odraza
napredek v tehnologiji in trzni razvoj ter spremembe povprasevanja uporabnikov. Tako se
spreminja minimalni nabor storitev, ki se zagotavljajo v okviru univerzalne storitve, zagotavljanje
univerzalne storitve pa se deli na zagotavljanje razpoloZljivosti univerzalne storitve (torej, da se



zagotovi osnovne storitve na geografskih podrocjih, kjer ta moznost ni na voljo) in zagotavljanje
cenovne dostopnosti univerzalne storitve (za potroSnike z nizkimi dohodki oziroma posebnimi
socialnimi potrebami).

V skladu s predlogom se v okviru univerzalne storitve zagotavlja prikljuCitev na javno
komunikacijsko omrezZje na fiksni lokaciji, prek katere je zagotovljen dostop do govorne
komunikacijske storitve in ustreznega Sirokopasovnega dostopa do interneta s prenosno
hitrostjo, ki jo doloCi agencija s sploSnim aktom. Kon&ni uporabnik lahko od izvajalca zahteva, da
mu zagotovi dostop samo do govorne komunikacijske storitve ali samo ustrezen Sirokopasovni
dostop do interneta. V univerzalni storitvi se Se naprej ohranjata univerzalni imenik in univerzalna
imeniska sluzba, ne pa tudi javne telefonske govorilnice (166. ¢len).

Cenovna dostopnost univerzalne storitve se zagotavlja prek nalozitve obveznosti ponujanja
posebnih cenovnih opcij ali paketov za potroSnike z nizkimi dohodki oziroma posebnimi
potrebami vsem izvajalcem storitev iz nabora univerzalne storitve, e so izpolnjeni dolo¢eni
ekonomski pogoji. Sredstva za financiranje ukrepov zagotavlja ministrstvo, pristojno za socialne
zadeve (173. ¢len).

Kon¢ni uporabniki invalidi so upravic¢eni do prilagojene terminalske opreme, ki jim omogoca
enakovredno uporabo in dostop do storitev iz nabora univerzalne storitve, kot ga imajo drugi
konéni uporabniki, v skladu s predpisom, ki ureja tehniCne pripomocke za uporabnike invalide.
Vlada z uredbo dolo¢i tudi druge ukrepe, s katerimi se kon¢nim uporabnikom invalidom
zagotavlja enakovredno uporabo in dostop do storitev (175. &len).

Zaradi zmanj$anja stroskov in obremenjujo¢ega vpliva na okolje bo izvajalec storitev naro¢niku
poslal racun v elektronski obliki, razen ¢e bo naro¢nik zahtevala papirnat racun (177. ¢len).
Agencija s splosnim aktom v okviru univerzalne storitve doloCi prenosno hitrost, primerno za
Sirokopasovni dostop do interneta, ki konénim uporabnikom omogoc¢a druzbeno in ekonomsko
udelezbo v druzbi in rok, v katerem jo je treba doseci. S predlogom zakona je dolo¢en minimalen
nabor storitev, ki jih mora dolo€ena prenosna hitrost omogocati (180. ¢len).

Pravice uporabnikov

Direktiva 2018/1972/EU za poglavie o pravicah kon€nega uporabnika dolo¢a popolno
harmonizacijo, kar pomeni, da v pravnem redu RS ni dovoljeno ohraniti ali uvesti dolo€b o za&¢iti
kon&nih uporabnikov, ki bi se razlikovale od dolo¢b Direktive 2018/1972/EU, vklju¢no z bol;j ali
manj strogimi dolo€bami za zagotovitev drugacne ravni zascite, razen Ce je mestoma dolo¢eno
drugace. Glede na precejSnje spremembe regulativnega okvira in glede na pristop popolne
harmonizacije se tudi vecina dolocb tega poglavja precej razlikuje glede na ZEKom-1. Ohranjena
je struktura €lenov, spremenjeni oziroma dopolnjeni pa so doloCeni vsebinski poudarki.
Uvodoma je doloCena prepoved diskriminacije, kar pomeni, da pogodbeni pogoji in zahteva
operaterja za dostop do omrezja ali storitev ali njihovo uporabo ne smejo vsebovati
diskriminacijskih dolo€il na podlagi drzavljanstva, prebivaliS¢a ali sedeZa konénega uporabnika,
razen Ce je razlikovanje objektivno upravi¢eno (183. &len).

V skladu z nacelom sorazmernosti se vecina doloCb iz poglavja o pravicah uporabnikov ne
uporablja za mikro druzbe, ki zagotavljajo le medosebne komunikacijske storitve, neodvisne od
Stevilke. Operater mora konc&ne uporabnike o takSnem izvzetju obvestiti pred sklenitvijo pogodbe
(185. ¢len).

Predlog zakona dolo¢a informacije, ki jih mora izvajalec storitev potroSniku zagotoviti pred
sklenitvijo pogodbe. Informacije morajo biti zagotovljene na jasen in razumljiv nacin in na trajnem
nosilcu podatkov oziroma ¢e posredovanje na trajnem nosilcu podatkov ni izvedljivo, na nacin,
ki omogoca, da lahko naslovnik dokument s temi informacijami enostavno prenese k sebi, ¢e je



v digitalni obliki. Na zahtevo kon&nega uporabnika invalida mora izvajalec storitev informacije
zagotoviti v obliki, ki omogoca dostop do informacij, vkljuéno z moznostjo strojnega branja
(186. clen).

Izvajalci morajo pred sklenitvijo pogodbe potrodniku zagotoviti tudi strnjen in lahko berljiv
povzetek pogodbe z glavnimi informacijami. Ce povzetka pogodbe iz tehniénih razlogov ni
mogoce zagotoviti pred sklenitvijo pogodbe, ga izvajalec storitev potroSniku zagotovi brez
nepotrebnega odlasanja (187. &len).

Naroc¢niSka pogodba za javne komunikacijske storitve mora v jasni in razumljivi obliki vsebovati
najmanj podatke o pogodbenih strankah, o storitvi in pogojih njenega izvajanja, njeni ceni in
drugih morebitnih placilih ter o trajanju pogodbe (188. &len).

V primeru paketnih storitev (ko je element paketa vsaj storitev dostopa do interneta ali javno
dostopna medosebna komunikacijska storitev na podlagi Stevilke) se tudi za preostale elemente
paketa uporabljajo posamezne dolo¢be o varstvu kon&nih uporabnikov (189. &len).

Kon¢ni uporabnik lahko sklene pogodbo z izvajalcem za nedolocen ali doloCen ¢as. Enako velja
v primeru pogodb s samodejnim podaljSevanjem. V primeru pogodb s samodejnim
podaljSevanjem lahko narocnik po samodejnem podaljSanju pogodbe kadar koli prekine pogodbo
z enomesecnim odpovednim rokom brez navajanja razlogov in brez placila morebitnih stroskov
prekinitve naro¢niSkega razmerja oziroma drugih administrativnih stroSkov. V primeru pogodb s
samodejnim podaljSevanjem mora izvajalec storitev kon¢nim uporabnikom vsaj enkrat letno
svetovati o najboljsih tarifah (190. ¢len).

Naroc¢niSka pogodba s potroSnikom ne sme dolocati zaCetnega zavezujoCega obdobja vezave,
ki presega 24 mesecev. Razsiritev naro¢niSke pogodbe na dodatne storitve ali terminalsko
opremo praviloma ne podaljSa obdobja vezave prvotne pogodbe. PotroSniku se pri prehajanju
med naroCniSkimi paketi istega izvajalca in pri prekinitvi naro¢niSkega razmerja po poteku
zavezujoCega obdobja vezave ne smejo zaraCunati administrativni stroski (191. ¢len).

Narocniki imajo pravico odstopa od pogodbe brez placila stroSkov prekinitve naro¢niSkega
razmerja oziroma drugih administrativnih stroskov, pogodbenih kazni, zneskov prejetih ugodnosti
ali drugih prejetih nadomestil zaradi sprememb pogodbenih pogojev, razen ¢e so spremembe
izklju€no v korist konénega uporabnika ali so zgolj administrativhe narave in nimajo negativih
posledic za kon€nega uporabnika ali so potrebne zaradi uskladitve s tem zakonom oziroma na
njegovi podlagi sprejetimi predpisi, drugimi predpisi ali neposredno uporabljivimi predpisi EU. Ce
naro¢nik ob prekinitvi pogodbe obdrzi subvencionirano terminalsko opremo, povrne izvajalcu
znesek sorazmernega dela njene vrednosti po nacelu ¢asovne porazdelitve, izraCunane na
podlagi vrednosti, doloCene ob sklenitvi pogodbe, ali preostalega dela placil za storitev do izteka
vezave, odvisno od tega, kateri znesek je nizji (192. ¢len).

V primeru stalnega ali pogosto ponaviljajoCega se znatnega razhajanja med dejanskim
izvajanjem elektronske komunikacijske storitve, ki ni storitev dostopa do interneta ali medosebna
komunikacijska storitev, neodvisna od Stevilke, ter kakovostjo dolo¢eno v pogodbo, ima naroénik
pravico odstopa od pogodbe, kot velja za odstop zaradi sprememb pogodbenih pogojev na strani
izvajalca, Ce izvajalec ne odpravi razhajanja v 15 dneh, odkar ga je potroSnik obvestil o
razhajanju V primeru paketnih storitev se pravica do odstopa uporablja tudi glede preostalih
elementov paketa (193. ¢len).

Naro¢nik mora od izvajalca storitev dostopa do interneta dobiti vse informacije o zamenjavi
izvajalca storitev dostopa do interneta. Sprejemni izvajalec zagotovi, da se storitev dostopa do
interneta zacne izvajati v najkrajSem moznem ¢asu na datum in v ¢asovnem okviru, kot je izrecno



dogovorjen s konénim uporabnikom. Prekinitev delovanja storitve med postopkom zamenjave
ne sme biti daljSa od enega delovnega dne (194. Clen).

Ohranja se obveznost zagotovitve prenosljivost Stevilk ob zamenjavi izvajalca storitev. Postopek
prenosa Stevilke mora biti za konénega uporabnika popolnoma brezplagen. Stevilka mora biti v
omrezju sprejemnega izvajalca aktivirana v enem delovnem dnevu od dogovorjenega datuma,
pri Cemer prekinitev delovanja storitve ne sme biti daljSa od enega delovnega dneva. Kon¢ni
uporabnik lahko prenese Stevilko Se en mesec po odpovedi naro€niske pogodbe (195. ¢len).
Postopek zamenjave izvajalca storitve dostopa do interneta oziroma prenosa Stevilke vodi
sprejemni izvajalec. Konéni uporabniki so upravi¢eni do nadomestila v primeru nespostovanja
zakonskih dolo€b o zamenjavi oziroma prenosu ter v primeru zlorab in zamud pri postopku
zamenjave in Ce se storitev ne opravi v dogovorjenem roku oziroma na dogovorjen datum. V
primeru predplaéniskih storitev lahko narocCnik, ki je potroSnik, od prenosnega izvajalca zahteva
povracilo morebithega preostalega dobroimetja ob predloZitvi ustreznega dokazila, iz katerega
izhaja povezava z dolo¢eno Stevilko (196. Clen).

V okviru zagotavljanja preglednosti in objave informacij agencija zagotovi, da so objavljene
zakonsko doloCene informacije o izvajalcih storitev dostopa do interneta ali javno dostopnih
medosebnih komunikacijskih storitev. Agencija s sploSnim aktom predpiSe, katere informacije
morajo objaviti izvajalci sami. Konéni uporabniki morajo imeti moznost brezplaénega dostopa do
neodvisnega orodja za primerjavo izvajalcev storitev. Ce tak$nega orodja ni na trgu, ga zagotovi
agencija (197. ¢len).

Izvajalec storitev dostopa do interneta in javno dostopnih medosebnih komunikacijskih storitev
mora zagotavljati moZnosti za spremljanje in nadzor porabe storitev, Ce se te placujejo na podlagi
dejanske porabe. lzvajalec mora naroénika brezplacno obvestiti pred in ob dosegu koli€inske
oziroma finanéne meje (198. ¢len).

Doloc¢ba o kakovosti javnih komunikacijskih storitev se posodablja glede na zahteve Direktive
2018/1972/EU. V konkurenénem okolju izvajalci storitev sami zagotavljajo zainteresirani javnosti
ustrezne in najnovejSe informacije o svojih storitvah. Kljub temu se ohranja moznost, da agencija
zahteva od izvajalcev storitev da objavijo informacije, e na trgu niso dostopne v zadostnem
obsegu. Vzpostavljena je pravna podlaga za sprejem sploSnega akta, s katerim agencija
predpiSe nacin doloCanja nadomestil, ki jih operaterji povrnejo svojim kon¢nim uporabnikom ob
nedelovanju ali slabsi kakovosti delovanja javnih komunikacijskih storitev (199. ¢len).
Posodabljajo se dolocila o komunikaciji v sili, pri Eemer se uporablja nova terminologija v skladu
z zahtevami Direktive 2018/1972/EU. DoloCene zahteve se S$irijo na enotno evropsko telefonsko
Stevilko za prijavo pogresanih otrok 116 000 (200. ¢len).

Izvajalec javno dostopnih mobilnih medosebnih komunikacijskih storitev na podlagi Stevilke mora
v primeru aktualnih ali blizajo¢ih se naravnih in drugih nesrec€ proti placilu zagotoviti obves¢anje
in alarmiranje koncCnih uporabnikov prek javnega mobilnega omreZja. Na zahtevo organa,
pristojnega za za&c€ito in reSevanje, mora zaradi prepreevanja negativnih posledic za zdravje
oziroma premozenje posameznikov posredovati informacijo o Stevilu uporabnikov mobilnih
telefonov, ki so na dolo¢enem obmodju, Ce je to tehni€no mogoce (201. &len).

S predlogom zakona se spodbuja k medobratovalnosti digitalne televizijske opreme. Kon¢ni
uporabnik po izteku pogodbe s ponudnikom digitalnih televizijskih storitev digitalno opremo lahko
vrne ponudniku, razen Ce je oprema popolnoma interoperabilna z digitalnimi televizijskimi
storitvami drugih ponudnikov (203. &len).

V okviru dolo¢be o pravici do ugovora in sporu je novost, da operater lahko poslje svojo odlo€itev
0 ugovoru po elektronski posti, ¢e je uporabnik ugovor poslal po elektronski posti. Konénemu



uporabniku ob ugovoru ni treba ve€ izrecno navesti, da vlaga ugovor v smislu doticnega Clena
zakona (209. ¢len).

Obdelava osebnih podatkov in varstvo zasebnosti elektronskih komunikacij

Predlog poglavja ohranja vsebino istoimenskega poglavia ZEKom-1, ki se nanaSa na varstvo
osebnih podatkov in varstvo komunikacijske zasebnosti v skladu z Direktivo 2002/58/ES. Ker se
slednja z Direktivo 2018/1972/EU ni prenovila, predlog zakona ne prinasa vecjih vsebinskih
sprememb glede na obstojeco ureditev. V postopku sprejemanja na ravni EU je namrec predlog
Uredbe o zasebnosti in elektronskih komunikacijah, ki bo neposredno uporabljiva v vseh drzav
Clanicah.

V okviru splodnih dolo¢b o varnosti obdelave je vzpostavljena pravna podlaga za fakultativni
splosni akt agencije, ki ga za izvajanje ¢lena izda agencija. TakSen predlog lahko agenciji poda
tudi organ, pristojen za informacijsko varnost (212. ¢len).

Ne glede na sploSno zahtevo po predhodnem obvestilu 0 snemanju komunikacij takSno obvestilo
ni potrebno v primeru klicev na operativno telefonsko Stevilko, ki ni namenjena javnosti in s katero
upravlja izvajalec bistvenih storitev, ki je doloen na podlagi zakona, ki ureja informacijsko
varnost. lzvajalec bistvenih storitev mora v varnostni dokumentaciji opredeliti pomen in nacin
rabe operativne telefonske Stevilke (214. ¢len).

Agencija

Izpostavljena so podrocja, na katerih pri izvajanju nalog agencije ne sme zaprositi ali prejemati
navodil od drugih drzavnih organov (zagotavljanje konkurence, reSevanje sporov, oblikovanje
trga in konkurence v postopkih dodelitve pravic uporabe radijskih frekvenc, izvajanje nalog, s
katerimi se prispeva k varstvu pravic kon¢nih uporabnikov, nevtralnost interneta, kompenzacijski
sklad in izraun neupravi¢enega bremena izvajanja univerzalne storitve, prenosljivost Stevilk).
Izjema je posvetovanja z organoma za varstvo potro$nikov in varstvo konkurence ter sodelovanje
z drugimi regulativnimi organi, EK, BEREC in RSPG (231. ¢len).

Med cilji, ki jih morata upostevati agencija in ministrstvo, se v skladu z Direktivo 2018/1972/EU
posebej izpostavlja povezljivost in dostop do zelo visokozmogljivih omreZij ter njihova uporaba
za drzavljane in podjetja v EU (259. &len).

Dolocbe o spodbujanju razvoja notranjega trga, podpiranju interesov drzavljanov in regulativnih
nacelih se posodabljajo glede na zahteve Direktive 2018/1972/EU (260. do 262. ¢len).

Doloc¢ba o zbiranju in dajanju podatkov in informacij se posodablja v skladu z zahtevami Direktive
2018/1972/EU z namenom vzpostavitve pogojev za ucinkovito opravljanje regulativnih nalog
agencije. Na novo je podana pristojnost agencije, da pridobi podatke tudi od drugih podjetij, ki
delujejo v sektorju elektronskih komunikacij ali sorodnih sektorjih (265. in 266. ¢len).

Zaradi vecje jasnosti je izrecno dolo¢eno, da obveznost posvetovanja z zainteresirano javnostjo
velja tudi za strateSke dokumente. Zaradi zagotavljanja vseh javnih obravnav na enem mestu
drzavni organi agencijo obvestijo o javnih posvetovanjih svojih dokumentov, da agencija lahko
objavi povezave na svoji spletni strani (269. ¢len).

Zaradi pripomb Upravnega sodiS¢a Republike Slovenije, ki sta jih podprla tako Vrhovno sodis¢e
Republike Slovenije kot tudi Ministrstvo za pravosodje, v zvezi s sodnim varstvom zoper



dokonc&ne ali druge posamicne akte agencije (256. ¢len) je opuS€ena ureditev, po kateri so bili
vsi postopki v zvezi s tozbami v upravnem sporu zoper odlo¢be agencije hitri in so o njih odlo€ala
sodiS¢a prednostno. Od €asa, ko je bilo takSna ureditev urejana s prejsnjimi zakoni, ki so urejali
elektronske komunikacije, so se hkrati tudi zmanj8ali sodni zaostanki. Kljub temu, smo za
doloCene kategorije odlo¢b agencije, in sicer gre za podrocje zagotavljanja konkurence, s tem
predlogom zakona ohranili prednostno odlo¢anje ob upoStevanju, da gre pretezno za ex ante
(vnaprejsSnje) ukrepe na trgu ter za nekatere sploSne dolocbe iz tega poglavja (npr. medomrezno
povezovanje in dolocbe o skupni uporabi ter dostopih), ki udelezencem na trgu omogocajo
sodelovanje na trgu in konkuriranje, agencija pa s svojimi ukrepi (odlo¢bami) to udejanja.

Kadar agencija podeljuje pravice uporabe harmoniziranega radiofrekvenénega spektra, mora
pred objavo javnega razpisa obvestiti Skupino za politiko radiofrekvenénega spektra (278. ¢len).

ResSevanje sporov

Poglavje o reSevanju sporov zajema dolo¢be o pristojnosti agencije za reSevanje sporov,
dolo¢be o postopku reSevanja sporov ter reSevanja cezmejnih sporov, dolo¢be posredovanja
agencije za mirno reSitev nastalega spora ter doloCbe glede reSevanje sporov zaradi zniZzanja
stroSkov gradnje elektronskih komunikacijskih omrezij.

Glede na prenos vsebine iz Zakona o digitalni radiodifuziji v predlog zakona se med spori, ki jih
reSuje agencija, dodajajo spori med operaterji multipleksa ter spori med operaterji multipleksa in
ponudniki vsebin. Med uporabniSke spore po novem sodijo tudi spori glede terminalske opreme,
ki je v lasti in pod upravljavskim nadzorom operaterja in je potrebna za zagotavljanje storitev,
dolo€enih v naro¢niski pogodbi (282. ¢len).

Dologba o postopku reSevanja spora je nekoliko dopolnjena. Ce stranka v predlogu za resitev
spora uveljavlja ve¢ zahtevkov, agencija lahko ugodi naslednjemu zahtevku, ¢e spozna, da tisti
zahtevek, ki ga stranka uveljavlja pred njim, ni utemeljen. Dopus€ena je moznost spremembe
oziroma razSiritve zahtevka ves €as posredovalnega postopka, po koncu ustne obravnave pa le,
¢e agencija presodi, da bi bilo to koristno za reSitev spora med strankama (283. &len).

V primerjavi z ZEKom-1 je precej spremenjen &len o reSevanju ¢ezmejnih sporov. Cilj je
zagotoviti preprost postopek, ki se v primeru sporov med subjekti na trgu elektronskih
komunikacij, ki nastane v razlicnih drzavah €lanicah Evropske unije, lahko sprozi na zahtevo
katere koli stranke v sporu (284. ¢len).

S ciliem vecje u€inkovitosti postavitve maloobmocnih dostopovnih tock in s tem pospesevanja
gradnje omrezij se med infrastrukturne spore dodajajo tudi spori med operaterji omrezja in
lastniki oziroma upravljavci fizi€ne infrastrukture, primerne za postavitev maloobmocnih
brezzi¢nih dostopovnih tock (286. ¢len).

V primeru sporov v okviru skupne gradnje je predvidena izdaja zaCasne odredbe, s katero se do
izdaje odlo¢be oziroma za najve¢ dva meseca zadrzi izvajanje gradbenih del (286. ¢len).

Nadzor



Poglavje o nadzoru v pretezni meri ohranja strukturo in vsebino istoimenskega poglavja ZEKom-
1.

Nadzor izvajanja dolocb tega zakona in na njegovi podlagi izdanih predpisov ter splodnih aktov
v najvecji meri opravlja agencija. lzjema so primeri, ki spadajo v pristojnost Informacijskega
pooblas€enca (gre za nadzor nad nekaterimi dolo¢bami iz poglavja o obdelavi osebnih podatkov
in varstvu zasebnosti elektronskih komunikacij) in primeri, ki spadajo v pristojnost organa,
pristojnega za informacijsko varnost, glede na njegove delne pristojnosti iz poglavja o varnosti
omrezij in storitev ter delovanju v stanjih ogroZenosti. Poslediéno je organ, pristojen za
informacijsko varnost, vkljuéen v medsebojno sodelovanje med organi nadzora, kar je v skladu
tudi z zakonom, ki ureja inSpekcijski nadzor.

Nadalje agencija opravlja tudi nadzor nad izvajanjem vseh posamiénih aktov oziroma ukrepov,
ki jih sprejema na podlagi tega zakona in na njegovi podlagi sprejetih predpisov ter sploSnih
aktov. Organ, pristojen za informacijsko varnost, ki opravlja nadzor nad izvajanjem posamicnih
aktov in ukrepov, ki jih sprejema na podlagi dveh Clenov poglavja o varnosti, za katere je
pristojen.

V zvezi s sodnim varstvom zoper odloCbe izdane v postopku nadzora je treba izpostaviti, da
predlog zaradi pripomb Upravnega sodiS¢a Republike Slovenije, ki sta jih podprla tako Vrhovno
sodiS¢e Republike Slovenije kot tudi Ministrstvo za pravosodje, v zvezi s sodnim varstvom zoper
odloCbe izdane v postopku nadzora opus€a ureditev, po kateri so bili vsi postopki v zvezi s
toZbami v upravnem sporu zoper odloCbe agencije hitri in so o njih odlo¢ala sodid¢a prednostno.
Z vidika ucCinkovitosti pravnih sredstev v smislu Direktive 2018/1972/EU je predvsem treba
zagotoviti, da ti postopki ne trajajo neupravi¢eno dolgo. Od €asa, ko je bilo takSna ureditev
urejana s prejsnjimi zakoni, ki so urejali elektronske komunikacije, so se hkrati tudi zmanj3ali
sodni zaostanki. V zvezi s pravnimi sredstvi zoper odloc¢be, izdane v postopku nadzora s strani
organa, pristojnega za informacijsko varnost, pa je bilo treba upostevati s pravkar sprejeto novelo
sistemskega zakona, ki ureja informacijsko varnost (ZInfV-A), ki zoper takSne odlocbe dopusca
le upravni spor, pri Cemer je tak postopek nujen in prednosten.

Svet za elektronske komunikacije
Dolo¢be o Svetu za elektronske komunikacije se glede na ZEKom-1 ne spreminjajo.
Kazenske dolo¢be

Glede na nekatere spremenjene dolo¢be in nove obveznosti, ki so ve€inoma posledica prenosa
Direktive 2018/1972/EU, se v primerjavi z ZEKom-1 nekateri prekrSki spreminjajo, nekateri pa
so dodani na novo. Znaki posameznih prekrskov so jasneje dolo¢eni.

V primeru posredovanja zavajajocih, napacnih ali nepopolnih informacij v okviru poizvedovanja
po trznem interesu za gradnjo visokozmogljivih omrezij iz 19. ¢lena predloga zakona storilec
odgovarja le, Ce je prekrsek storil z naklepom ali iz zavestne malomarnosti. Pri dolo¢anju globe
se uposteva, ali je imelo ravnanje storilca negativne posledice za konkurenco in zlasti ali je
storilec v nasprotju s prvotno posredovanimi informacijami ali njihovimi posodobitvami postavil,



razsiril ali nadgradil omrezja oziroma omreZja ni postavil ter spremembe nacrta ni objektivno
utemeljil.

Prehodne in kon¢ne dolocbe

Prehodne dolo¢be urejajo prehodno stanje, zlasti glede novonastalih obveznosti, ki jih prinasa
predlog zakona. Posebej so nasteti tudi predpisi, ki prenehajo veljati, ter predpisi, ki z dnem
uveljavitve tega zakona prenehajo veljati, vendar se Se naprej uporabljajo kot skladni s tem
zakonom do izdaje novih podzakonskih aktov.

Iz razloga medsebojne usklajenosti predloga tega zakona ter zakona, ki ureja informacijsko
varnost (ZInfV), in pravne varnosti, se po predlogu tega zakona posega tudi v dve dolo¢bi ZInfV
(v peti odstavek 21. €lena in v peti odstavek 22. ¢lena) na nacin, da se tudi v ZInfV v primerljivih
pravnih podlagah za izdajo upravnih odlocb s strani istega organa, pristojnega za informacijsko
varnost (PNO po ZInfV), predvidi pravna sredstva na enak nacin, kot se to predlaga pri 119. ¢lenu
in v 120. ¢lenu predloga tega zakona. Navedeno je hkrati tudi notranje v skladu z ureditvijo
pravnih sredstev v petem odstavku 31. ¢lena ZInfV zoper odlo¢be izdane v postopku nadzora s
strani PNO. S tem se odpravlja tudi dvom o tem, kateri organ bi bil po ZInfV pristojen za odlo¢anje
o pritozbi zoper upravno odlo¢bo izdano s strani organa, pristojnega za informacijsko varnost
(PNO po ZInfV), ki je po novem glede na zadnjo novelo ZInfV (to je ZInfV-A) vladna sluzba.

Kon¢&na dolo¢ba predvideva uveljavitev zakona 30 dni po njegovi objavi v Uradnem listu RS.

b) Nacin reSevanja:

Predlaga se sprejem novega zakona za zagotovitev celostne uskladitve z Direktivo
2018/1972/EU. Predlagane reSitve stremijo k u€inkovitejSi uporabi radiofrekvenénega spektra,
spodbujanju investicij v visokozmogljiva in visokokakovostna omrezja, zagotavljanju varnosti
omrezij in storitev, zasciti potrosnikov in izboljSanemu dostopu do storitev ter varovanju zivljenj
prek dostopa do Stevilk za komunikacije v sili. V okviru univerzalne storitve se zagotavlja
prenosno hitrost, ki omogoca uporabo Sirokega nabora storitev, kot so npr. e-Uprava, spletno
bancnistvo in videoklici.

Hkrati se predvideva izboljSava zakonske ureditve v delu, ko gre za nacionalne dolocbe, ali pa
je mogocCe zagotoviti jasnejSi in boljSi nain prenosa dolo¢b predpisov EU. Glede na obseg
prenove regulativhega okvira EU je bil iz razloga jasnosti ureditve pripravljen predlog novega
podroénega Zakona o elektronskih komunikacijah in ne morebitna novelirana oblika obstoje¢ega
zakona, saj ocenjujemo, da bi s ponovno novelo zakonsko besedilo postalo nepregledno, prav
tako novela glede na Stevilo spremenjenih oziroma dopolnjenih €lenov in glede na bistven poseg
v samo vsebino urejanja ne bi bila skladna z Nomotehni€nimi smernicami.

Poglavitna vprasanja, ki se bodo urejala s predlaganim zakonom, so navedena v predhodni tocki.

54. ¢len Direktive 2018/1972/EU, ki zahteva pravoCasno izvedbo postopkov za dodelitev
doloCenih delov radiofrekvenénega spektra, se ne prenasa s predlogom tega zakona, temvec se



mora njegova implementacija realizirati neposredno z izvedbo postopkov dodelitve
radiofrekvenénega spektra, ki jih vodi agencija.

VpraSanja, ki se bodo podrobneje urejala v podzakonskih predpisih, so naslednja:

obvestilo o zaCetku oziroma spremembi zagotavljanja javnih komunikacijskih omreZzij
oziroma izvajanja javnih komunikacijskih storitev (5. ¢len) — agencija s sploSnim aktom
predpiSe vsebino in obliko obvestila, vsebino podatkov, ki morajo biti navedeni v obvestilu
in obliko ter vsebino potrdila;

placilo na podlagi obvestila (6. ¢len) — vrednost toCke, ki je podlaga za izracun placila na
podlagi obvestila, se doloci s tarifo, ki je splosni akt agencije;

enostavni objekti in vzdrzevanje komunikacijskih objektov (10. ¢len) - minister doloci
glede na stopnjo zahtevnosti gradnje enostavne komunikacijske objekte, za katere v
skladu s predpisi o gradnji objektov ni treba pridobiti gradbenega dovoljenja, in predpise,
kaj se Steje za vzdrzevanje komunikacijskih objektov;

agencija lahko s splosnim aktom podrobneje uredi nacin izvrSevanja sedmega in osmega
odstavka 10. ¢lena (10. ¢len);

dolocitev lokacije omreznih priklju¢nih to¢k (10. ¢len) — agencija s sploSnim aktom
opredeli lokacije omreznih prikljucnih tock;

skupna gradnja (12. ¢len) — agencija s sploSnim aktom podrobneje uredi izvajanje ¢lenov
o preglednosti v zvezi z na¢rtovanimi gradbenimi deli in skupno gradnjo;

vpis v evidenco infrastrukturnin omrezij ter objektov (15. €len) — minister v soglasju z
ministrom, pristojnim za infrastrukturo, in ministrom, pristojnim za prostor, za izvajanje
dolocb o vpisu v evidenco infrastrukturnih omrezij ter objektov izda pravilnik;

varovalni pas sistemov elektronskih komunikacij (17. ¢len) — minister v soglasju z
ministrom, pristojnim za prostor in graditev, predpiSe pogoje, pod katerimi se smejo v
skladu s predpisi o gradniji objektov in urejanju prostora graditi drugi objekti in naprave v
varovalnem pasu sistema elektronskih komunikacij, in pogoje, pod katerimi se smejo
izvajati dela na obmodju varovalnih pasov sistema elektronskih komunikacij;
poizvedovanje po trznem interesu za gradnjo visokozmogljivih omrezij (19. ¢len) —
agencija za izvajanje Clena izda splosni akt;

pogoji za uporabo javnih sredstev za gradnjo visokozmogljivih dostopovnih omreZij
(20. ¢len) — dologi jih vlada z uredbo;

nacrt razporeditve radiofrekvencnih pasov (34. ¢len) — vlada z uredbo sprejme nacrt
razporeditve radiofrekvenénih pasov;

nacrt uporabe radijskih frekvenc (35. ¢len) — agencija s sploSnim aktom sprejme nacrt
uporabe radijskih frekvenc;

uporaba radijskih frekvenc za potrebe varnosti in obrambe drzave ter varstva pred
naravnimi in drugimi nesreCami (39. ¢len) — vlada uredi upravljanje in dodeljevanje teh
radijskih frekvenc;

izvajanje radioamaterskih storitev (40. ¢len) — agencija s splo$nim aktom podrobneje
uredi izvajanje ¢lena o izvajanju radioamaterskih storitev;

dolocitev obmocja pokrivanja v odlo¢bi o dodelitvi radijskih frekvenc (63. ¢len) — agencija
s splo$nim aktom doloci nacin dolo¢anja obmocij pokrivanja v odlo¢bi o dodelitvi radijskih
frekvenc v primeru radijskih frekvenc za opravljanje analogne radiodifuzije;

pogoji souporabe radiofrekventnega spektra — agencija lahko sprejme splosni akt za
izvajanje drugega odstavka 64. ¢lena tega zakona;



agencija s splosnim aktom podrobneje doloCi nacin uporabe sistema RDS in nacin
identifikacije v DAB+ omrezjih ter tehni¢ne in operativhe pogoje modulacijskih signalov
za analogne radiodifuzne postaje (64. ¢len);

placila za uporabo radijskih frekvenc (72. ¢len) — agencija s sploSnim aktom predpiSe
nacin izraCuna placila agenciji za uporabo dodeljenih radijskih frekvenc; viSina vrednosti
toCke, od katere je odvisno kon¢no placilo, se dolodi s tarifo, ki je sploSni akt agencije;
nacrt ostevilCenja (97. ¢len) — nacrt ostevilenja doloci agencija s sploSnim aktom;
odlo¢ba o dodelitvi elementov ostevil€enja (100. ¢len) — agencija s sploSnim aktom dolodi
merila za ocenjevanje sposobnosti upravljanja z elementi oStevilenja in nevarnosti
izErpanja elementov ostevil€enja, vsebino in obliko vloge za izdajo odlo¢be o dodelitvi
radijskih frekvenc ter velikost bloka Stevilk iz 5. to¢ke drugega odstavka 100. ¢lena
zakona;

placila za uporabo elementov oStevil€enja (110. ¢len) — agencija s sploSnim aktom
predpiSe nacin izraCuna visine placil za uporabo elementov ostevilCenja; viSina vrednosti
toCke, od katere je odvisno konéno placilo, se dologi s tarifo, ki je splosSni akt agencije;
agencija izda splosni akt za izvajanje 114. ¢lena (varnost omrezij in storitev);

agencija izda splosni akt za izvajanje 115. ¢lena (dodatne varnostne zahteve);

agencija s sploSnim aktom doloci vsebino obvestila o varnostnem incidentu in dolocCi v
katerih primer gre za pomemben vpliv varnostnega incidenta na delovanje javnih
komunikacijskin omrezij in storitev, pri ¢emer upo$teva zakonsko doloCene kriterije
(117. ¢len);

agencija izda splosni akt za izvajanje 118. ¢lena (vrednotenje varnostnega incidenta);
doloCitev omreznih prikljuénih to¢k s prednostjo (124. ¢len) — vlada z uredbo dolodi
skupine uporabnikov, ki imajo pravico do omreznih priklju¢nih to¢k s prednostjo;
agencija lahko s sploSnim aktom podrobneje uredi tudi nacin izvajanje dolo¢b poglavja o
varnosti omreZij in storitev in delovanja v stanjih ogroZzenosti, kjer sprejem sploSnega akta
ni izrecno zahtevan (127. ¢len);

razvrstitev programov (135. ¢len) — agencija s sploSnim aktom izda navodila za
razvrstitev programov, ki jim je izdala dovoljenja po zakonu, ki ureja medije;

dostop do obstojece fiziCne infrastrukture (139. ¢len) - agencija za izvajanje Clena
sprejme splosni akt;

obveznost loCitve raCunovodskih evidenc (151. €len) — agencija lahko s sploSnim aktom
podrobneje dolo¢i nacin izpolnjevanja obveznosti;

obveznost dopustitve operaterskega dostopa do dolo¢enih omreznih zmogljivosti in
njihove uporabe (153. ¢len) — agencija lahko s sploSnim aktom podrobneje uredi
vpraSanja, ki se pojavijo pri izvrSevanju Clena; v tem okviru dolo€i zlasti tehni¢ne ali
operativhe pogoje dostopa, ki jih morajo upravi¢enci oziroma ponudniki izpolnjevati za
zagotovitev normalnega delovanja omrezja;

nadomestilo neto stroSkov zagotavljanja univerzalne storitve (171. ¢len) — agencija s
splodnim aktom podrobneje predpise nacin izraCuna neto stroskov in nematerialne koristi,
ki se upostevajo pri izraéunu neto stroSkov zagotavljanja univerzalne storitve;
zagotavljanje cenovne dostopnosti univerzalne storitve (173. ¢len) — agencija s sploSnim
aktom doloci nacin upostevanja meril, ki so podlaga za nalozZitev obveznosti ponujanja
posebnih cenovnih opcij ali paketov za potroSnike z nizkimi dohodki oziroma posebnimi
socialnimi potrebami;



ukrepi za uporabnike invalide v okviru univerzalne storitve (175. ¢len) — vlada z uredbo
dolo€i ukrepe, s katerimi se konénim uporabnikom invalidom zagotavlja enakovredno
uporabo in dostop do storitev v okviru univerzalne storitve;

raz€lenitev raCuna (177. ¢len) — agencija lahko s sploSnim aktom predpiSe minimalen
nabor elementov, ki morajo biti v osnovni stopnji raz€lenitve racuna lo¢eno navedeni;
kakovost univerzalne storitve (179. ¢len) — agencija s sploSnim aktom predpi$e kakovost
univerzalne storitve ter vsebino, obliko, nacin in pogostost objave podatkov o kakovosti
univerzalne storitve;

prenosna hitrost v okviru univerzalne storitve (180. ¢len) — agencija s sploSnim aktom
doloCi prenosno hitrost, primerno za Sirokopasovni dostop do interneta, ki kon¢nim
uporabnikom omogoc¢a druzbeno in ekonomsko udelezbo v druzbi, in rok, v katerem jo je
treba dosedi;

dodatne obvezne storitve (181. ¢len) - vlada lahko z uredbo dolo¢i dodatne storitve, ki so
poleg storitev v okviru univerzalne storitve javno dostopne na vsem ozemlju Republike
Slovenije, in njihovo kakovost;

metodologija izrauna sorazmerne vrednosti prejete terminalske opreme (192. ¢len) —
agencija jo lahko doloci s sploSnim aktom;

postopek zamenjave izvajalca storitev dostopa do interneta oziroma prenosa Stevilke
(196. ¢len) — agencija s splosnim aktom podrobneje uredi nadin zamenjave in prenosa,
vi§ino oziroma nacin izraCuna nadomestila ter tehni¢ne in druge zahteve za zagotovitev
ucinkovitosti in enostavnosti postopka zamenjave in prenosa; s sploSnim aktom se
dolo€ijo tudi ukrepi za zagotovitev obve&Cenosti in zas€ite koncnih uporabnikov v
postopku zamenjave oziroma prenosa;

preglednost in objava informacij (197. ¢len) — agencija s sploSnim aktom predpiSe, katere
informacije morajo zagotavljati izvajalci storitev dostopa do interneta ali javno dostopnih
medosebnih komunikacijskih storitev sami; lahko predpiSe tudi dodatne zahteve glede
oblike, v kateri morajo biti informacije objavljene;

spremljanje in nadzor porabe storitev (198. ¢len) — agencija s splo$nim aktom dolodi
koli¢insko oziroma finanéno mejo, ob kateri mora izvajalec opozoriti naro¢nika; s
splodnim aktom se tudi podrobneje uredi nacin izvajanja tega €lena;

kakovost javnih komunikacijskih storitev (199. ¢len) — agencija s sploSnim aktom
podrobneje uredi izvajanje tega ¢lena, lahko predpiSe tudi, da morajo izvajalci storitev
dostopa do interneta in javno dostopnih medosebnih komunikacijskih storitev, ki
nadzorujejo vsaj nekatere elemente omrezja, objaviti primerljive, celovite, zanesljive,
uporabniku prijazne informacije o kakovosti svojih storitev; agencija s sploSnim aktom
lahko uredi tudi nacin dolo€anja nadomestil ob nedelovaniju ali slabsi kakovosti delovanja
javnih komunikacijskih storitev;

komunikacije v sili (200. ¢len) — agencija v soglasju z ministrom, pristojnim za za&¢ito in
reSevanje, in ministrom, pristojnim za notranje zadeve, s sploSnim aktom predpiSe
kakovost storitve za enotno evropsko telefonsko Stevilko za klice v sili 112, Stevilko
policije113 in enotno evropsko telefonsko Stevilko za prijavo pogresanih otrok 116 000;
ukrepi za uporabnike invalide (202. ¢len) — vlada lahko, &e oceni, da je to potrebno, z
uredbo dolo€i zahteve, ki jih morajo izpolnjevati izvajalci javno dostopnih elektronskih
komunikacijskih storitev, da se konénim uporabnikom invalidom zagotovi dostop do teh
storitev;



- medobratovalnost digitalne televizijske opreme (203. ¢len) — agencija s sploSnim aktom
predpiSe zahteve za medsebojno delovanje digitalnih interaktivnih televizijskih storitev in
digitalne televizijske opreme;

- dodatne zmogljivosti in obveznosti (206. ¢len) — agencija lahko s sploSnim aktom
predpiSe, da morajo tudi drugi izvajalci zagotavljati storitve, ki sicer veljajo za univerzalno
storitev;

- splosne dolocbe o varnosti obdelave (212. ¢len) — agencija lahko za izvajanje tega ¢lena
izda splosni akt;

- posredovanje prometnih in lokacijskih podatkov v primerih varovanja Zivljenja in telesa
(220. ¢len) — minister, pristojen za notranje zadeve, po predhodnem mnenju
informacijskega pooblas€enca podrobneje predpiSe nacin posredovanja zahteve,
obdelave posredovanih podatkov, notranjega nadzora glede nacdina oziroma tehni¢nih
vprasanj obdelave osebnih podatkov ter tehni¢ne znadilnosti informacijskega sistema;

- krSitev varnosti osebnih podatkov (227. ¢len) — za izvrSevanje tega ¢lena agencija lahko
izda splosni akt glede okoliS¢in, v katerih morajo izvajalci javnih komunikacijskih storitev
izdati obvestilo o krSitvi varnosti osebnih podatkov, oblike takega obvestila in nadina
obvescanja;

- zakonito prestrezanje informacij (228. ¢len) — minister v soglasju z ministrom, pristojnim
za notranje zadeve, ministrom pristojnim za obrambo in direktorjem SOVE predpise
funkcionalnost opreme in dolodi primerne vmesnike;

- objava podatkov, ki jih agencija pridobi od operaterjev (266. ¢len) — agencija s splo$nim
aktom podrobneje doloci nacin dostopa do objav, ¢e se odloci za objavo podatkov;

- posredovanje (285. ¢len) — agencija lahko v sploSnem aktu podrobneje doloci pravila
posredovanja.

Zaradi uskladitve z doloCbo prvega odstavka 175. Clena predloga bo potrebna sprememba
Pravilnika o tehni¢nih pripomockih in prilagoditvah vozila (Uradni list RS, &t. 71/14, 37/17 in
57/18).

Predlog zakona za obstojeCe podzakonske predpise s podrocja elektronskih komunikacij v
skladu s pravili nomotehnike dolo¢a, da prenehajo veljati. Vendar pa predlog zakona pri tem
razlikuje med tistimi predpisi, ki jim podaljSuje uporabo do izdaje podzakonskih predpisov na
podlagi tega zakona (doloCba 319. ¢lena) in tistimi, kjer se njihova nadaljnja uporaba ne
omogoca (dolocba 320. ¢lena). Uporaba podzakonskih predpisov iz 319. ¢lena (gre za veliko
vecino obstojecih podzakonskih predpisov) do izdaje novih je namre¢ Se naprej potrebna tudi v
okolis€inah sprejema novega zakona, medtem ko nadaljnja uporaba (manjSega Stevila)
predpisov iz 320. ¢lena predloga ni potrebna glede na vsebino predloga zakona oziroma to tudi
ne bilo v skladu z regulativnim okvirom, ki ga ta predlog zakona prenasa.

Predlog zakona ne predvideva vec€ izdaje pravilnika, ki bi dolo¢al kategorije potroSnikov, ki so
upravi¢ene do posebnih cenovnih opcij ali paketov. Vsebina je urejena neposredno v zakonu. Z
dnem uveljavitve tega zakona preneha veljati tudi Zakon o digitalni radiodifuziji (Uradni list RS,
8t. 102/07, 85/10, 47/12 in 109/12 — ZEKom-1). S tem se zmanjSuje Stevilo predpisov.

Z dnem uveljavitve tega zakona prenehajo veljati naslednji podzakonski predpisi, sploSni akti in
statut:

1. Splosni akt o raz¢lenjenem racunu (Uradni list RS, §t. 99/13),



2. SploSni akt o nacrtu uporabe radijskih frekvenc (NURF-4) (Uradni list RS, §t. 10/18 in 46/19),
3. Splosni akt o varnosti omrezij in storitev (Uradni list RS, §t. 75/13 in 64/15),

4. Splosni akt o pogojih za uporabo radijskih frekvenc, namenjenih radioamaterski in
radioamaterski satelitski storitvi (Uradni list RS, §t. 68/13 in 48/18),

5. Splosni akt o nacinu upostevanja meril glede nudenja cenovnih opcij in za dolocitev paketov
za potrosnike z nizkimi dohodki oziroma s posebnimi potrebami v okviru zagotavljanja
univerzalne storitve (Uradni list RS, st. 62/13),

6. Splosni akt o zbiranju, uporabi in dajanju podatkov o razvoju trga elektronskih komunikacij
(Uradni list RS, §t. 77/16 in 58/19),

7. Splosni akt o obliki in naCinu objave obvestila o spremembi pogojev iz naro¢niSke pogodbe
(Uradni list RS, §t. 62/13 in 43/17),

8. Splosni akt o posredovalnem postopku (Uradni list RS, §t. 62/13),

9. Splosni akt o zahtevah za medsebojno delovanje digitalnih interaktivnih televizijskih storitev in
digitalne televizijske opreme, ki jo uporabljajo potroniki (Uradni list RS, §t. 44/13),

10. Sklep o ustanovitvi Agencije za komunikacijska omrezja in storitve Republike Slovenije
(Uradni list RS, §t. 41/13 in 66/17),

11. SploSni akt o razvr§€anju programov v javnih digitalnih televizijskih omrezjih (Uradni list RS,
8t. 48/13),

12. Splosni akt o nacinu izracuna placil za uporabo elementov oSteviléenja (Uradni list RS, §t.
31/13, 21/16, 15/17 in 72/18),

13. Splosni akt o nacinu izracuna placil za uporabo radijskih frekvenc (Uradni list RS, §t. 30/13
(33/13 popr., 40/13 popr.), 81/14, 21/16, 63/16, 64/19)

14. SploSni akt o prenosljivosti Stevilk (Uradni list RS, §t. 62/13, §t. 23/18 in 77/18),

15. SploSni akt o nacrtu ostevil€enja (Uradni list RS, §t. 62/13, 107/13- popr., in 41/18),

16. Splosni akt o prenosni hitrosti, primerni za funkcionalni dostop do interneta (Uradni list RS,
8t. 27/18),

17. SploSni akt o kakovosti univerzalne storitve (Uradni list RS, §t. 27/18),

18. Splosni akt o vsebini in obliki obvestila 0 zagotavljanju javnih komunikacijskih omrezij oziroma
izvajanju javnih komunikacijskih storitev (Uradni list RS, §t. 62/13),

19. Splosni akt o velikosti Stevilskih blokov, za pridobitev katerih je treba vlogi priloziti projekt
(Uradni list RS, 62/13 in 72/18),

20. Splosni akt o vsebini in obliki vloge za izdajo odlo¢be o dodelitvi elementov ostevilCenja
(Uradni list RS, §t. 62/13 in 72/18),

21. Splosni akt o nacinu izraCuna neto stroSkov univerzalne storitve (Uradni list RS, §t. 27/18),
22. Splosni akt o preglednosti v zvezi z nacrtovanimi gradbenimi deli in o skupni gradnji
gospodarske javne infrastrukture (Uradni list RS, st. 9/18),

23. Splosni akt o dostopu do obstojece fizi¢ne infrastrukture (Uradni list RS, §t. 12/18),

24. Splodni akt o minimalnih zahtevah pri nacrtovanju in izvedbi dostopovnih in razdelilnih toc¢k
(Uradni list RS, s§t. 39/18),

25. Splosni akt o spremljanju in nadzoru porabe podatkovnih storitev (Uradni list RS, st. 9/18),
26. Splosni akt o storitvah dostopa do interneta in s tem povezanih pravic kon¢nih uporabnikov
(Uradni list RS, §t. 54/19),

27. Splodni akt o uporabi sistema RDS in identifikaciji v DAB omrezjih (Uradni list RS, §t. 67/15),
28. Splosni akt o omejitvah signalov analognih zvokovnih radiodifuznih postaj (Uradni list RS, §t.
44/13),



29. Statut Agencije za komunikacijska omrezja in storitve Republike Slovenije (Uradni list RS, §t.
43/18)
30. Uredba o nacrtu razporeditve radiofrekvenénih pasov (Uradni list RS, §t. 69/13, 1/17 in
170/20),
31. Uredba o ukrepih za kon&ne uporabnike invalide (Uradni list RS, &t. 38/14),
32. Uredba o pravici do omreznih prikljunih to¢k s prednostjo (Uradni list RS, §t. 79/13),
33. Pravilnik o nacinu izvajanja 153. ¢lena Zakona o elektronskih komunikacijah (Uradni list RS,
8t. 73/13),
34. Pravilnik o kakovosti storitve za enotno evropsko telefonsko Stevilko za klice v sili 112 in
Stevilko policije 113 (Uradni list RS, st. 17/18),
35. Pravilnik o enostavnih komunikacijskih objektih in vzdrzevanju komunikacijskih objektov
(Uradni list RS, s§t. 77/13),
36. Pravilnik o opremi in vmesnikih za zakonito prestrezanje informacij (Uradni list RS, §t. 89/13),
37. Pravilnik o vodenju in vsebini podatkov o komunikacijskih omrezjih in pripadajodi
infrastrukturi, omreznih priklju¢nih to¢kah in drugih elektronskih komunikacijskih omrezjih (Uradni
list RS, st. 19/18),
38. Pravilnik o sluZbeni izkaznici pooblas€ene osebe Agencije za komunikacijska omreZja in
storitve Republike Slovenije (Uradni list RS, §t. 11/15),
39. Splodni akt o pretvorbi Stevilk v ENUM — Stevilke (Uradni list RS, &t. 62/13),
40. Splosni akt o elementih vzoréne ponudbe za veleprodajni lokalni dostop na fiksni lokaciji
(Uradni list RS, &t. 6/19),
41. Splodni akt o elementih vzoréne ponudbe za razvezan dostop do krajevne zanke (Uradni list
RS, §t. 62/13),
42. Pravilnik o kategorijah potro$nikov, ki so upravi€eni do posebnih cenovnih opcij ali paketov
(Uradni list RS, §t. 105/13),
43. Zakon o digitalni radiodifuziji (Uradni list RS, §t. 102/07, 85/10, 47/12 in 109/12 — ZEKom-1),
44. Zakon o elektronskih komunikacijah ((Uradni list RS, §t. 109/12, 110/13, 40/14 — ZIN-B, 54/14
—odl. US, 81/15in 40/17).

c) Normativna usklajenost predloga zakona:

Predlog zakona je usklajen z veljavnim pravnim redom in s splosno veljavnimi naceli
mednarodnega prava in mednarodnimi pogodbami, ki zavezujejo Republiko Slovenijo. S tem
zakonom se v pravni red Republike Slovenije prenaSajo naslednje direktive Evropske unije:

- Direktiva (EU) 2018/1972 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. decembra 2018 o
Evropskem zakoniku o elektronskih komunikacijah (UL L §t. 321 z dne 17. 12. 2019, str. 36)
(v nadaljnjem besedilu: Direktiva 2018/1972/EU),

- Direktiva 2002/58/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 12. julija 2002 o obdelavi
osebnih podatkov in varstvu zasebnosti na podrocju elektronskih komunikacij (Direktiva o
zasebnosti in elektronskih komunikacijah) (UL L &t. 201 z dne 31. 7. 2002, str. 37), zadn;ji¢
spremenjena z Direktivo 2009/136/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. novembra
2009 o spremembah Direktive 2002/22/ES o univerzalnih storitvah in pravicah uporabnikov
v zvezi z elektronskimi komunikacijskimi omrezji in storitvami, Direktive 2002/58/ES o
obdelavi osebnih podatkov in varstvu zasebnosti na podro€ju elektronskih komunikacij in
Uredbe (ES) st. 2006/2004 o sodelovanju med nacionalnimi organi, odgovornimi za
izvrSevanje zakonodaje o varstvu potrosnikov (UL L §t. 337 z dne 18. 12. 2009, str. 11),



- Direktiva 2002/77/ES z dne 16. septembra 2002 o konkurenci na trgih za elektronska
komunikacijska omrezja in storitve (UL L §t. 249 z dne 17. 9. 2002, str. 21) in

- Direktiva 2014/61/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. maja 2014 o ukrepih za
znizanje stroskov za postavitev elektronskih komunikacijskih omrezij visokih hitrosti (UL L
8t. 155 z dne 23. 5. 2014, str. 1).

€) Usklajenost predloga zakona:

Predlog zakona je v najvecji mozni meri usklajen s ciljnimi skupinami oziroma subjekti, na katere
se predlog zakona nanaSa. Predlog zakona je bil dne 28. 8. 2020 v okviru javne obravnave
objavljen na Drzavnem portalu Republike Slovenje, e-uprava v rubriki e-demokracija z rokom za
morebitne pripombe do 15. oktobra 2020, pri éemer je bil rok na predlog zainteresirane javnosti
podaljSan do konca oktobra. Hkrati so bila zdruZenja ob¢in in vsi pripombodajalci iz javnega
poziva Se posebej obvescCeni o javni obravnavi. Mnenja, predloge in pripombe, ki so bili podani
na gradivo v javni obravnavi z dne 28. 8. 2020, so bili objavljeni na spletnih straneh MJU.

Predlog zakona, ki je bil dne 14. 4. 2021 posredovan v medresorsko usklajevanje, in kot takSen
tudi ponovno objavljen na spletnih straneh drzavnem portalu eUprava v rubriki e-demokracija pri
¢emer je bilo tudi javnosti ponovno omogoc¢eno komentiranje. Mnenja, predloge in pripombe, so
ponovno podali AKOS (agencija), ZKOS, Institut Digitas, SOEK, Huawei, Telekom — GVO, T-2.

Prejeta mnenja in predlogi so bili upoStevani na nacin, kot je razviden iz odziva na pripombe
zainteresirane javnosti.

3. OCENA FINANCNIH POSLEDIC PREDLOGA ZAKONA ZA DRZAVNI PRORACUN IN
DRUGA JAVNA FINANCNA SREDSTVA

Dosedanje finan€ne posledice ureditve elektronskih komunikacij za drzavni proracun se
ohranijo do vklju¢no leta 2021.

Zaradi potreb po vodenju in analizah podatkov o kapacitetah in zasedenosti omreZij
elektronskih komunikacij v Republiki Sloveniji ter izvajanja Direktive 2014/61/EU o ukrepih za
znizanje stroSkov za postavitev elektronskih komunikacijskih omrezij visokih hitrosti in
Direktive 2018/1972/EU o Evropskem zakoniku o elektronskih komunikacijah bo Se vnaprej
treba zagotoviti:

— sistem vodenja in vzdrzevanja podatkov o omrezjih elektronskih komunikacij ter o
omreznih prikljuénih to¢kah in

— sistem vodenja in spremljanja projektov gradnje Sirokopasovnih omreZij, trznega
interesa in belih lis.

Za uresnicCitev teh potreb sta v pripravi naslednja projekta:



Projekti Proracdunska Vrednost St. projekta,

postavka ukrepa
1. Vzdrzevanje informacijskegal170098 100.000,00 EUR v{3130-17-0027
sistema za vodenje podatkov o letu 2020 in UREDITEV EK
omrezjih elektronskih 59.000 EUR v letu
komunikacij ter  omreznih 2021

prikljuénih tock in strokovno
tehni¢na pomo¢

2. Vzdrzevanje informacijskegal170098 80.000,00 EUR v3130-17-0027
sistema za vodenje in letu 2021, UREDITEV EK
spremljanje projektov GOSO, 50.000,00 EUR v
trznega interesa in belih lis ter letu 2022 in
strokovno tehni¢na pomoc¢ 50.000,00 EUR v

letu 2023

Sistem vodenja in vzdrzevanja podatkov o omrezjih elektronskih komunikacij ter o omreznih
priklju€nih to€kah se zagotavlja v okviru pristojnega Ministrstva za javno upravo in se financira
iz drzavnega proracuna do vklju¢no leta 2021; nato se zagotavljanje celotnega sistema vodenja
in vzdrZzevanja prenese na agencijo.

S sprejemom tega zakona se bodo spremenile nekatere pristojnosti agencije, tako da bo treba
nameniti dodatne Eloveske vire za zagotavljanje ucinkovitega izvajanja predvidenih nalog. V
zadnjih Sestih letih se je Stevilo obravnavanih zadev agencije na splosno bistveno povecalo,
zato dodatnih nalog ni mogoce naloziti obstojecim zaposlenim. Agencija po uveljavitvi predloga
zakona in najpozneje v okviru sprejemanja prvega programa dela in finannega nacrta po
uveljavitvi predloga zakona zagotovi (predvidoma za leto 2023 in naprej) tri dodatne zaposlitve
zaradi poveCanja naslednjih pristojnosti in obveznosti:

- v skladu s spremembami ZEKom-2 se Siri krog zavezancev, ki jih bo agencija dolzna
nadzorovati pri izpolnjevanju zakonskih obveznosti. Prav tako se uvajajo bistveno strozje
zahteve za operaterje glede zagotavljanja varnosti omrezij in storitev, zagotavljanje
razpoloZljivosti storitev in nove naloge agencije pri nadzorih in pri poroCanju drugim
nacionalnim organom. ZEKom-2 vpeljuje souporabo radijskih frekvenc in souporabo
infrastrukture (za javne mobilne elektronske komunikacijske storitve) zaradi Cesar se
pricakuje bistveno pove€ano Stevilo nadzornih postopkov glede spostovanja obveznosti.
Dodatno povec¢an obseg dela pri nadzoru nad zakonitostjo izvajanja, pa bodo zahtevale od
agencije tudi nove dolo¢be glede uporabe Stevilskega prostora;

- ZEKom-2 predvideva dodatne naloge agencije na podroc¢ju spremljanja trznega interesa,
pri Cemer pa Se dodatno Siri nabor nalog, ki jih je do sedaj v tem okviru opravljal MJU.
Predvideno dodatno delo za agencijo na podlagi sprememb ZEKom-2 predstavljajo
predvsem: vzpostavitev Geografskega informacijskega sistema za zbiranje, obdelavo in
validacijo pridobljenih podatkov (pridobivanje vseh potrebnih vhodnih podatkov za pripravo
pozivov in usklajevanje z zadevnimi institucijami, nosilkami podatkov; na podlagi vloge,
vsakokratna poizvedovanja po trznem interesu za gradnjo visokozmogljivih omrezij; spletne
objave v povezavi s poizvedovanjem po trznem interesu za gradnjo visokozmogljivih
omrezij; izdelava sistema za izmenjavo podatkov; usklajevanje z interesenti za investicije;



validacija prejetih podatkov; analiza prejetih podatkov; objavljanje koncénih obmodij;
obve&C€anje organa, ki je oddal viogo o prejetih podatkih in izmenjava podatkov). Poleg tega
pa Se najmanj vsaka tri leta poizvedovanje po napovedih postavitev omreZij ter dolocCitev in
objava obmocij dosega visokozmogljivih omrezij.

- v skladu s predlogom ZEKom-2 bo agencija pristojna za reSevanje sporov tudi v povezavi
z izgradnjo maloobmocnih brezzi¢nih dostopovnih to¢k. Glede na to, da gre za novo
tehnologijo, povezano z razvojem 5G omrezij, je priCakovati da bo postavitev teh celic
mocno aktualna. Gre za povsem novo nalogo, saj se agencija do sedaj s tem tipom sporov
Se ni ukvarjala. Posledi¢no pa je priCakovati tudi vecje Stevilo sporov iz tega podro€ja, saj
glede na dosedanjo prakso souporaba fizine infrastrukture praviloma naleti na dolo¢en
odpor s strani njenega lastnika. Dodatno bi lahko prislo tudi do sporov med sosedi lastnika
parcele ali lokacije, kjer bo stala tak8na maloobmocna brezZicna dostopovna tocka in
operaterjem, kar bo postopke reSevanja sporov naredilo kompleksne in posledi¢no daljSe.
V sporih bo tako treba ne le odlo€iti, ali se dostop dovoli ali ne, temvec€ se bo treba opredeliti
tudi do cene takega dostopa.

Nekatere spremembe kot je podaljSanje ¢asovnih intervalov med pregledi trgov in poenotenje
veleprodajnih specifikacij za dolo€ene produkte/storitve, ki so pomembni/e na ravni EU, bodo v
povprecju zmanjSale stroske nacionalnim regulativhim organom oziroma agenciji.

Vecja koordinacija na podro€ju dolo¢enih vidikov dodelitve spektra bo sicer v zaCetku zahtevala
vecCje ClovesSke vire, v skupnem okviru pa bo zmanjSala potrebo po virih, ki so potrebni za
upravljanje s spektrom. To bo predvsem posledica manjsih nacionalnih bremen, ki so povezana
z regulacijo elektronskega komunikacijskega sektorja na nacionalni ravni. Zaradi poveéane
koordinacije bo v povprecju prihranek v obsegu 1FTE.

Agencija pripravi kadrovski nacrt kot prilogo finanénega nacrta tako, da se Stevilo zaposlenih
prikaze po virih financiranja in v obsegu, kot to predpisujejo dolo¢be 60. ¢lena Zakona o
izvrSevanju proracunov za leti 2021 in 2022.

Zaradi financiranja treh dodatnih zaposlitev iz naslova povecanja pristojnosti in obveznosti
agencije (stroski agencije se povec¢ajo za 80.000,00 EUR) in prenosa sistema vodenja in
vzdrzevanja informacijskega sistema za vodenja in spremljanje projektov GOSO, trznega
interesa in belih lis (50.000,00 EUR) iz Ministrstva za javno upravo na agencijo bo treba povecati
prihodke agencije okvirno za 130.000,00 EUR letno. Dodatni stroski se bodo financirali iz
prihodkov od zavezancev za placila za izvajanje nalog, ki jih agencija opravlja na podlagi
javnega pooblastila po tem zakonu, to je od operaterjev elektronskih komunikacij.

Predlog zakona nima financnih posledic za druga javna finan€na sredstva.
4. NAVEDBA, DA SO SREDSTVA ZA IZVAJANJE ZAKONA V DRZAVNEM PRORACUNU

ZAGOTOVLJENA, CE PREDLOG ZAKONA PREDVIDEVA PORABO PRORACUNSKIH
SREDSTEV V OBDOBJU, ZA KATERO JE BIL DRZAVNI PRORACUN ZE SPREJET



Predlog zakona ima posledice za drzavni proracun, in sicer zagotavljanje finan¢nih sredstev za
uresnicitev projektov sistema vodenja in vzdrzevanja podatkov o omreznih priklju¢nih tockanh,
kapacitetah ter zasedenosti omrezij elektronskih komunikacij za potrebe skupnih gradenj ter
souporabe obstojeCe infrastrukture in sistema vodenja trznega interesa operaterjev omrezij
elektronskih komunikacij ter zagotovitev dostopa do podatkov o gospodarski javni infrastrukturi za
potrebe skupne gradnje in souporabe obstojece infrastrukture.

Dejansko se dosedanje finanéne posledice ureditve elektronskih komunikacij za drzavni proracun
ohranijo do vklju¢no leta 2021. Sistem vodenja in vzdrZzevanja podatkov o omrezjih elektronskih
komunikacij ter o omreznih prikljuénih tockah se zagotavlja v okviru pristojnega Ministrstva za
javno upravo in se financira iz drzavnega proracuna do vklju¢no leta 2021; nato se zagotavljanje
celotnega sistema vodenja in vzdrzevanja prenese na agencijo.

Finan¢na sredstva so predvidena v proracunu za leto 2021 139.000 EUR z DDV, leto 2022 50.000
EUR z DDV in leto 2023 50.000 EUR z DDV na PP 170098 MJU.

5. PRIKAZ UREDITVE V DRUGIH PRAVNIH SISTEMIH IN PRILAGOJENOSTI
PREDLAGANE UREDITVE PRAVU EVROPSKE UNIJE

Izjava o skladnosti in korelacijska tabela - vnos iz baze RPS.
Prikaz ureditve v pravhem redu Evropske unije

Predlog zakona se predlaga za uskladitev s pravnim redom EU; z njim se v slovenski pravni red
prenasa prenova EU zakonodaje kot sprejeta z Direktivo 2018/1972/EU, opisano v nadaljevanju,
ki narekuje potrebo po prenosu v nacionalno zakonodajo v dvoletnem roku, to je do 21. decembra
2020.

Direktiva 2018/1972/EU

Z Direktivo 2018/1972/EU se uvaja prenova §tirih direktiv, ki so del obstojeCega regulativhega
okvira za elektronska komunikacijska omrezja in storitve, in sicer Direktiva 2002/19/ES (Direktiva
o dostopu), 2002/20/ES (Direktiva o odobritvi), 2002/21/ES (Okvirna direktiva) in 2002/22/ES
(Direktiva o univerzalnih storitvah). Z Direktivo 2018/1972/EU se tako uvaja prenova dela
regulativnega okvira elektronskih komunikacij iz leta 2002.

Direktiva 2018/1972/EU obstoje€o sektorsko ureditev pomembno dopolnjuje, zlasti je popolnoma
skladna z Direktivo 2014/61/EU. Cilj prenove je prispevati k vseprisotni povezljivosti na notranjem
trgu, spodbujati konkurenco in povecati izbiro uporabnikov ter poenostaviti regulativho ukrepanje
in dosedi skladnost na notranjem trgu EU. Vse to naj bi omogocilo u€inkovito uvajanje ciljev
enotnega digitalnega trga in 5G akcijskega nacrta ter tako zagotovilo primerno osnovo za
gigabitno druzbo, to je za zelo visokozmogljiva omrezja, ki bodo postavljena v mestih in na
podezelju in jih bodo uporabljali vsi segmenti druzbe. Predvideva se, da bodo s prenovo EU
regulativhega okvira najvecjih ugodnosti delezna mala in srednja podjetja (MSP) ter potrosniki. Ti
bodo delezni vecje razpolozljivosti in izbire mobilnih in fiksnih elektronskih povezav zelo visokih



hitrosti s poudarkom na omogoc¢anju Sirokopasovnega dostopa ter ukrepov, ki jim bodo omogocali
kritje stroSkov za names&c€anje novih opti¢nih povezav. PotroSnikom in MSP-jem bo zagotovljena
tudi ve€ja varnost in zasebnost na podrocju povrhnjih storitev in olajSanje prehodov med razliénimi
ponudniki paketov Sirokopasovnih storitev.

Namen direktive je vzpostaviti notranji trg elektronskih komunikacijskin omrezij in storitev, ki
omogoCa postavitev in uporabo zelo visokozmogljivih omrezij, trajnostno konkurenco,
interoperabilnost elektronskih komunikacijskih storitev, dostopnost, varnost omreZzij in storitev ter
koristi za kon¢ne uporabnike. Nadalje je namen direktive po vsej EU zagotoviti ponudbo zelo
kakovostnih, cenovno ugodnih, javno dostopnih storitev z ucinkovito konkurenco in izbiro,
obravnavati okolis¢ine, v katerih potrebe konénih uporabnikov, vklju¢no z uporabniki invalidi, da
bi lahko dostopali do storitev enako kot ostali, niso izpolnjene v zadovoljivem merilu na trgu, ter
dolociti potrebne pravice kon¢nih uporabnikov.

Direktiva 2018/1972/EU vpliva na operaterje elektronskih komunikacij z daljSim obdobjem
pregleda trga, vedji poudarek je na konkurenci na podrocju infrastrukture, ki vklju€uje dostop do
vodov, uposteva se pravilo simetricnosti, spodbuja se skupne investicijske ponudbe, uvaja se
vecCja harmonizacija podelitvenih kriterijev in pogojev podeljevanja licenc na celotnem trgu EU, v
vecji meri kot doslej se uporablja sploSna avtorizacija. Direktiva 2018/1972/EU glede na obstojeco
ureditev vseh &tirih prenovljenih EU direktiv tako med drugim vklju€uje prenovo naslednijih kljuénih
vidikov ureditve:

- Ureditev dostopa: pri urejanju visokokakovostne povezljivosti se ureditev osredotoCa na
dostopovna omrezja naslednje generacije z namenom spodbude nadaljnjih nalozb ali skupnih
nalozb v omrezja prihodnosti, ki naceloma lahko zagotavljajo zelo visokozmogljivo povezljivost za
vsakega drzavljana in vsako podjetje v EU;

- Radiofrekvencni spekter: Direktiva 2018/1972/EU postavlja nova pravila o upravljanju
radijskega spektra, ki temeljijo na obstojeCih dokumentih na tem podrocju, zlasti na Odlocbi o
radijskem spektru §t. 676/2002/ES, Sklepu o ustanovitvi skupine za politiko radijskega spektra §t.
2002/622/ES in Sklepu o vzpostavitvi ve€letnega programa politike radijskega spektra (PPRS) st.
243/2012/EU idr. Tako Direktiva 2018/1972/EU postavlja zavezujo€ in izvrSljiv okvir pravil za
boljSe usklajevanje upravljanja radiofrekvennega spektra v EU z vecjim poudarkom na
prilagajanju pravil radiofrekven&nega spektra da se prilagodi potrebam po omrezjih 5G v EU. Pri
tem Direktiva 2018/1972/EU za dosego cilja vecje povezljivosti, uvedbe 5G in vecje doslednosti v
zvezi z ukrepi drzav Clanic postavlja prilagoditve dosedanjega regulativega okvira tudi glede na
vzpostavljena medsebojna razmerja in sodelovanje med NRO, BEREC in EK;

- Univerzalna storitev: uvaja prilagoditve razvojnim zahtevam s poudarkom na cenovni
dostopnosti govorne komunikacije in Sirokopasovnih povezav. Cenovna dostopnost teh storitev
se namrec v prvi vrsti predvideva z drugimi orodiji politik (spodbude za zasebne nalozbe, drzavne
pomoci, obveznosti glede pokritosti, vezane na spekter itd.);

- Storitve: za storitve elektronskih komunikacij se zmanjSujejo obveze glede
transparentnosti, pogodbenih pravic zagotavljanja kvalitete storitev in reSevanja sporov,
nasprotno pa se za storitve dostopa do interneta uvaja veC obveznosti na podroc¢ju
transparentnosti, zagotavljanja kvalitete storitev in preproste zamenjave ponudnikov; izpostavlja
se storitve dostopa do interneta in regulativhe obveznosti za elektronske komunikacijske storitve,
povezane predvsem z uporabo Stevilénih virov. Pravila, ki se posodabljajo za medosebne
komunikacijske storitve na podlagi Stevilke, med drugim zajemajo trajanje pogodbe, preglednost,



informacije o kakovosti storitve, postopke za prenosljivost Stevilk, ki jih vodi sprejemni ponudnik,
orodja za spremljanje porabe, orodja za primerjavo cen in kakovosti storitve ali pravila za
zamenjavo pri paketih, da se preprecijo ucinki vezave; podroc¢je uporabe dostopa do storitev v sili
je opredeljeno z uporabo pojma medosebne komunikacijske storitve na podlagi Stevilke, vendar
ob upostevanju, da nekateri ponudniki spletnih storitev he morejo zagotoviti kakovosti storitve
takih klicev.

- Stevildenje: dologbe Direktive 2018/1972/EU prilagajajo okvir zakonodaje EU o $teviléenju,
da se reSijo vpraSanja konkurence na trgu. V okviru te moznosti se drzavam ¢lanicam omogoci
dodeljevanje Stevilk podjetjem, ki niso ponudniki elektronskih komunikacijskih storitev ali omreZzij,
omogoca se ekstrateritorialno uporabo nekaterih Stevil€nih virov znotraj EU, pri Eemer se (lahko)
upostevajo ustrezni zascitni ukrepi za varstvo koncénih uporabnikov v vseh drzavah ¢lanicah, v
katerih se Stevilke uporabljajo;

- Upravijanje: Direktiva 2018/1972/EU vnaSa spremembe v pristojnosti neodvisnih
regulatorjev, upoStevaje zakonodajno ureditev EU, ki spreminja sedanje strukture BEREC-a.
Skupina za politiko radijskega spektra (RSPG) bo Se naprej svetovalni organ strokovne skupine
Evropske komisije, ki opredeljuje in usklajuje poglede nacionalnih uprav na pomembna strateSka
vpraSanja na podrocju politike spektra in s tem povezanega razvoja.

Direktiva 2002/77/ES

Direktiva dolo¢a, da postavitev oziroma zagotavljanje elektronskih komunikacijski omrezij ali
izvajanje javno dostopnih elektronskih komunikacijskih storitev ne sme biti omejeno s
kakrsnimikoli izklju€nimi ali posebnimi pravicami. Vsako podjetje ima pravico postaviti, razSiriti ali
zagotavljati elektronska komunikacijska omrezja ali izvajati elektronske komunikacijske storitve
ne glede na to, ali je lastnik elektronskega komunikacijskega omrezZja ali odgovarjajoco
infrastrukturo zakupil od drugih podijetij ali pa si jo deli z drugimi podjetji. SploSno dovoljenje v
skladu z Direktivo o odobritvi in z njim povezane obveznosti morajo temeljiti na objektivnih,
proporcionalnih, nediskriminacijskih in preglednih pogojih.

Ukinitev oziroma prepoved podelitve izklju€nih ali posebnih pravic velja tudi pri dodelitvi pravic do
uporabe radijskih frekvenc (izjema so radijski in televizijski programi) ter pri zagotavljanju
imeniskih storitev. Odstranjene morajo biti tudi vse regulacijske prepovedi ali omejitve, ki bi
pooblasenim operaterjem omreZzij satelitskih zemeljskih postaj omejevale dostop do zmogljivosti
vesoljskega segmenta.

Glede vertikalno integriranih javnih podjetij, ki upravljajo elektronska komunikacijska omrezja,
postavljena na podlagi posebnih in izklju€nih pravic ter imajo poleg tega Se prevladujo¢ polozaj
na ustreznem trgu, mora biti zagotovljeno, da se ne diskriminira konkurentov v korist njihove lastne
dejavnosti.

Direktiva glede porazdelitve neto stroSkov izvajanja univerzalne storitve dolo¢a, da mora biti le-ta
proporcionalna in ¢im manj vplivati na trzne razmere.

Direktiva Se dolo¢a, da nobeno podjetje, ki je ponudnik javnih elektronskih komunikacijskih
omrezij, ne sme upravljati svojega kabelskega televizijskega omrezZja v okviru istega pravnega
subjekta, kakor ga uporablja za svoje drugo javno elektronsko komunikacijsko omrezje, kadar tako



podijetje izpolnjuje tri pogoje (nadzor s strani drzave ali uzivanje posebnih pravic, previadujo¢
poloZaj ter upravljanje kabelskega televizijskega omrezja, ki je bilo vzpostavljeno na podlagi
posebnih ali izklju€nih pravic na istem geografskem obmodju).

Direktiva 2002/58/ES

Direktiva predvideva usklajevanje predpisov drzav Clanic, ki je potrebno za zagotovitev enake
ravni zaSc€ite temeljnih pravic in svobos¢in, zlasti pravice do zasebnosti in zaupnosti pri obdelavi
osebnih podatkov na podrocju elektronskih komunikacij ter za zagotovitev prostega pretoka
takSnih podatkov ter elektronske komunikacijske opreme in storitev v Skupnosti. Direktiva
dopolnjuje splosnejSo Direktivo 95/46/ES o varstvu posameznikov pri obdelavi osebnih podatkov
in o prostem pretoku takih podatkov. Izvajalci javno dostopnih elektronskih komunikacijskih
storitev morajo zagotoviti varnost in tajnost pri izvajanju teh storitev. Naro¢nike morajo obvescati
ob vsakokratnih nevarnostih vdora v omrezje in jim, ¢e je potrebno, predlagati mogoce ukrepe. V
primeru krsitve varnosti osebnih podatkov mora izvajalec o tem obvestiti pristojni nacionalni organ.
Za zagotovitev zaupnosti komunikacij in z njimi povezanih podatkov o prometu mora biti mogo¢
dostop do teh podatkov le ob privolitvi uporabnika javno dostopnih komunikacijskih storitev. S tem
je povezana tudi prepoved obdelave podatkov o prometu in lokacijskih podatkov, ki niso hkrati
podatki o prometu, brez soglasja uporabnika, na katerega se nanas$ajo. Direktiva dolo¢a temeljna
pravila neposrednega trZzenja z uporabo elektronskih komunikacijskih sredstev. Prav tako
opredeljuje tudi nekatera druga pravila, na primer glede prikaza in omejitve prikaza identitete
klico€ega in prikljuCka v zvezi, varovanja zasebnosti pri prejemanju raz¢lenjenih racunov in
preusmerjanju klicev ter na podrocje naro¢niskih imenikov.

Eden glavnih ciljev spremembe regulativhega okvira EU na podrocju elektronskih komunikacij je
tudi zagotovitev €im viSje ravni varstva osebnih podatkov in zasebnosti ter celovitosti in varnosti
javnih komunikacijskih omrezij. Direktiva 2009/136/ES zagotavlja, da so potroSniki obvesceni, Ce
so bili njihovi osebni podatki ogrozeni zaradi krSitve varnosti omrezja. Obvestilo mora vsebovati
najmanj opis krsitve varnosti osebnih podatkov, kontaktne toCke za pridobitev ve¢ informacij in
priporo¢ene ukrepe za blazitev morebitnih Skodljivih u€inkov krsitve. Direktiva 2009/136/ES poleg
tega ureja Se druga razliCha vpraSanja, med drugim glede vecje odgovornosti, ki jo operateriji in
nacionalni regulativni organi prevzamejo v 2zvezi z zaScCito in celovitostjo elektronskih
komunikacijskih omrezij in storitev, glede vecjih pooblastil pristojnih organov v zvezi z izvajanjem
in izvrSevanjem, zlasti pri zatiranju nezZelene elektronske poste, ter glede pojasnil za uporabo
pravil EU glede naprav za zbiranje podatkov in identifikacijo.

Direktiva 2014/61/EU

Direktiva 2014/61/EU na ravni EU dopolnjuje regulativni okvir za elektronske komunikacije z
namenom odstraniti ovire delovanja notranjega trga in spodbuditi celovito pokritost s
Sirokopasovnim omrezjem, ki je predpogoj za razvoj enotnega digitalnega trga. Gre za direktivo
minimalne harmonizacije, kar daje drzavam ¢lanicam vec fleksibilnosti pri SirSem urejanju tega
podro€ja v nacionalni zakonodaiji.



Cilj Direktive 2014/61/EU je olajSati in pospesiti postavitev visokohitrostnih elektronskih
komunikacijskih omreZij z zmanj8anjem stroSkov zanjo. To vklju€uje ukrepe, kot so skupna in
ponovna uporaba obstojece fiziCne infrastrukture (vse vrste infrastrukture), kar naj bi ustvarilo
pogoje za stroSkovno ucinkovitejSo postavitev elektronskih komunikacijskih omreZzij. Pri tem so
zlasti pomembne sinergije med sektorji. Znizanje stroSkov in izboljSanje ucinkovitosti izgradnje
visokohitrostnih elektronskih komunikacij je bistvenega pomena za razSirjenost uporabe
visokohitrostnega interneta, katerega digitalna infrastruktura podpira dejansko vse sektorje
sodobnega in inovativhega gospodarstva. Direktiva gradi na najboljSih praksah, ki Ze obstajajo v
nekaterih drzavah ¢lanicah, in temelji na Stirih stebrih, in sicer na (1) dostopu do obstojece fizicne
infrastrukture in njeni preglednosti, (2) usklajevanju in preglednosti nacrtovanih gradbenih del, (3)
racionalizaciji postopka izdaje dovoljenj in (4) stavbni fizini infrastrukturi. Ta direktiva od drzav
Clanic tudi zahteva imenovanje enega ali vec pristojnih organov za opravljanje nalog nacionalnega
organa za reSevanje sporov ter imenovanje enega ali veC pristojnih organov na nacionaini,
regionalni ali lokalni ravni za opravljanje funkcij enotne informacijske tocke.

Prikaz ureditve v najmanj treh pravnih sistemih drzav ¢lanic EU

Poglavitni namen in cilj priprave tega predloga zakona je torej popolni prenos Direktive
2018/1972/EU. S predlaganim zakonom se hkrati tudi izboljSuje veljavna zakonska ureditev v
delu, ko gre za nacionalne dolocbe, ali pa, kjer je mogoc€e zagotoviti jasnejsi in boljSi nacin prenosa
direktiv, kot so bile Ze prenesene z veljavnim ZEKom-1 in tudi njegovimi predhodniki, za katere
se je pri uporabi posameznih dolo¢b v praksi pokazalo, da je to potrebno in mogoce, na kar smo
bili tudi opozorjeni v sklopu naSega poziva zainteresirani javnosti in/ v komunikaciji z drugimi
resorji oziroma organi. Tako da je v primerjalno-pravno ponazoritev implementacije v nekaterih
drugih drzav EU spodaj zajet prikaz ureditve v najmanj treh pravnih sistemih drzav ¢lanic EU za
vsako od evropskih direktiv, ki jih predlagani ZEKom-2 implementira v nacionalno pravo, in sicer:
Direktiva 2018/1972/EU, Direktiva 2002/58/ES, Direktiva 2002/77/ES in Direktiva 2014/61/EU. V
prikazu ureditve implementacije slednjih direktiv v nacionalno zakonodajo drugih drzav ¢lanic EU
so Se posebej podrobneje zajete oz. predstavljene zakonodajne reSitve in nacin prenosa
navedenih direktiv v nacionalno pravo Hrvaske, Malte in Irske, ki je tudi po brexitu del eu
zakonodajnega prostora.

Direktiva 2018/1972/EU postavlja potrebo po prenosu v nacionalno zakonodajo v dvoletnem roku,
to je do 21. decembra 2020. Direktivo 2018/1972/EU je v postavljenem roku implementiralo le
nekaj drzav C€lanic (med njimi Gr¢ija, Madzarska in Finska), tako da je zaradi neizvedenih
nacionalnih prilagoditev za izvajanje prenovljene evropske telekomunikacijske regulacije Komisija
zoper 24 drzav Clanic sprozila postopke krSitve prava EU zaradi ne notifikacije direktive v
implementacijskem roku (t.i. infrigement procedures). V tej fazi mnogo drzav Direktive
2018/1972/EU Se ni implementiralo, tako da $e ni vseh dosegljivih podatkov po drzavah ¢lanicah
glede Ze izvedenih nacionalnih prilagoditev Direktivi 2018/1972/EU. Evropska Komisija tudi preko
svojih odborov in delovnih skupin tekoe spremlja napredek drzav ¢lanic EU pri postavljanju
nacionalnih prilagoditev, Se posebej tudi glede po dolo¢bah direktive zahtevanih poro€anj Komisiji
in BEREC ter drugih zavez drzav &lanic. Tako implementacijo Direktive 2018/1972/EU v drzavah
¢lanicah spremlja tudi BEREC in tudi Sirok spekter deleznikov iz vrst privatnega sektorja, Se
posebej tudi delezniki raziskovalnega sektorja (npr. Bird & Bird).



Sprejetie ZEKom-2 je prvenstveno potrebno za implementacijo Direktive 2018/1972/EU v
nacionalno pravo, s katero se Ze mudi, saj so jo morale drzave Clanice EU prenesti v nacionalno
pravo do 21. decembra 2020, z implementacijo pa zamuja vrsta drzav, zato se primerjalno pravni
pregled v tej fazi osredotoca le na vidik faze priprav na prenos te direktive v drzavah ¢lanicah EU
glede na podatke, kot so ti objavljeni in dosegljivi. V skladu z Direktivo 2018/1972/EU je Komisija
decembra 2020 tudi Ze sprejela nadaljnje EU zakonodajne akte in ukrepe za krepitev konkurence,
regulativne harmonizacije in enakih konkuren¢nih pogojev za vse udelezence na trgu ter
omogocanje postenih cen in raznolikih ponudb internetnih in telefonskih storitev:

e novo delegirano uredbo o doloc€itvi enotnih cen zaklju€evanja govornih klicev na ravni
Unije, ki jih smejo operaterji zaracunati drug drugemu za posredovanje klicev med svojimi
fiksnimi in mobilnimi omrezji;

e posodobljeno priporo€ilo o upostevnih trgih, ki posodablja seznam predhodno dolo¢enih
trgov, ki ga morajo evropski nacionalni regulativni organi redno pregledovati.

Hrvaska
Uvod

Na Hrvaskem podro¢je elektronskih komunikacij ureja podro¢ni Zakon o elektronskih
komunikacijah, ki je bil sprejet leta 2008 in tudi Ze veckrat dopolnjen in spremenjen, nazadnje leta
2017 (Zakon o elektroni¢kim komunikacijama, Narodne novine, br. 73/08., 90/11., 133/12., 80/13.,
71/14 i 72/17; v nadaljevanju: ZEK). ZEK se ureja uporabo elektronskih komunikacijskih omrezij
in zagotavljanje elektronskih komunikacijskih storitev, zagotavljanje univerzalne storitve,
zagotavljanje konkurence, pravice uporabnikov, gradnja, postavljanje, vzdrzevanje in korisCenje
elektronske komunikacijske infrastrukture ter povezane opreme, upravljanje radiofrekvenénega
spektra in elementov ostevil€enja, varnost omreZzij in storitev, uresnievanje in varovanje pravice
do komunikacijske zasebnosti uporabnikov javnih komunikacijskih storitev in formiranje
nacionalnega regulativnega organa za elektronske komunikacije, posto in ZelezniSke storitve
(Hrvaske regulatorne agencije za mrezne dejavnosti; v nadaljnjem besedilu: HAKOM), njegove
pristojnosti, organizacijo, postopek sprejemanja odlo€itev ter reSevanja sporov na podrocju
elektronskih komunikacij. HAKOM je samostojna, neodvisna in neprofitna pravna oseba javnega
prava. Delo HAKOM je javno, ustanovitelj je Republika Hrvaska, za svoje delo pa odgovarja
hrvatskemu saboru (njihovem drzavnem zboru).

HAKOM je tako nacionalna regulativha agencija za opravljanje regulativnih in drugih dejavnosti v
okviru pristojnosti in obveznosti, doloCenih z ZEK in tudi z Zakonom o postnih storitvah ter
Zakonom o regulaciji trziS¢a zelezniskih storitev. HAKOM upravlja svet agencije, ki je sestavljen
iz petih &lanov (vkljuéno s predsednikom sveta agencije in njegovim namestnikom). Clane imenuije
in razreSuje hrvatski sabor na predlog Hrvaske Vlade, imenovani so za pet let. Svet agencije
odlo¢a z vecino glasov vseh &lanov. Predsednik sveta agencije predstavlja in zastopa HAKOM,
odgovarja za zakonitost njenega dela, predseduje in sklicuje seje sveta agencije ter podpisuje
odlocitve in akte sveta agencije. Svet agencije sprejema izvedbene predpise ZEK, statut HAKOM-
a in druge splosne akte, predpisane z ZEK ali statutom. HAKOM ima strokovno sluzbo, ki opravlja
strokovne, administrativne in tehni€ne naloge in je ustanovljena s statutom; vodi jo direktor, ki ga
imenuje svet agencije. Direktor vodi poslovanje HAKOM-a, predlaga program dela in financni
na¢rt HAKOM (PDFN), predlaga svetu agencije v odloCitev upravne akte s podrocja dela,



pripravija svetu agencije predloge izvedbenih predpisov ter splosnih aktov HAKOM-a. Proti
dokon&nim odlocitvam in drugim upravnih aktom HAKOM-a ni pritozbe, mogoce pa je sproziti
upravni spor pred Visjim upravnim sodiS¢em Republike Hrvaske.

HAKOM reSuje spore med kon&nimi uporabniki in operaterji, medoperaterske in ¢ezmejne spore
— pri tem sodeluje z regulativnimi organi drzav, na katere se spor nanasa. HAKOM se vklju€uje v
BEREC, pri svojem delovanju mora dejavno podpirati BEREC-ove cilje in kar najbolj upostevati
priporocila EK.

Predviden prenos dolo¢b Direktive 2018/1972/EU v nacionalno pravo

Za implementacijo Direktive 2018/1972/EU v nacionalno pravo HAKOM intenzivno sodeluje s
resorno pristojnim Ministrstvom za pomorstvo, promet in infrastrukturo pri pripravi strateskih
dokumentov ter osnutkov dolo¢b nadaljnje zakonske in podzakonske ureditve. Vzpostavljena je
delovna skupina za implementacijo Direktive 2018/1972/EU, v kateri sodelujejo strokovnjaki
razli¢nih profilov. Kot del priprave in razvoja Nacionalne razvojne strategije 2030 in v skladu z EU
obveznostmi na podro€ju razvoja Sirokopasovnega dostopa je sodelovanje strokovnjakov
vzpostavljeno tudi pri snovanju Nacionalnega nacrta razvoja Sirokopasovnega dostopa v
Republiki Hrvaski za obdobje 2021-2027, v okviru katerega bodo imele 5G aktivnosti klju¢no
vlogo.

Hrvaska je v skupini drzav, ki zamujajo z implementacijo Direktive 2018/1972/EU, zato je 4.
februarja 2021 Evropska Komisija Hrvaski podala uradni opomin zaradi ne notifikacije direktive v
implementacijskem roku; HAKOM je z delezniki in tudi SirSo javnostjo Ze razpravljal o zahtevah
za implementacijo Direktive 2018/1972/EU,
(https://www.clintworldsolutions.com/cw/2020/08/26/eu-member-states-status-of-eecc-
transposition-into-national-law/news/#croatia), po dosegljivih informacijah (iz sestanka delegacije
S| na sestanku nacionalnih ekspertov - COCOM) je priprava osnutka zakonskih dolo¢b v finalni
fazi za nadaljnjo konzultacijo z delezniki. Tudi po letnem Programu Vlade Republike Hrvaske za
nacionalno prilagoditev in izvedbo zakonodaje EU se naclrtuje izvedba prilagoditev Direktivi
2018/1972/EU v letu 2021, in sicer predvidoma s sprejemom novele zakona o elektronskih
komunikacijah.

Nacionalne zakonodajne reSitve za zagotavljanje konkurence za prilagoditev z Direktivo
2002/77/ES

Direktiva 2018/1972/EU zakonika ne prenavlja Direktive 2002/77/ES, tako da ta ostaja v veljavi.
Implementacija Direktive 2002/77/ES v hrvaski nacionalni pravni red je vklju¢ena v ZEK, ki
zagotavlja, da postavitev in/ali zagotavljanje elektronskih komunikacijski omrezij ali izvajanje javno
dostopnih elektronskih komunikacijskih storitev ni omejeno s kakrSnimikoli izkljuCnimi ali
posebnimi pravicami. ZEK implementira vse klju¢ne dolo¢be Direktive 2002/77/ES za zagotovitev,
da se ne diskriminira konkurentov v korist njihove lastne dejavnosti, Se posebej v dolo¢bah, s
katerimi ta zakon na podlagi dolo¢b Direktive 2002/77/ES ureja sploSno pooblastilo/dovoljenje za
zagotavljanje elektronskih komunikacijskih omrezij in storitev.



V skladu z 31. ¢lenom ZEK ima pod zakonskimi pogoji vsaka pravna ali fizi€na oseba pravico
vzpostaviti, uporabljati in dati na voljo elektronsko komunikacijsko omrezje in zagotavljati
elektronske komunikacijske storitve na ozemlju Republike Hrvaske, ne da bi za to pridobila
posebno dovoljenje (v nadaljevanju: splosno pooblastilo). Na podlagi sploSnega pooblastila ima
po ZEK operater pravico: opravljati dejavnost elektronskih komunikacijskih omreZij in storitev,
graditi, names&¢ati in uporabljati elektronsko komunikacijsko infrastrukturo v skladu z dolocbami
ZEK, se pogajati in dogovarjati o dostopu in medsebojnem povezovanju na nacionalni in
mednarodni ravni, biti imenovan za operaterja ene ali ve€ univerzalnih storitev v skladu z
dolo¢bami ZEK. ZEK v 33. ¢lenu ureja postopek pred HAKOM, &e predhodno obvestilo ne
izpolnjuje predpisanih pogojev sploSnega pooblastila. HAKOM lahko z odlo¢bo tudi prepove
opravljanje dejavnosti elektronskih komunikacijskih omrezij in storitev operaterju, ki v roku, ki ga
dolo¢i HAKOM, ugotovljenih nepravilnosti ne odpravi ali veckrat ne izpolnjuje predpisanih pogojev
iz sploSnega pooblastila. Po pravhomocnosti odlocbe HAKOM-ove mora operater prenehati
opravljati dejavnosti elektronskih komunikacijskih omreZzij in storitev brez pravice do odsSkodnine.

Za nadzor nad doloCbami, s katerimi ZEK implementira Direktivo 2002/77/ES, je pristojen
HAKOM, ki lahko za preverjanje izpolnjevanja obveznosti preglednosti in nediskriminacije zahteva
tudi dostop do racunovodskih podatkov, vklju¢no s podatki o trznih prihodkih, ki jih lahko objavi,
Ce bi objava takih podatkov prispevala k prosti konkurenci, ob upostevanju zaupnosti podatkov v
skladu s zahtevami ZEK (60. ¢len). Za nadzor dolo¢b je poleg HAKOM pristojen tudi hrvaski
drzavni organ za varstvo konkurence. Transparentnost in nediskriminatornost elektronskih
komunikacijskih omrezij in storitev seveda pomembno dopolnjujejo druge dolo¢be ZEK.

Nacionalne zakonodajne reSitve za znizanje stroSkov Sirokopasovnih povezav za prilagoditev z
Direktivo 2014/61/EU

Za implementacijo Direktive 2014/61/EU in postavitev ureditve za zniZzanje stroSkov
Sirokopasovnih povezav je bil na Hrvaskem sprejet poseben Zakon o ukrepih za zmanjSanje
stroSkov vzpostavitve elektronskih komunikacijskih omrezij visoke hitrosti (Zakon o mjerama za
smanjenje troSkova postavljanja elektroni¢kih komunikacijskih mreza velikih brzina, Narodne
novine, br. 121/2016), v letu 2017 so bile sprejete tudi dopolnitve ZEK (z Zakonom o izmjenama i
dopunama Zakona o elektroni¢kim komunikacijama; Narodne novine, br. 72/17) ter je bil nato leta
2018 sprejet Se Zakon o drzavnih meritvah in katastru nepremicnin (Zakon o drzavnoj izmjeri i
katastru nekretnina, Narodne novine, br. 112/18). Z navedeno zakonodajo Hrvaska vzpostavlja
potrebne zakonske predpostavke za izpolnitev temeljnih ciljev Direktive 2014/61/EU, to je znizanje
stroSkov in olajSanje namestitev elektronskih komunikacijskih omrezij visokih hitrosti vse do
kon€nega uporabnika ob hkratnem zagotavljanju tehnoloSke nevtralnosti. Zakonodaja EU namrec¢
postavlja zahtevo, da se infrastruktura poskusa zgraditi ¢im blizje kon¢nim uporabnikom, pri ¢emer
se v primeru omejevanja lastninske pravice zaradi javhega interesa v celoti spoStuje nacelo
sorazmernosti.

Zakon o ukrepih za zmanjSanje stroSkov vzpostavitve elektronskih komunikacijskih omreZij visoke
hitrosti v svojih doloCbah postavlja ukrepe, ki veljajo za dostop do obstojeCe infrastrukture in
pogoje uporabe obstojece infrastrukture, ukrepe za zagotavljanje transparentnosti glede fizicne
infrastrukture, ureja koordinacijo gradbenih del in zagotavljanje preglednosti nacrtovanih
gradbenih del, vklju€uje dolocbe o sklenitvi sporazumov o usklajevanju gradbenih del in osnovnih



informacij o gradbenih delih, v zvezi s sporazumi o dostopu do fizi¢ne infrastrukture in dostopni
tocki v stavbi ter Se nekatere druge obveznosti. Dolo¢be Zakona o ukrepih za zmanj$anje stroSkov
vzpostavitve elektronskih komunikacijskin omrezij visokih hitrosti ne vplivajo na pravice in
obveznosti, ki jih imajo operaterji javnih komunikacijskih omrezij na podlagi ZEK in njegovih
podzakonskih aktov. Morebitne spore reSuje HAKOM, ki mora pri tem delovati v skladu z na¢elom
sorazmernosti, vkljuéno z dolocitvijo pravic¢nih in razumnih pogojev in, kjer je potrebno, tudi z
doloditvijo cen. Cena, ki jo HAKOM dolo¢i, zagotavlja, da ima ponudnik dostopa moznost za
pravicno povracilo stroSkov in da se uposteva vpliv na poslovni nacrt, vkljuéno z investicijskimi
nalozbami operaterja, od katerega zahteva dostop, $e posebej nalozbe v fizi¢no infrastrukturo, ki
se uporablja za zagotavljanje elektronskih komunikacijskih storitev pri visoki hitrosti. HAKOM je
pristojna tudi za indpekcijski nadzor nad obravnavanim zakonom.

Za pregleden, enostaven in ucinkovit dostop do osnovnih informacij o lokaciji in trasi, vrsti in
trenutni uporabi obstojece infrastrukture in kontaktni tocki omreznega operaterja ter informacij v
zvezi s tekoCimi ali na¢rtovanimi gradbenimi deli je z Zakonom o ukrepih za zmanj$anje stroSkov
vzpostavitve elektronskih komunikacijskih omreZij visoke hitrosti vzpostavljena enotna
informacijska toCka: za zagotavljanje transparentnosti glede fizicne infrastrukture in planiranih
gradbenih del je to drzavna katastrsko geodetska uprava, za zagotavljanje informacij v zvezi z
postopki izdaje dovoljenj je to drzavna uprava, pristojna za gradbeno in prostorsko ureditev.

Dolocbe, v katerih Direktiva 2014/61/EU za zagotovitev elektronskega komunikacijskega omrezja
visokih hitrosti ureja dostop do stavbne fizi€ne infrastrukture, da bi se v novih ve&stanovanjskih
hiSah in ve€stanovanjskih hiSah, kjer se izvajajo velika prenovitvena dela, zagotovilo opremljanje
s tocko dostopa, preko katere bi imel ponudnik javhega komunikacijskega omrezja pod pogoji iz
direktive dostop do stavbne infrastrukture, so bile v hrvaski nacionalni pravni red implementirane
z naknadno dopolnitvijo ZEK leta 2017 (v nadaljevanju: Zakon o spremembah in dopolnitvah
ZEK).

Z 8. Clenom Zakona o spremembah in dopolnitvah ZEK se dodajata nova (24a in 24b) ¢lena, ki
prenasata 8. in 9. ¢len Direktive 2014/61/EU. Novi ¢len 24a ureja obveznosti investitorjev novo
zgrajene stavbe glede opremljanja novih stavb z dostopno to€ko in fizi€no infrastrukturo,
prilagojeno hitrim omrezjem (gradnja kabelske kanalizacije in fizicne infrastrukture) in vklju€uje
tudi doloCbe glede skupnega antenskega sistema za oddajanje prizemnih radijskih in televizijskih
programov, glede vertikalnega in horizontalnega kabliranja ter namestitve druge potrebne
opreme. Navedene obveznosti veljajo tudi za obsezna obnovitvena dela na stavbah. Novi 24b
¢len ureja pravico operaterjev javnih komunikacijskih omrezij do dostopa do fizi¢ne infrastrukture
v stavbi zaradi vzpostavitve hitrega elektronskega komunikacijskega omrezja, obveznosti
lastnikov in drugih imetnikov pravice do uporabe dostopne tocke in obstojece fizi€ne infrastrukture
v stavbi glede zahteve operaterja za dostop, postopek reSevanja sporov in nacela, ki jih mora
HAKOM upostevati pri reSevanju sporov kot tudi izieme od zavez, ki veljajo za operaterje javnega
komunikacijskega omrezja, lastnike in druge imetnike dostopne toCke ter obstojeCe fiziCne
infrastrukture znotraj stavbe.

Nacionalne zakonodajne reSitve za zagotovitev varstva zasebnosti in osebnih podatkov na
podroc€ju elektronskih komunikacij za prilagoditev z Direktivo 2002/58/ES




Nacionalne reSitve za implementacija Direktive 2002/58/ES so vklju¢ene v ZEK, ki pogoje za
uresniCevanje in varovanje pravice do komunikacijske zasebnosti uporabnikov javnih
komunikacijskih storitev postavlja v poglavju Xll (ZasStita podataka i sigurnost elektronickih
komunikacija) v dolo¢bah od 99. do 110. ¢lena. Tako XII. poglavje ZEK implementira vse klju¢ne
dolocbe Direktive 2002/58/ES, ki ponudnike javno dostopnih elektronskih komunikacijskih storitev
zavezujejo k zagotovitvi varnosti in tajnosti pri izvajanju elektronskih komunikacijskih storitev. Za
nadzor dolo¢b je poleg nacionalnega regulativhega organa (HAKOM) pristojen tudi Informacijski
pooblas€enec kot organ za zas€ito osebnih podatkov.

V primeru krSitve varnosti osebnih podatkov mora operater o tem brez odlaSanja obvestiti HAKOM
in Informacijskega pooblas&enca (99.a élen ZEK). Ce je verjetno, da bo povzrodena krsitev
Skodljivo vplivala na osebne podatke in zasebnost uporabnika ali druge fizi€ne osebe, mora
operater javno dostopnih elektronskih komunikacij o nastali krSitvi brez odladanja obvestiti tudi
uporabnika storitev ali drugo fizilno osebo. Za zagotovitev zaupnosti komunikacij in z njimi
povezanih podatkov o prometu ZEK ureja dostop do teh podatkov le ob privolitvi uporabnika javno
dostopnih komunikacijskih storitev. Prepoved obdelave podatkov o prometu in lokacijskih
podatkov, ki niso hkrati podatki o prometu, brez soglasja uporabnika, na katerega se nanasajo,
ZEK vklju€uje v 102.¢lenu.

NezaZelene e-komunikacije ureja ZEK v 107. €lenu, v okviru katerega dolo¢a temeljna pravila
neposrednega trzenja z uporabo elektronskih komunikacijskih sredstev, posebej pa ZEK v
105. ¢lenu podaja ureditev zlonamernih klicev, SMS in MMS sporo€il. Prav tako v dolo¢bah XII.
poglavja ZEK opredeljuje tudi druga pravila Direktive 2002/58/ES, na primer prikaza in omejitev
prikaza identitete kliCoCega in prikljucka v zvezi (103. ¢len), obveznost prikaza Stevilke kliCoCega
v primeru nujnih klicev (106. ¢len) ter ureja Se druga vprasanja, povezana z vecjo odgovornostjo,
ki jo imajo operaterji za zagotovitev zaScite in celovitosti elektronskih komunikacijskih omreZij in
storitev.

Obdelavo lokacijskih podatkov brez prometnih podatkov ureja 104. ¢len ZEK, ki v prvem odstavku
dolo€a, da se 'lokacijski podatki brez prometnih podatkov, ki se nanaSajo na naroCnike ali
uporabnike javnih komunikacijskih omreZzij ali javno dostopnih elektronskih komunikacijskih
storitev, lahko obdelujejo samo v primeru, ¢e so anonimizirani ali na temelju predhodnega soglasja
narocnika ali

uporabnika storitev'. Ker v okvir obstojeCe dolo¢be 104. ¢lena ZEK niso zajete tudi obdelave
podatkov o geografski lokaciji terminalske opreme uporabnika javno dostopne elektronske
komunikacijske storitve ("lokacijski podatki") brez podatkov o prometu, kadar bi lahko takSna
obdelava lokacijskih podatkov pripomogla k hitri in ucinkoviti zaSCiti zdravja in Zivljenja
prebivalstva, je ob razglasitvi epidemije COVID 19 HrvaSka Vlada iskala nadaljnje zakonske
reSitve in aprila 2020 podala parlamentu v obravnavo zakonski predlog za dopolnitev zakonske
dolo¢be ZEK z dodatno izjemo (104. a ¢len) od sploSne prepovedi obdelave lokacijskih podatkov
brez prometnih podatkov. S predlagano zakonsko dopolnitvijo 104.a ¢lena bi dolo¢ba ZEK lahko
iziemoma omogocila obdelavo lokacijskih podatkov brez prometnih podatkov, da bi zaScitila
nacionalno ali javno varnost, v natan¢no in jasno opredeljenih primerih, ko bi vlada Republike
HrvaSke razglasila naravno nesreco ali nesreco ali kadar bi minister, pristojen za zdravje, razglasil
epidemijo nalezljive bolezni ali nevarnost epidemije nalezljive bolezni, vse v skladu s posebnimi
predpisi, ob dodatnem pogoju, da zdravja in zivljenja drzavljanov brez obdelave teh podatkov ni



mogoce ucinkovito za$&c€ititi. Predlagana dolo¢ba za dodatno izjemo v 104. a ¢len ZEK je
postavljala veliko polemik in ni bila sprejeta.

Varnost in celovitost elektronskih komunikacijskih omrezij in storitev seveda pomembno
dopolnjujejo tudi druge dolocbe ZEK, Se posebej v doloCbah, s katerimi ta zakon ureja uporabo
elektronskih komunikacijskih omreZij in zagotavljanje varnosti elektronskih komunikacijskih
storitev.

Po informacijah Evropske Komisije, podanih na podlagi poizvedovanja v drzavah ¢lanicah, ali so
nacionalni predpisi, s katerimi drzave implementirajo Direktivo 2002/58/ES, skladni s sprejeto in
uveljavljeno Splosno uredbo o varstvu podatkov (GDPR) in/oz. ali so potrebne nadaljnje
spremembe nacionalni implementaciji Direktive 2002/58/EC zaradi uveljavitve GDPR, Hrvaska
takih nacionalnih sprememb implementaciji Direktivi 2002/58/EC v ZEK ne navaja.

Malta
Uvod

EU regulatorni okvir elektronskih komunikacij je vklju¢en v nacionalno zakonodajo vse od leta
2004 z Zakonom o malteSkem organu za komunikacije, Zakonom o elektronskih komunikacijah in
nadaljnjo sekundarno pravno podlago. Po sprejeti in uveljavljeni reviziji evropskega regulatornega
okvira elektronskih komunikacij leta 2009 so bile za implementacijo sprememb v malteski pravni
red leta 2011 vkljuCene nadaljnje vec€je spremembe in dopolnitve nacionalnega prava; takrat je
bila na podlagi 47. ¢lena Zakona o elektronskih komunikacijah sprejeta tudi SploSna uredba o
elektronskih komunikacijskin omrezjih in storitvah (Electronic Communications Networks and
Services General Regulations).

Zakon, ki ureja podrocje elektronskih komunikacij (Electronic Communications Regulation Act, v
nadaljevanju: Zakon o elektronskih komunikacijah), je bil sicer sprejet Ze konec leta 1997 in nato
za implementacijo EU zakonodaje tudi veckrat dopolnjen in spremenjen, nazadnje leta 2018.
Zakon o elektronskih komunikacijah ureja pravila za dostop in medomrezno povezovanje,
obveznost loCitve raunovodskih evidenc, splosno pooblastilo in pravice uporabe, obveznosti
vertikalno integriranega javnega podjetja, pravice uporabnikov, pogojni dostop, radiokomunikacije
ter upravljanje radijskih frekvenc. V veljavi so tudi drugi nacionalni pravni predpisi (npr. Pravilnik
o gostovanju v javnih mobilnih omrezjih, Pravilnik o pristojbinah za pravice poti, Pravilnik o splosni
odobritvi za radiokomunikacijske naprave in Zakon o regulaciji nekaterih del idr.).

Nacionalni regulativni organ je MalteSki organ za komunikacije — MCA. MCA je bil ustanovljen v
zacCetku leta 2001 z Zakonom o malteSkem organu za komunikacije. Ta zakon podrobneje
opredeljuje status in funkcije MCA, organizacijo ter zaposlene v MCA, financiranje in prenos
dolo¢enega premozenja na MCA ter druge dolo¢be delovanja MCA. Poleg regulacije elektronskih
komunikacij je MCA odgovoren tudi za regulacijo poStnega sektorja in elektronskega poslovanja.
MCA se vklju¢uje v BEREC, mora pri svojem delovanju dejavno podpirati cilie BEREC in kar
najbolj upostevati priporocila EK.

MCA vodi uprava, ki jo sestavljajo predsednik in Stirje do Sest ¢lanov, ki jih imenuje minister,



pristojen za komunikacije; vzpostavljeni je institut generalnega direktorja (za administrativne in
organizacijske zadeve) in posamezni direktorati (za regulacijo telekomunikacij, varstva
elektronskih podatkov, elektronskega poslovanja ter informacijskih in drugih sistemov).

Za opravljanje inSpekcijskih nalog lahko MCA vstopa v prostore in jih preiskuje, zbira informacije
in opravlja druge naloge inSpekcije ter izreka sankcije, kot so globa, zahteva po prenehanju
izvrSevanja ali opustitvi dejanj, ki pomenijo krSitev, zahteva po zadrZanju izvajanja neke storitve
ali sklopa storitev. Pred izrekom sankcije mora MCA pisno opozoriti domnevnega krsitelja o
ukrepih, ki jih namerava izre€i, in o razlogih zanje ter ga pozvati k prenehanju takega ravnanja
oziroma k zagovoru v doloéenem roku. Ce pozvana oseba preneha s kritvami in pristane na
pogoje, ki jih lahko dolo¢i MCA, MCA ustavi postopke o prekrSku. MCA krsitelja predhodno obvesti
o krsitvi in o ukrepu, ki bo uporabljen proti njemu. Pritozbe nad odlocitvami MCA reSuje neodvisni
organ, in sicer pritozbeni triclanski odbor, ki ga imenuje ministrski predsednik. Pritozbo je mogoce
podati v 30 dneh od vrocitve odlo¢be MCA. O pritozbi se obvesti tudi MCA, ki mora odgovoriti v
20 dneh. Glede pritozbe o izre€eni globi je doloCen poseben postopek. Pritozbeni odbor lahko
potrdi ali razveljavi odlocitev MCA, pri Cemer je njegova odlocCitev dokon¢na in zavezujo€a. Mozna
pa je pritoZba na pritoZzbeno sodisce.

MCA reSuje tudi spore med podjetji na trgu elektronskih komunikacij ter spore med temi podjetji
in konénimi uporabniki ter sodeluje pri reSevanju ¢ezmejnih sporov.

Predviden prenos dolo¢b Direktive 2018/1972/EU v nacionalno pravo

V nacionalno malteSko pravo so bile dolocbe vseh S§tirih direktiv, ki jih prenavlja Direktiva
2018/1972/EU (2002/21/EC, 2002/19/EC, 2002/20/EC in 2002/22/EC) implementirane z zgoraj
omenjenimi akti, ki so bili po reviziji telekomunikacijskega EU okvira leta 2009 novelirani leta 2011
in bodo tudi tokrat za implementacijo revizije, kot je sprejeta z Direktivo 2018/1972/EU.

Za implementacijo Direktive 2018/1972/EU je dalo malteSko Ministrstvo za gospodarstvo in
industrijo v zaCetku tega leta (11. januarja 2021) v javno posvetovanje predlog za implementacijo
Direktive v nacionalni pravni red prek spremembe in tudi dopolnitve relevantnih dolocCb Ze sprejetih
aktov nacionalnega pravnega okvira za vklju€itev potrebnih prilagoditev v nacionalno pravo
predlagajo vkljucitev dopolnitev in spremembe k naslednjim zakonom:

- K Zakonu o malteSkem organu za komunikacije (Cap. 418),

- K Zakonu o elektronskih komunikacijah (The Electronic Communications (Regulation) Act; ‘Cap.
399’)

- K Zakonu o regulaciji nekaterih del (The Utilities and Services (Regulation of Certain Works) Act;
‘Cap. 81’); zadnje spremembe so bile v zakon vklju¢ene Ze za implementacijo Direktive
2014/61/ES.

Predlagane so tudi implementacijske reSitve za vklju€itev sprejete EU ureditve enotne evropske
Stevilke za klice v sili (Stevilka 112) in za prilagoditev harmonizirani evropski ureditvi brezplaéne
dezurne Stevilke za prijavo pogresanih otrok in za pomo¢ otrokom (Stevilka ,116000%), Se posebej,
da bo dosezena zadostna raven kakovosti storitve.

Prav tako se predlaga sprememba dolo¢b oz. zamenjava sedanje SploSne uredbe o elektronskih
komunikacijskih omreZjih in storitvah.



Proces implementacije direktive v nacionalno pravo poteka v dveh fazah: najprej se predvidevajo
spremembe k zgoraj navedenim zakonom oz. poglaviem (k cap. 418, 399 in 81) in nato v drugi
fazi priprava dodatnih pravnih prilagoditev, oboje s predvidenim oz. nartovanim rokom za
uveljavitev v zaCetku avgusta 2021. Tudi Malta se tako nahaja v skupini drzav, ki v prehodnem
roku (do 21. decembra 2021) ni uspela izvesti nacionalnih prilagoditev in kateri je Komisija 4.
februarja 2021 podala uradni opomin zaradi ne-notifikacije v implementacijskem roku.

S predlaganim nacrtovanim okvirom revizije nacionalne telekomunikacijske zakonodaje si Malta
prizadeva, da se s ¢im manjSimi zakonodajnimi spremembami za gospodarstvo hkrati zagotovi
tudi €im boljSi u€inek sprejete revizije evropskih direktiv in nacionalne implementacije tako za
deleznike kot tudi za kon&ne uporabnike. Cilj revizije predvidenega pravnega okvira revizije je
spodbuditi investicije z zagotovitvijo vzdrzne konkurence, vzpodbuditi u¢inkovitost in u€inkovito
uporabo radijskega spektra, Se naprej ohranjati varnost omrezij in storitev ter zagotoviti visoko
stopnjo varstva koncnih uporabnikov.

Javni poziv za podajo predlogov in pripomb na objavljen okvir revizije s predlaganimi reSitvami je
bil odprt za podajo pripomb do 15. marca 2021. Vsi delezniki, od industrije do konc¢nih
uporabnikov, so bili pozvani k podaji odzivov na objavljen pravni okvir za implementacijo Direktive
2018/1972/EU, saj bodo ti odzivi kljuéni za pripravo kon¢nega predloga nacionalnega
regulatornega okvira, ki bo odrazal tako zahteve sprejete EU zakonodaje kot tudi nadaljnje
nacionalne zahteve.
(https://meae.gov.mt/en/Public_Consultations/Pages/Help viewing documents.aspx).

Nacionalne reSitve zagotavljanja konkurence na podro€ju elektronskih komunikacij za
implementacijo Direktive 2002/77/ES

Nacionalna ureditev postavitve in/ali zagotavljanja elektronskih komunikacijski omrezij ali
izvajanje javno dostopnih elektronskih komunikacijskih storitev je za implementacijo Direktive
2002/77/ES vklju€ena v nacionalni zakon o komunikacijah in slednjih ne omejuje s kakrSnimikoli
izklju€nimi ali posebnimi pravicami. Elektronska komunikacijska omrezja in storitve se lahko
izvajajo na podlagi sploSne odobritve.

Zagotavljanje konkurence na podroc€ju elektronskih komunikacij seveda pomembno dopolnjujejo
tudi druge nacionalne pravne dologbe, tudi dolocbe Splosne uredbe o elektronskih
komunikacijskih omrezjih in storitvah (Electronic Communications Networks and Services General
Regulations), ki doloa, da se morajo podjetja, ki zagotavljajo elektronska komunikacijska
omrezja, storitve ali pripadajoco infrastrukturo vzdrzati vseh dejanj, ki bi lahko negativno vplivala
na konkurenco. MCA skrbi za to, da se spostujejo pravila konkurenénega prava, pri Cemer lahko
sodeluje z organom, pristojnim za konkurenco. Pri razvoju notranjega trga se MCA vkljuCuje v
BEREC, sodeluje z nacionalnimi regulativnimi organi drugih drzav ¢lanic in tudi z Evropsko
Komisijo.

Vsakdo, ki namerava zagotavljati elektronska komunikacijska omrezja in storitve mora, o tem
predhodno pisno obvestiti MCA. Slednja tudi lahko odloci, ¢e se dolo¢ene kategorije elektronskih
komunikacijskih omrezij in storitev lahko zagotavljajo brez obvestila. V SploSnem pravilniku o
elektronskih komunikacijskih omrezjih in storitvah so taksativho nasteti doloCene pravice ter



pogoiji, ki se vezejo na sploSno odobritev (na primer spostovanje zakonodaje ter odlocb MCA,
hramba podatkov, prepoved prenosa pravic sploSne odobritve, zagotavljanje informacij, reSevanje
sporov, letna porocila, ravnanje v primeru nesre¢ ...). MCA lahko podjetiem, glede splosne
odobritve ter pravic uporabe, zaraCunava pristojbine. SploSna uredba o elektronskih
komunikacijskih omrezjih in storitvah vsebuje tudi dolo¢be glede varnosti omreZij in storitev.

Nacionalne pravne reSitve za znizanje stroSkov Sirokopasovnih povezav in prilagoditev z Direktivo
2014/61/EU?

Na Malti so bile za implementacijo Direktive 2014/61/EU sprejete spremembe in dopolnitve
Zakona o elektronskih komunikacijah, Zakona o gospodarskih javnih sluzbah in Zakona o gradnii.
V zvezi z uveljavljenimi klju¢nimi dopolnitvami in spremembami se poudarja:

Informacije o obstojedi infrastrukturi in novih gradnjah

Na Malti je bila Ze pred implementacijo zakonsko urejena pravica uveljavljati kolokacijo (co-
location) operaterjem, ki uzivajo pravico do poti. Direktiva 2014/61/EU je Sla Se korak dlje, saj ta
pravica pripada operaterjem avtomatsko, zato da bi se olajSalo uvajanje Sirokopasovnih povezav
visoke hitrosti.

Organ za reSevanje sporov - Utilities Networks Dispute Board

Ta organ je bil oblikovan po vzoru Upravnega sodiS¢a (Administrative Review Tribunal) in SodiS¢a
za konkurenco in varstvo potroSnikov. Organ za reSevanje sporov je specializirano sodiS¢e za vse
namene in potrebe ter bi moral imeti na nekaterih podrocjih enaka pooblastila, kot jih imajo civilna
sodiS¢a (First Hall of the Civil Court).

Svetovalni organ - Cross-entity Advisory Body

Je organ, sestavljen iz ve€ razlicnih regulatorjev, sektorjev in vladnih organov, ki ga Direktiva
2014/61/EU sicer ne zahteva. Vloga tega svetovalnega organa naj bi bila pomo¢ regulatorju z
zagotavljanjem relevantnih informacij in nasvetov ter tehniéne pomodci ob sporih. Ne glede na
ustanovitev tega organa se lahko nasveti pridobijo tudi pri drugih vladnih organih. Posebno pravico
za ustanovitev tega svetovalnega organa ima minister, pristojen za infrastrukturo.

Regulativni odbor za gradnje - Building Regulation Board
Je pristojen organ v zvezi z zahtevanimi dovoljenji za nove gradnje ali vecja prenovitvena dela.

Klju€ne dolo¢be, spremembe in dopolnitve Zakona o gospodarskih javnih sluzbah:

— urejena je pravica zahtevati postavitev, uporabo ali deljenje nekaterih objektov na, ¢ez ali pod
javno ali zasebno lastnino za kable, Zice ali druge dodatke, ki se uporabljajo ali se bodo uporabljali
za opravljanje vseh javnih gospodarskih sluzb;

— pristojni regulator infrastrukture (Transport Malta) lahko odredi potrebne ukrepe za lazje
usklajevanje javnih del zaradi varstva okolja, javnhega zdravja, javne varnosti ali izpolnjevanje ciljev
prostorskega nacrtovanja. Pristojni regulator infrastrukture lahko tudi predvidi pravila za razdelitev

2 Gradivo VRS za obravnavo predloga ZEKom-1C in Studija pregleda slovenske zakonodaje in predloga za
optimalno implementacijo Direktive 2014/61/EU.



stroSkov delitve objekta ali nepremicnine. Pristojni regulator infrastrukture obvesti zainteresirane
stranke, tudi ponudnika GJS, na katerega kolokacija vpliva, o taksnih zahtevkih;

— doloCen je desetdnevni rok za uc€inkovanje odlocb, doloeni so pogoji za zaraCunavanje
kolokacije in reSevanje sporov, povezanih z njimi;

— ureja se izvajanje funkcij pristojnega regulatorja infrastrukture, izpodbijanje regulatorne odlo¢be;
- lastnik stanovanja, ki izvaja dela v stanovanju in se lahko izvedejo le tako, da ima to doloCen
vpliv na napeljavo idr., lahko predlaga zacasno ali trajno odstranitev ali spremembo napeljav idr.,
Cetudi je pred tem podal soglasje za izvedbo takih del ali je na ta racun prejel odSkodnino (7. ¢len).
Tak zahtevek se vlozi pred civilnim sodis¢em;

— vi§je so zagrozene globe za nezakonito nasprotovanje pritrjevanju napeljav, s ¢imer naj bi se
preprecila nezakonita vmeSavanija, ki bi ovirala infrastrukturna dela. Ti ukrepi naj bi upostevali tudi
pravico do zasebne lastnineg;

- urejen je dostop do obstojeCe infrastrukture, transparentnost, koordinacija gradbenih del ter
transparentnost koordinacije;

- dolo¢en je postopek pridobitve dovoljenja za gradbena dela, potrebna za razvoj elementov
omrezij;

— dolo€ena je enotna informacijska toc¢ka;

— vzpostavljen je poseben svetovalni odbor (Utilities services advisory committee), ki opravlja
naloge, doloCene v tem zakonu, na primer oblikuje doloene smernice, svetuje pri oblikovanju
pravil o porazdelitvi stroSkov, povezanih z usklajevanjem gradbenih del itd.;

— urejen je odbor za reSevanje sporov (Utilities networks dispute resolution board), organ, ki ima
taka pooblastila, kot jih imajo civilna sodis¢a;

— minister lahko postavi, spremeni ali prekliCe seznam predpisov v zvezi z vsemi zadevami,
obravnavanimi v tem zakonu, ali tiste, ki so zahtevane za prenos tega zakona.

Spremembe zakona o gradnjah:

Sprejete so doloene spremembe Zakona o gradnjah glede vgradnje stavbne fizi€ne infrastrukture
za dostop do elektronskih komunikacijskih storitev, s katerimi se implementira 8. ¢len Direktive
2014/61/EU. Opredeljeni so pojmi in doloCene zahteve za novogradnje ali vecja obnovitvena dela
ter pristojnosti Odbora za gradbene predpise (Building regulation board), da vzpostavi minimalne
zahteve za vgradnjo fizi¢ne infrastrukture.

Spremembe Zakona o elektronskih komunikacijah:

Sprejete so spremembe k Zakonu o elektronskih komunikacijah za uvajanje obveznosti deljenja
infrastrukture in dostop do stavbne fiziéne infrastrukiure v skladu z 9. ¢lenom Direktive
2014/61/EU.

Nacionalne zakonodajne reSitve za zagotovitev varstva zasebnosti in osebnih podatkov na
podrocju elektronskih komunikacij in za prilagoditev Direktivi 2002/58/ES

Varstvo podatkov elektronskih komunikacij urejajo dolo¢be Splosne Uredbe o obdelavi podatkov
v sektorju elektronskih komunikacij (The Processing of Data Electronic Communications Sector
Regulations; SL 586.01). Poleg varstva, ki ga zagotavljajo predpisi v sektorju elektronskih
komunikacij, je 8irSe varstvo in zaSc¢ita podatkov zagotovljena z dolocbami malteSkega Zakona o
varstvu podatkov (the Data Protection Act, Chapter 586 of the Laws of Malta) in s Splo$no uredbo
o varstvu podatkov (,GDPR®).



SploSna uredba o elektronskih komunikacijskih omrezjih in storitvah dolo¢a, da mora podjetje, ki
zagotavlja javno dostopne komunikacijske storitve, obvestiti naroCnike in uporabnike o vdorih v
omrezje. Obsega tudi gospodarske vidike in podrobneje ureja storitvi prikaza identitete klicoCega
prikljucka ter onemogofanje neZelene avtomatiCne podaje klicev. VkljuCuje obveznost
telekomunikacijskih podjetij, da uporabnikom zagotovijo preproste in brezplacne reSitve za
preprecevanje identifikacije klicev, prepreCevanje prikaza identifikacije dohodnih klicev in
zavrnitev dohodnih klicev, kadar je kon¢ni uporabnik ali naro€nik onemogocil prikaz identifikacije.
Taksno prepreCevanje identifikacije klicev je mogoce razveljaviti, ko naro¢nik zahteva sledenje
zlonamernih ali motecih klicev, prejetih na njegovo linijo, ali e podjetje meni, da je potrebno ali
smiselno slediti takSnim klicem. Za izvajanje ureditve je dolo¢eno tudi, da morajo ponudniki
storitev hraniti dolo¢ene kategorije podatkov, potrebnih za:

* izsleditev in prepoznavo vira komunikacije;

« dolocitev cilja komunikacije;

« dolocitev datuma, ure in trajanja komunikacije;

* prepoznavo vrsto komunikacije;

* prepoznavo komunikacijske opreme uporabnikov ali kaj naj bi bila njihova oprema in

* prepoznavanije lokacije opreme za mobilno komunikacijo.

Pristojnost nadzora nad dolo¢bami implementirane Direktive 2002/58/ES, tudi ¢lenov 5 (zaupnost
sporocil), 6 (podatkov o prometu) in 9 (podatkov o lokaciji razen podatkov o prometu) ter 13
(nepovabljena sporocila), kot vklju€eni v nacionalni pravni red, ima Komisar za varstvo podatkov
(nacionalni DPA - Data Protection Authority). V primeru (domnevnih) krSitev dolo¢b glede varstva
zasebnosti lahko komisar za varstvo podatkov ali vsaka prizadeta oseba zahteva, da MCA krsitev
razisCe in ukrepa. Pri tem ima MCA popolno diskrecijsko pravico. Vsakdo, ki utrpi $kodo zaradi
krditev dolo€b o varstvu zasebnosti, lahko zahteva odSkodnino pred pristojnim sodiS¢em.

Irska

Uvod

Republika Irska je prav poseben primer drzave ¢lanice EU. Je edina Clanica, ki za vsak predlagani
zakon v Evropskem parlamentu izvede referendum. To je odsev njihove ustave, kjer je zapisano,
da nobena zakonodajna oblast nima moci oblikovanja irskih zakonov ali krSitve njihove
suverenosti. To pomeni, da morajo preostale drzave Clanice EU Cakati na rezultate irskega
referenduma. Tudi na podroc&ju implementacije EU zakonodaje elektronskih komunikacij ima Irska
malce nenavaden primer izvajanja direktiv regulacijskega okvira elektronskih komunikacij. Zakon
o Evropskih skupnostih iz leta 1972 ji omogoca, da lahko prena$a direktive Evropskih skupnosti
kot pravilnike, ki jih izdajo pristojna ministrstva.

Irska je leta 2002 sprejela Zakon o regulaciji komunikacij (Communications Regulation Act, v
nadaljevanju: Zakon o regulaciji komunikacij), s katerim je bila ustanovljena Komisija za regulacijo
komunikacij (Commission for Communications Regulation; v nadaljevanju: ComReg) kot
neodvisen organ za regulacijo elektronskih komunikacij in poste. Zakon o regulaciji komunikacij
je bil do zdaj veckrat spremenjen in dopolnjen, in sicer z novelo leta 2007 (ta novela zakona
posega tudi v nekatere druge zakone, kot na primer Zakon o konkurenci, Zakon o elektronskem



prometu, ...) in z novelo leta 2010, ko je bil uveden tudi pojem premijske storitve, ki pomeni
zagotavljanje komunikacijskih vsebin preko elektronskih komunikacijskih omrezij ali z uporabo
elektronskih komunikacijskih storitev po ceni, ki presega sam stroSek komunikacijskega prenosa
ter katero pla¢a kon¢ni uporabnik posredno ali neposredno. Za izvajanje premijske storitve je
potrebno predhodno pridobiti dovoljenje, ki ga izda ComReg. ComReg opravlja vse naloge in
pristojnosti nacionalnega regulativnega organa. Dolo¢be glede neodvisnosti delovanja in
nepristranskosti ComReg ter dolo¢be o ciljih in nacelih, po katerih mora ComReg delovati, so
vklju€ene v Zakon o regulaciji komunikacij. Skladno z Zakonom o regulaciji komunikacij ima
ComReg vrsto nalog na podrocju zagotavljanja elektronskih komunikacijskih omrezij, elektronskih
komunikacijskih storitev in povezanih storitev ter poste, med drugimi: zagotavljanje skladnosti z
zahtevami, spodbujanje konkurence, prispevanje k razvoju skupnega trga in uresni€evanju
interesov uporabnikov v EU, zagotavljanje u€inkovitega upravljanja in uporabe radio frekvenénega
spektra ter Stevilskega prostora itd.

Na zgoraj omenjeni podlagi Zakona o Evropskih skupnostih iz leta 1972, po katerem lahko Irska
prenasa direktive Evropskih skupnosti kot pravilnike, ki jih izdajo pristojna ministrstva, je leta 2011
Ministrstvo za komunikacije, energijo in naravne vire za implementacijo v letu 2009 sprejete
revizije evropskega okvira elektronskih komunikacij izdalo ve¢ pravilnikov (Pravilnik o univerzalni
storitvi in pravicah uporabnikov, Okvirni pravilnik, Pravilnik o odobritvi, Pravilnik o dostopu ter
Pravilnik o zasebnosti in elektronskih komunikacijah), ki skoraj dobesedno povzemajo vsebino
istoimenskih EU direktiv.

Predviden prenos Direktive 2018/1972/EU v nacionalno pravo

Tudi Irska je v skupini drzav, ki zamujajo z implementacijo Direktive 2018/1972/EU in kateri je
Evropska Komisija 4 februarja 2021 podala uradni opomin zaradi nenotifikacije v
implementacijskem roku. Po dosegljivih informacijah (iz sestanka delegacije S| na sestanku
nacionalnih ekspertov - COCOM) je pripravljen osnutek predloga implementacijskih doloc¢b, ki
bodo morale $e skozi parlamentarno proceduro, podrobnejSih informacij o implementaciji
Direktive 2018/1972/EU na relevantnih spletnih straneh (ComReg, Ministry, EU lex idr.) Se ni
objavljenih oziroma niso dosegljive (do dne 28. 6. 2021).

Nacionalne reSitve za zagotavljanje konkurence na podro€ju elektronskih komunikacij in
prilagoditev Direktivi 2002/77/ES

Postavitev in/ali zagotavljanje elektronskih komunikacijski omrezij ali izvajanje javno dostopnih
elektronskih komunikacijskih storitev ni omejeno s kakrSnimikoli izklju¢nimi ali posebnimi
pravicami. ComReg zagotavlja konkurenénost komunikacijskega sektorja prek sploSne odobritve
elektronskih komunikacijskih elektronskih omrezij in storitev in z regulacijo dostopa do omrezij za
zagotovitev ucinkovite ponudbe na trgu.

V okviru postopka notifikacije za pridobitev sploSne odobritve je treba izpolniti notifikacijski
obrazec, kar je mogoce izvesti preko ComReg-ove spletne strani. Regulatorni rezim in pogoji, ki
jih irsko pravo postavlja v okviru sploSne odobritve, se uveljavi takoj po izvedeni notifikaciji pri
ComReg-u. Sama notifikacija pri ComReg je brezplacna (dolo¢eno je placilo letnega prispevka
glede na odstotek od ustvarjenih prihodkov).



V okviru svojih naloge in pristojnosti nacionalnega regulativnega organa lahko ComReg od
vsakega podjetja, ki zagotavlja elektronska komunikacijska omrezja ali storitve, zahteva
predlozitev vseh informacij, ki jih potrebuje za zagotovitev skladnosti z doloCbami direktiv
regulativnhega okvira ter pravilniki o elektronskih komunikacijah oziroma z odlo¢bami, sprejetimi
na podlagi teh direktiv in pravilnikov. ComReg sam pa je dolzan Evropski Komisiji na obrazlozeno
zahtevo predloziti informacije, ki jih Komisija potrebuje za izvajanje svojih nalog. Okvirni pravilnik
dolo€a, da ComReg prispeva k razvoju notranjega trga tako, da sodeluje z nacionalnimi
regulativnimi organi drugih drzav ¢lanic ter z EK in BEREC. Upostevati mora tudi mnenja in
stalis€a oziroma smernice Evropske Komisije in BEREC.

Nadzor nad izvr§evanjem doloéb iz nacionalnih pravilnikov naéeloma izvaja ComReg. Ce ugotovi
krSitve, o tem obvesti podjetje, ki ima nato moznost izraziti svoje stalisée. Ce je krsitev taka, da
se lahko odpravi, da ComReg podjetju moznost odprave krsitve v razumnem &asu. Ce ComReg
meni, da podjetje Se vedno krsi dolo¢be, se lahko obrne na visje sodidCe za izdajo odredbe, ki jo
ComReg za zadevni prekrsek Steje za primerno. ComReg lahko postopek o prekrsku izpelje tudi
sam. Hkrati lahko ComReg pri resnih ali ponavljajo€ih se krSitvah pogojev iz sploSne odobritve,
pravic uporabe ali posebnih obveznosti (glede pomembne trzne moci) podjetju prepreci nadaljnje
zagotavljanje elektronskih komunikacijskin omrezij ali storitev ali zacasno ali stalno odvzame
pravice uporabe, ¢e drugi ukrepi, namenjeni zagotovitvi skladnosti, niso dosegli namena. Vsak
uporabnik ali podjetje, ki zagotavlja elektronska komunikacijska omreZja ali storitve, ima zoper
odlo€bo ComReg pravico do pritozbe na visje sodis€e, in sicer v 28 dneh od vrocCitve odlocbe.
Sodis¢e preudi pritozbo in izda tako odredbo, za katero meni, da je primerna.

Ob sporu med podijetji, ki zagotavljajo elektronska komunikacijska omrezja ali storitve v drzavi
Clanici ali med takimi podjetji in drugimi podjetji v drzavi €lanici, ki imajo koristi iz obveznosti glede
dostopa ali povezave, izda ComReg na zahtevo katere koli stranke zavezujofo odloCitev za
reSitev spora. ComReg lahko zavrne reSitev spora z zavezujo€o odlo¢bo, kadar obstajajo drugi
mehanizmi, tudi mediacija, ki bi bolje prispevali k pravogasni resitvi spora. Ce spor po $tirih
mesecih ni reSen in Ce tozeca stranka ni predlozila zadeve sodiS¢u, ComReg na zahtevo katere
koli stranke izda zavezujo€o odlo¢bo za reSitev spora v najkrajSem mogocem ¢asu, vsekakor pa
v §tirih mesecih.

Nacionalne pravne reSitve za znizanje stroSkov Sirokopasovnih povezav in za prilagoditev z
Direktivo 2014/61/EU

Za prenos Direktive 2014/61/EU v nacionalno pravo je Irsko Ministrstvo za komunikacije, energijo
in naravne vire sprejelo nadaljnji Pravilnik o znizanju stroSkov Sirokopasovnih povezav (EU
Reduction of Cost of Deploying High-Speed Public Communications Networks Regulations 2016;
v nadaljevanju: Pravilnik o znizanju stroSkov Sirokopasovnih povezav).

Na podlagi 10. ¢lena Pravilnika o znizanju stroSkov Sirokopasovnih povezav so naloge ComReg
naslednje:

- Zagotavljanje skladnosti z reSitvami za znizanje stroSkov Sirokopasovnih povezav

- lzvajanje nalog in pristojnosti nacionalnega regulatorja (Commission for Communications
Regulation) in tudi




- opravljanje nalog enotne informacijske toCke (Single Information Point -“SIP”); naloge po €lenih
4, 6 in 7 Direktive 2014/61/EU, kot jih povzema Pravilnik o znizanju stroSkov Sirokopasovnih
povezav (t€. c prvega odstavka 10 ¢lena).

ComReg kot enotna informacijska to¢ka - SIP zagotavlja relevantne informacije glede:

- postavljenih omejitev, soglasij ali dovoljenj, ki se zahtevajo za postavitev elektronskih
komunikacijskih omrezij in

- uveljavljenih postopkov glede postavljenih omejitev, soglasij ali dovoljen;j

V zvezi z vzpostavljanjem nacionalnih prilagoditev za implementacijo Direktive 2014/61/EU je
pomembno mnenje ComReg z dne 17. 7. 2014, ko Se ni bilo povsem jasno, kak$no vlogo naj bi
imel ComReg pri izvajanju zahtev iz Direktive 2014/61/EU. Iz mnenja izhaja, da naj bi opravili
pregled, v kolikSnem obsegu se lahko uporabljajo obstojeCe in morebitne nove pristojnosti, da bi
zmanjSali stroSke uvajanja visokohitrostnih elektronskih komunikacijskih omreZzij.

Odgovor ministra za komunikacije, energijo in naravne vire (Alex White) z dne 16. 7. 2015
Direktiva 2014/61/EU si prizadeva zmanjSati stroSke razvoja med drugim tako, da naj bi drzave
opustile vse zakonske ukrepe, ki prepovedujejo operatorjem omreZij javnih gospodarskih sluzb
souporabo omreznih sredstev. Takih dolo€b na Irskem ni.

Direktiva 2014/61/EU zahteva, da operaterji omrezij javnih gospodarskih sluzb omogodijo, da so
informacije o omrezjih dostopne javnosti, razen Ce obstajajo objektivni razlogi, da se take
informacije ne dajejo. Direktiva 2014/61/EU pa ne nalaga obveznosti dati takih informacij na voljo
javnim organom oziroma ne dolo¢a, da bi bile take informacije v javni domeni. Ministrstvo izdeluje
register lastnikov obstojece infrastrukture, ki bi lahko sluzil kot podlaga (National Broadband Plan
network roll-out, v nadaljevanju: NBP). Objavljeno bo na spletni strani ministrstva.

(Ministrstvo je 15. 5. 2015 tudi objavilo register s podatki o lastnikih infrastrukture).

Odgovor ministra Alexa Whitea

Operaterji bodo morali na podrogjih, kjer ne bodo zagotovljene komercialne storitve, dati ponudbe
v postopku oddaje javnega naroCila za izbiro izvajalcal/izvajalcev za uvajanje visokohitrostnih
Sirokopasovnih povezav. Ponovna uporaba obstojecCe infrastrukture (stebri, kanali, drogovi ...) bo
zmanjSala stroSke drzavne intervencije, hkrati pa se bo mogoc€e tako izogniti tudi nepotrebnim
novogradnjam. Namen registra lastnikov obstojeCe infrastrukture je v tem, da bo potencialnim
ponudnikom zagotovil informacije o infrastrukturi, ki bi jih lahko uporabili kot del njihove ponudbe.
Register ponudnikom omogoc¢a, da jasno vidijo vrsto in sploSno lokacijo obstojece infrastrukture,
ki bi se lahko ponovno uporabila. Toda to ne bo natanéna zbirka podatkov o infrastrukturi, temved
je bolj mehanizem za laZje sodelovanje med ponudniki in lastniki infrastrukture. Ce bodo ponudniki
zainteresirani za dodatne informacije o lastnikih infrastrukturnega premozenja (npr. to¢na lokacija,
cena itd.), se lahko povezejo z lastniki in od njih dobijo dodatne informacije.

To je lahko tudi pomembno za infrastrukturo, ki ni v okviru intervencijskega obmocja NBP, vendar
bi bila vseeno koristna za uvajanje drugih telekomunikacijskih storitev in storitev na podrogjih, ki
so komercialna.

Nacionalne pravne reSitve za zagotovitev varstva zasebnosti in osebnih podatkov na podrocju
elektronskih komunikacij in za implementacijo Direktive 2002/58/ES

Tudi za prenos Direktive 2002/58/EC je Irsko Ministrstvo za komunikacije, energijo in naravne vire
sprejelo poseben pravilnik, to je Pravilnik o zasebnosti in elektronskih komunikacijah, ki skoraj
dobesedno povzema vsebino Direktive 2002/58/EC. Pravilnik o zasebnosti in elektronskih
komunikacijah se glede izvajanja nadzora razlikuje od ostalih Stirih pravilnikov iz okvira
implementacije EU direktiv regulatornega okvira elektronskih komunikacij in ga poleg ComReg



izvaja tudi poseben organ, Komisar za varstvo podatkov (nacionalni DPA — Data Protection
Authority). Urad komisarja za varstvo podatkov je bil ustanovljen na podlagi Zakona o varstvu
podatkov iz leta 1988, ki je bil kasneje vecCkrat noveliran. Tudi GDPR uredba je bila implementirana
v nacionalno pravo z Zakonom o varstvu podatkov (leta 2018). Ta zakon ureja sploSna nacela, v
skladu s katerimi mora biti posameznikom dana moznost, da je zagotovljeno varstvo podatkov, ki
se nanje nana$ajo. Komisarja za varstvo podatkov imenuje irska vlada in je neodvisen, pri delu
pa mu pomagajo pooblaséene osebe. Komisar za varstvo podatkov ne nadzira dolo¢b 6. in
9. ¢lena Direktive 2002/58/ES glede podatkov o prometu in podatkov o lokaciji, kot ti
implementirani v Pravilniku o zasebnosti, temve¢ pristojnost nadzora ostaja pri ComReg kot
nacionalnem regulativhem organu.

Pravilnik o zasebnosti in elektronskih komunikacijah dolo¢a, da morajo izvajalci javno dostopnih
elektronskih komunikacijskih storitev zagotoviti varnost in tajnost pri izvajanju teh storitev.
Naroc€nike morajo obvescati ob vsakokratnih nevarnostih vdora v omreZje in jim, e je potrebno,
predlagati mogoce ukrepe. V primeru krSitve varnosti osebnih podatkov mora izvajalec o tem
obvestiti Komisarja za varstvo podatkov ter narocnika ali posameznika. Za zagotovitev zaupnosti
komunikacij in z njimi povezanih podatkov o prometu mora biti mogo¢ dostop do teh podatkov le
ob privolitvi uporabnika javno dostopnih komunikacijskih storitev. S tem je povezana tudi prepoved
obdelave podatkov o prometu in lokacijskih podatkov, ki niso hkrati podatki o prometu, brez
soglasja uporabnika, na katerega se nanaSajo. Pravilnik o zasebnosti in elektronskih
komunikacijah dolo€a temeljna pravila neposrednega trZzenja z uporabo elektronskih
komunikacijskih sredstev. Prav tako opredeljuje tudi nekatera druga pravila, na primer glede
prikaza in omejitve prikaza identitete klicoCega in priklju¢ka v zvezi, varovanja zasebnosti pri
prejemanju razc€lenjenih racunov in preusmerjanju klicev, naro¢niskih imenikov ter narodne zbirke
podatkov. Iz informacij Komisije o implementaciji Direktive 2002/58/EC po drzavah ¢lanicah tudi
izhaja, da je Irska v okviru urejanja reSitev glede fiksnih telefonskih klicev uveljavila t.i. opt — out
opcijo, drugace velja za mobilne Klice, in sicer je uveljavljena t.i. opt in opcija.

Posamezniki, ki menijo, da so jim krSene pravice, se lahko obrnejo na Komisarja za varstvo
podatkov, ki zadevo preuci in reSi. Na njegovo odlocitev je mozna pritoZba na posebno sodisce.
Drugace velja za izvajanje tistih dolo¢b Pravilnik o zasebnosti in elektronskih komunikacijah, ki jih
nadzira ComReg, kjer se nadzor izvrsi v skladu s predpisanim postopkom o prekrsku.

Na podlagi odloCitve Sodis€a EU o razveljavitvi Direktive 2006/24/ES o hrambi podatkov tudi Irska
ni zavezana k ohranitvi rezima implementirane direktive o hrambi podatkov. Decembra 2018 je
Irsko Visje sodis€e odlocilo, da je v nacionalno pravo vklju€ena ureditev hrambe podatkov na
podlagi implementacije Direktive 2006/24/ES neskladna z pravom EU (in tudi z ECHR). Vendar
dolo¢be Pravilnika o zasebnosti in elektronskih komunikacijah formalno ostajajo v veljavi, Irska
Vlada pa je leta 2017 pripravila poseben akt - 'General Scheme of the Communications (Retention
of Data) Bill', ki postavlja zamenjavo ureditvi hrambe.

6. PRESOJA POSLEDIC, Kl JIH BO IMEL SPREJEM ZAKONA:

6.1 Presoja administrativnih posledic
a) v postopkih oziroma poslovanju javne uprave ali pravosodnih organov:



Predlog zakona ne uvaja novih postopkov, ki bi vplivali na poslovanje javne uprave ali
pravosodnih organov. Z ministrstva, pristojnega za elektronske komunikacije, na agencijo se
prestavlja pristojnost za izvedbo poizvedovanja po interesu za gradnjo visokozmogljivih omreZij.

Predlog zakona stremi k poenostavitvam in zmanjSanju administrativnih bremen, kjer je to glede
na okolis¢ine in vsebino mogoce in primerno. Spodbuja se pristop sploSne avtorizacije k uporabi
radiofrekvenénega spektra ter izdajo individualnih odlo¢b o dodelitvi radijskih frekvenc le v
primerih, ko je to nujno potrebno.

V skladu s cilji sekundarne zakonodaje EU se spodbuja zagotavljanje informacij oziroma
postopkov na enem mestu. Tako je predvideno, da morajo drzavni organi obvescati agencijo o
javnih posvetovanjih predpisov s podrocja elektronskih komunikacij (javnha obravnava teh
predpisov poteka prek portala E-demokracija), agencija pa mora na svojih spletnih straneh
objaviti povezavo na te javne obravnave. Javna posvetovanja o svojih predpisih agencija prav
tako objavlja na svojih spletnih straneh. Na ta nacin ima zainteresirana javnost vsa javna
posvetovanja zbrana na enem mestu.

b) pri obveznostih strank do javne uprave ali pravosodnih organov:

Za postavitev maloobmocnih brezZi¢nih dostopovnih tock, ki bodo kljuéne za nadaljnjo gradnjo
omrezij, ni potrebno pridobiti predhodnega dovoljenja, kar ima pozitivne posledice na
administrativnem podrocju.

Uvaja se enkratno placilo ob izdaji radioamaterskega dovoljenja, ki bo krilo stroske, ki jih ima
agencija z izdajo dovoljenja in vodenjem uradne evidence imetnikov radioamaterskih dovoljenj.

6.2 Presoja posledic za okolje, vkljuéno s prostorskimi in varstvenimi vidiki:

Informacijsko komunikacijski sektor na sploSno, Se posebej pa elektronska komunikacijska
omrezja in storitve, imajo pomembno vlogo pri ucinkoviti rabi energije, ki jo povzro€a vse ve¢
naprav z visokimi zmogljivostmi. Na podlagi razvoja storitev elektronskih komunikacij na nacin,
ki je z vidika varstva okolja in prepreCevanja nepotrebnih posegov v prostor najbolj trajnostno
usmerjen, se lahko nadomestijo obremenitve na drugih podro€jih, uvedejo se nove metode dela,
kot na primer delo na daljavo, e-izobrazevanje, e-zdravje, e-uprava, tako da se ocenjuje, da bodo
skupni pozitivni u€inki implementacije sprejete EU direktive in prenovljenih reSitev, ki jih ta vnada
na podrocje evropske regulacije elektronskih komunikacij, v vsakem primeru vecji od negativnih.

S predlogom zakona se ohranjajo ukrepi, ki so bili uveljavljeni ze z ZEKom-1C iz leta 2017 in ki
so usmerjeni k skupni gradnji in dostopu do obstojeCe fizicne infrastrukture s prepre€evanjem
nepotrebnih posegov v prostor.

Postavitev maloobmocnih brezziénih dostopovnih tock, katerih gostota bo predvidoma velika, bi
lahko vplivala na okolje. Vendar pa so znacilnosti maloobmoc¢nih brezZi¢nih dostopovnih tock
majhna velikost, mo¢ in domet. Pri postavitvi bo sicer vsekakor treba upoStevati veljavne
predpise o dopustnosti elektromagnetnega sevanja.



Zaradi vklju€enosti vidika elektronskih komunikacij ze v fazi prostorskega nacrtovanja, se
ministrstvo, pristojno za elektronske komunikacije, dolo€i za drzavnega nosilca urejanja prostora.
S tem se bodo znizali stroSki gradnje in obremenilni vpliv na okolje.

S prehodom na (praviloma) poSiljanje raunov operaterjev za opravljene storitve v elektronski
obliki, se zmanj8uje vpliv na okolje, ki ga povzro€a tiskanje papirnatih racunov.

6.3 Presoja posledic za gospodarstvo:

Ocenijuje se, da bodo skupni pozitivni u€inki implementacije sprejete EU direktive in prenovljenih
reSitev, ki jih ta vnasa na podrocje evropske regulacije elektronskih komunikacij, v vsakem
primeru vzpostavili vzpodbudno regulativnho nacionalno okolje za razvoj podrocja, kar bo
izboljSalo konkurenénost in po drugi strani prispevalo k spodbudi boljSih sinergijskih u€inkov ter
prineslo tudi pozitivne finan¢ne in druge koristi vsem deleznikom, naslovljencem prenovljene
zakonodaje. To bo ne nazadnje izboljSalo in povecalo tudi njihove moznosti vklju¢evanja v
gospodarske procese ter konkurenénost na trgu. Zagotavljanje spodbudne regulacije
elektronskih komunikacijskih omreZij in storitev podpira dejansko vse sektorje sodobnega in
inovativnega gospodarstva ter je strateSkega pomena za razvoj digitalne druzbe. IzboljSalo se
bo upravljanje radijskega spektra, spodbujalo uvajanje novih storitev, ki so se priCele s 5G
storitvami in se bodo v prihodnosti razsirile Se na druge nove tehnologije, pove€ala se bo
konkurencénost podjetij.

Zagotavljanje sodobnih in varnih elektronskih storitev in komunikacij omreZij bo predvidoma
spodbudilo Stevilne vidike gospodarstva, Se posebej na podro€ju inovacij in raziskav ter
prispevalo k vecji povezanosti z drugimi sektorji, vkljuéno z vecjim vkljuCevanjem in
mednarodnim sodelovanjem slovenskih deleznikov na razliénih podrogjih.

NaloZbe v zelo visokozmogljiva omreZja bi lahko zagotovile konvergenco ter uravnotezeno, v
prihodnost usmerjeno in trajnostno okrevanje gospodarstva (v luci krize COVID-19), verjetno tudi
spodbujanje delovnih mest.

Mikropodjetja in majhna podjetja zunaj osrednjih gospodarskih obmocij (vkljuéno z MSP na
podezelskih obmogjih) bodo imela koristi od razpoloZljivosti zelo visokozmogljive povezljivosti.
Razlog za to je, da trenutno ta podjetja morda nimajo na voljo enako kakovostnih storitev kot
vecje druzbe, ki v svojih prostorih morda Ze imajo dostop do zelo visokozmogljive povezljivosti.
Z vecjim poudarkom na splosni odobritvi spektra namesto na izdajanju individualnih licenc ter
pospesevanju pokritosti 4G in 5G bodo spodbujene inovacije in podjetnistvo. To bo koristilo
predvsem (vendar ne izkljuéno) zagonskim in manjSim podjetjem.

DoslednejSe dodeljevanje spektra bo zagotovilo pravoasno in ustrezno razpoloZljivost spektra
za vzpostavitev 5G po vsej EU, s Cimer bodo po oceni Evropske komisije ustvarjene koristi v
Evropski uniji v viSini 146,5 milijarde EUR na leto. Vecina koristi bo razdeljena med $tiri strateSke
sektorje, ki se zana3ajo na zmogljivosti 5G, in sicer med avtomobilsko industrijo, zdravstvo,
promet in javne storitve. Na podrocju storitev bodo tako ustvarjeni pogoji za bistveno pospesitev



razvoja ,interneta stvari“ in digitalizacije industrije, kar bi prispevalo k zniZzanju stroSkov v
telekomunikacijah in Stevilnih drugih panogah.

Glede obremenitve obstojecCih delovnih nalog zaposlenih pri zavezancih iz predloga zakona
predlog zakona tako stremi k poenostavitvam in zmanj$anju administrativnih bremen, kjer je to
glede na okolis¢ine in vsebino mogoce in primerno (npr. spodbuja se zagotavljanje informacij na
enem mestu; za postavitev maloobmocénih brezzi¢nih dostopovnih to¢k ni potrebno pridobiti
predhodnega dovoljenja; raCuni operaterjev bodo praviloma v elektronski obliki- ni ve€ tiskanja,
kuvertiranja in odposSiljanja racunov).

6.4 Presoja posledic za socialno podrogdje:

Zagotavljanje spodbudne regulacije elektronskih komunikacijskih omrezij in storitev lahko
pomembno prispeva k zmanjSevanju digitalne lo€nice in posledicno zmanjSuje tudi socialno
izklju€enost, vpliva na kreiranje novih delovnih mest in na boljSo dostopnost storitev za vse
socialne skupine.

Implementacija prenovljene evropske regulacije elektronskih komunikacij in nadaljnji konkretni
ukrepi bodo tako Se izboljSali dostopnost do storitev elektronskih komunikacij tudi konénim
uporabnikom invalidom. Konénim uporabnikom invalidom se zagotavlja dostop do prilagojene
terminalske opreme, prav tako pa se vzpostavlja podlaga za dodatne ukrepe za uporabnike
invalide.

Tako kot v ZEKom-1 se v okviru univerzalne storitve predvideva moznost nalozitve obveznosti
izvajalcu univerzalne storitve, da nudi posebne cenovne opcije in pakete za uporabnike z nizkimi
dohodki oziroma posebnimi potrebami.

6.5 Presoja posledic za dokumente razvojnega nacrtovanja:

Ker je temeljni cilj priprave predloga zakona namenjen prenosu Direktive 2018/1972/EU v
slovenski pravni red, se bodo kljuéni ukrepi, ki jih bo predlog postavljal, nanasali na reSitve iz
prenove §&tiih EU direktiv, ki so del obstojeCega regulativnega okvira za elektronska
komunikacijska omrezja in storitve, in sicer Direktive 2002/19/ES, 2002/20/ES, 2002/21/ES in
2002/22/ES.

6.6 Presoja posledic za druga podrocja:
/



6.7 lzvajanje sprejetega predpisa:

Sprejeti zakon bo v vec€jem delu izvajala agencija, ki tudi reSuje spore med subjekti na trgu
elektronskih komunikacij in nadzira izvajanje dolo¢b sedanjega ZEKom-1 ter na njegovi podlagi
izdanih predpisov in sploSnih aktov, razen v primerih, ki spadajo v pristojnost Informacijskega
pooblas¢enca. Agenciji bo zaupana naloga reSevanja medoperaterskih sporov, sporov koncnih
uporabnikov (sem spadajo tudi spori glede terminalske opreme, ki je v lasti in pod upravljavskim
nadzorom operaterja in je potrebna za zagotavljanje storitev, dolo¢enih v naro¢niski pogodbi),
sporov med operaterji multipleksa ter sporov med operaterji multipleksa in ponudniki vsebin,
sporov med subjekti, ki zagotavljajo elektronska komunikacijska omrezja oziroma storitve, in
drugimi subjekti, ki imajo koristi od obveznosti dostopa oziroma medomreznega povezovanja (ki
se reSujejo kot medoperaterski spori).

Agencija bo Se naprej tudi opravljala tudi nadzor nad izvajanjem vseh posamicnih aktov oziroma
ukrepov, izdanih na podlagi predlaganega zakona.

Ministrstvo, pristojno za elektronske komunikacije, izdaja podzakonske akte (samostojno ali v
soglasju z drugimi organi, kot na primer ministrstvom, pristojnim za notranje zadeve,
ministrstvom, ministrstvom, pristojnim za obrambo in Slovensko obveS&evalno-varnostno
agencijo) ter posreduje vladi, samostojno ali v soglasju, v sprejem predloge uredb. Ministrstvo
opravlja tudi druge naloge v skladu s predlaganim zakonom (npr. dololi se ga za drzavnega
nosilca urejanja prostora, ministrstvo tudi dodeljuje javna sredstva).

Tudi predlagani zakon bodo v manjSi meri Se naprej izvajala Se druga pristojna ministrstva (npr.
ministrstvo, pristojno za radijsko in telekomunikacijsko terminalsko opremo, na primer s
spodbujanjem k zagotovitvi razpoloZljivosti ustrezne terminalske opreme za kon¢ne uporabnike
invalide, ...), vlada (na primer z izdajanjem uredb, odlocb, sklepov, imenovaniji ...), Drzavni zbor
(na primer z imenovanjem ¢lanov Sveta za elektronske komunikacije), Svet za elektronske
komunikacije (npr. daje mnenja, priporoc€ila in predloge glede zadev na podrocju elektronskih
komunikacij) in Svet za radiodifuzijo (sodelovanje v postopkih Agencije v zvezi z dodelitvijo
radijskih frekvenc za analogno radiodifuzijo).

6.8. Druge pomembne okoliS€ine v zvezi z vprasaniji, ki jih ureja predlog zakona:

/

7. PRIKAZ SODELOVANJA JAVNOSTI PRI PRIPRAVI PREDLOGA ZAKONA:

V fazi predhodnega zbiranja mnenj je Ministrstvo za javno upravo (MJU) Ze januarja 2019 na
spletnih straneh ministrstva
(http://www.mju.gov.si/fleadmin/mju.gov.si/pageuploads/DID/Javni_poziv.pdf)
objavilo javni poziv strokovni, zainteresirani in drugi javnosti za predlozZitev predlogov v okviru
priprave novega podroCnega Zakona o elektronskih komunikacijah (ZEKom-2) z rokom za
podajo prispevkov do 28. 2. 2019 oziroma naknadno podaljSan do 15. 3. 2019.

Tako smo zeleli Se pred oblikovanjem prvega osnutka predloga ZEKom-2 v postopek
sprejemanja vkljuCiti strokovno, zainteresirano in druge javnosti v Zelji pridobiti potrebne
informacije iz prakse, pripombe in predloge ter tudi izkuSnje glede morebitnih tezav pri izvajanju



dolo¢b sedanjega Zakona o elektronskih komunikacijah (ZEKom-1) in tako zagotoviti pripravo
kakovostnega predloga novega zakona, ki bi bil kar najbolj usklajen z strokovno in drugo
zainteresirano javnostjo.

V fazi poziva MJU za predlozitev predlogov pred pripravo novega ZEKom-2 so mnenja, predloge
in pripombe v predvidenem roku poleg treh zasebnih pobudnikov dali tudi Mega M, Eles, Svet
za elektronske komunikacije, Zveza potroSnikov Slovenije, GZS — Medijska zbornica, GZS - ZIT,
Mreza NVO za vkljuujoco informacijsko druzbo, A1, Trgovinska zbornica Slovenije, Zdruzenje
kabelskih operaterjev Slovenije, Telekom Slovenije, AKOS (agencija), Radio Center, GIZ
radiodifuznih radijskih in televizijskih medijev. Naknadno smo prejeli Se predloge Slovenskega
zavarovalnega zdruzenja, druzbe Akton, Posta Slovenije — podpora SOEK in Sveta za
radiodifuzijo RS. Prejete predloge in pripombe je MJU preucilo in jih objavilo tudi na svojih
spletnih straneh.

Na MJU je priprava novega ZEKom-2 potekala v delovni skupini, v kateri s svojimi predstavniki
sodeluje tudi Agencija. Pri vsebinah, ki se nanasajo na varnost omreZzij in storitev ter delovanje
s stanjih ogroZenosti, Se posebej pa glede implementacije ukrepov iz Nabora orodij EU za
kibernetsko varnost tehnologije 5G (Nabor orodij EU), pa je sodeloval tudi Se organ, pristojen za
informacijsko varnost, to je pristojni nacionalni organ (PNO), v skladu z zakonom, ki ureja
informacijsko varnost (trenutno e Uprava Republike Slovenije za informacijsko varnost).

Predlog zakona je bil dne 28. 8. 2020 v okviru javne obravnave objavljen na drzavnem portalu
eUprava v rubriki e-demokracija z rokom do 31. 10. 2020 za morebitne pripombe.
Hkrati so bili vsi znani zainteresirani delezniki Se posebej obvesc€eni o javni obravnavi.

Mnenja, predloge in pripombe strokovne in zainteresirane javnosti (brez omejitev v zvezi z
zaupnostjo gradiva so podali Svet za radiodifuzijo, Slovensko zavarovalno zdruzenje, Rune
Rural Networks, Akton d.o.o., TSmedia, Telekom Slovenije, Informacijski pooblaséenec, Huawei,
Svet za elektronske komunikacije (SEK), DARS, Sekcija operaterjev elektronskih komunikacij
(SOEK), A1, Posta Slovenije, Zveza potrosnikov Slovenije (ZPS), Nacionalni svet invalidskih
organizacij Slovenije (NSIOS), Host net d.o0.0., GZS — Medijska zbornica, Zdruzenje kabelskih
operaterjev Slovenije (ZKOS), Zdruzenje slovenskih operaterjev digitalnih televizijskih storitev,
GVO, T-2, d.o.0., Institut Digitas in Forum za digitalno druzbo, DIGITALEUROPE in AKOS
(agencija). Mnenja, predloge in pripombe, ki so bili podani na gradivo v javni obravnavi z dne
28. 8. 2020, so bili objavljeni na spletnih straneh MJU.

Predlog zakona, ki je bil dne 14. 4. 2021 posredovan v medresorsko usklajevanje, in kot takSen
tudi ponovno objavljen na spletnih straneh drzavnem portalu eUprava v rubriki e-demokracija pri
¢emer je bilo tudi javnosti ponovno omogoceno komentiranje. Mnenja, predloge in pripombe, so
ponovno podali AKOS (agencija), ZKOS, Institut Digitas, SOEK, Huawei, Telekom — GVO, T-2
in ZOS. Pripombodajalcem so bili odgovori s pojasnili posredovani pred sprejetiem predloga
zakona na Vladi.

Mnenja, predloge ter pripombe smo upostevali v pretezni meri bodisi s spremembami oziroma
dopolnitvami zakonskega besedila bodisi z vidika vecje jasnosti z ustreznimi dopolnitvami
obrazlozitev dolo¢b tega zakona. Ne glede na navedeno pa ni bilo mogo€e upostevati tistih



pripomb in predlogov, ki so v nasprotju z doloCbami regulativhega okvira Evropske unije, razli¢nih
pripomb in predlogov pripombodajalcev, ki so v medsebojni koliziji, ter drugih predlogov in
pripomb, za katere smo ocenili, da niso primerni.

PodrobnejsSe porocilo o upostevanju pripomb bo v skladu z 204. ¢lenom ZEKom-1 objavljeno na
spletnih straneh Ministrstva za javno upravo pred sprejetjem zakona. V nadaljevanju podajamo
pojasnila v zvezi z neupoStevanimi pripombami oziroma odgovore na posamezne komentarje
zainteresiranih deleznikov. Pri pojasnilih je treba upoStevati, da je pri verziji osnutka zakona iz
javne obravnave in verziji iz medresorskega usklajevanja prislo do presteviléenja ¢lenov, zato je
v nadaljevanju mestoma podana utemeljitev posebej k pripombam, prejetim v fazi objave osnutka
zakona z dne 28. 8. 2020 in posebej k pripombam, prejetim v fazi objave predloga tega zakona
zdne 14. 4. 2021:

I. SPLOSNE DOLOCBE

Pripombe, prejete v fazi objave osnutka z dne 28. 8. 2020 in pripombe, prejete v fazi objave
predloga z dne 14. 4. 2021:

- pojasnila glede upoStevanja uvodnih pripomb posameznih pripombodajalcev so podana v
okviru ¢lenov, na katere se pripombe smiselno nanasajo;

- glede pripombe DIGITALEUROPE k 3.¢lenu osnutka, da je v predlogu veliko opredelitev
izrazov, ki ne izhajajo iz Direktive 2018/1972/EU pojasnjujemo, da so posamezne opredelitve
dodane le zaradi vecje jasnosti in dolo¢nosti zakonskega besedila, precej opredelitev pa se
nanasa tudi na nacionalne dolocbe, ki niso povezane s prenosom sekundarne zakonodaje EU v
pravni red Republike Slovenije;

- predlogi agencije in Telekoma Slovenije k opredelitvam »dostopovne tocke« in »dostopovnega
omrezja« so bili delno upoStevani na nacin, da je bila prva opredelitev ¢rtana, druga pa
spremenjena, kot izhaja iz predloga zakona;

- predlog SOEK za dopolnitev opredelitve »fizi€ne infrastrukture« iz 11. tocke 3. ¢lena ni bil
upostevan. Opredelitev je skladna z Direktivo 2014/61/EU, pri ¢emer so strehe kot del stavb
pomensko Ze vklju€ene v opredelitev izraza;

- predlog SOEK za spremembo opredelitve »kabelske kanalizacije« iz 26. tocke 3. ¢lena ni bil
upoStevan iz razloga, ker je v evidenci ZK GJI kabelska kanalizacija horizontalni gradbeni
inZenirski objekt, sestavljen iz kanalov, cevi in podobnega, ki omogoca postavitev in vzdrzevanije
telekomunikacijskih vodov. To je linijski objekt. JaSek je vertikalni gradbeni inzenirski objekt, ki
omogoca dostop do telekomunikacijskih vodov v kabelski kanalizaciji. To je navadno to¢kovni
objekt

- predlog Telekoma Slovenije, naj se v opredelitev iz 30. tocke 3. ¢lena vkljuci sklic na zakon, ki
ureja kritiCno infrastrukturo, ni bil upostevan. Zakon, ki ureja kriticno infrastrukturo, takSnega
pojma namrec€ ne uporablja;

- predlog Telekoma Slovenije za spremembo opredelitve »komunikacijskega objekta« iz 33.
tocke 3. ¢lena ni bil upostevan. Menimo, da je opredelitev izraza v osnutku, ki se ne spreminja
glede na ZEKom-1, ustrezna;



- predlog Telekoma Slovenije za dopolnitev opredelitve »maloobmoé&ne brezzi¢ne dostopovne
toCke« iz 38. toCke 3. Clena ni bil upostevan. Opredelitev izraza je skladna z opredelitvijo iz
Direktive 2018/1972/EU. Menimo, da so podzemne celice in izdvojene radijske glave ze
vklju€ene;

- predlog Telekoma Slovenije za dopolnitev opredelitve iz 41. tocke 3. ¢lena ni bil upostevan.
Opredelitev je skladna z 2. ¢lenom Direktive 2018/1972/EU. Uvodne izjave so hamenjene zgol]
obrazlozZitvi. Ze iz predlagane opredelitve je razvidno, da ne vkljuéuje storitev, pri katerih je
medosebna in interaktivna komunikacija zgolj manjsi pomozni del storitve, ki je dejansko
povezan z drugo storitvijo;

- v zvezi s predlogom SOEK k 53. tocki 3. ¢lena pojasnjujemo, da je opredelitev skladna s 27.
toCko 2. ¢lena Direktive 2018/1972/EU. Opredelitev je bila sicer nekoliko popravljena na nacin,
razviden iz predloga zakona;

- predloga SOEK in Host net za dopolnitev opredelitve iz 54. toCke 3. ¢lena nista bila upostevana.
Z dopolnitvijo opredelitve bi se nalozitev obveznosti iz Sestega odstavka 9. ¢lena osnutka Sirila
na brezzi€na omrezja, kar menimo, da ni primerno v skladu s pojasnili k poglavju o gradnji;

- predlog A1 za dopolnitev opredelitve iz 61. tocke 3. ¢lena ni bil upoStevan. Opredelitev iz
osnutka je skladna z 10. tocko 2. ¢lena Direktive 2018/1972/EU,;

- v zvezi s pripombo agencije k 69. tocki 3. ¢lena pojasnjujemo, da je opredelitev »razdelilna
toCka« prenos opredelitve »toCka dostopa« iz Direktive 2014/61/EU. Ni potrebno, da tako
direktiva kot zakon uporabljata enako poimenovanje;

- pripomba T2 k 70. to¢ki 3. ¢lena glede pojma »razdelilna toCka« in dodatne opredelitve
»koncentracijska toCka« ni bil upostevana. Pojasnjujemo, da je opredelitev »razdelilna toCka«
prenos opredelitve »toc¢ka dostopa« iz Direktive 2014/61/EU, medtem ko Direktiva
2018/1972/EU med opredelitvami izrazov niti ne vsebuje opredelitve razdelilne oziroma
koncentracijske tocke;

- pripombe SOEK k 74. tocki 3. ¢lena so bile delno upoStevane na nacin, kot je razviden iz
predloga zakona. Predlog Host net v tem delu ni bil upoStevan, saj mora biti opredelitev skladna
z Direktivo 2014/61/EU,;

- predloga Rune in Telekoma Slovenije, naj se v 3. ¢lenu dodata opredelitvi »skupne uporabe«
oziroma »skupne gradnje« na tem mestu nista bila upoStevana. Kaj je skupna uporaba, izhaja
Ze iz 133. €lena osnutka, skupna gradnja pa je urejena v 11. €lenu osnutka. Vprasanje sluznosti
se reSuje na drugem mestu;

- predlog Telekoma Slovenije, naj se v 3.¢lenu doda opredelitev »gospodarske javne
infrastrukture« ni bil upoStevan, saj Ze iz druge podro€ne zakonodaje izhaja, kdaj gre za
gospodarsko javno infrastrukturo (zagotavljanje storitev proizvodnje, prenosa ali distribucije
plina, elektricne energije, vkljuéno z javno razsvetljavo, ogrevanja, vode, vklju¢no z
odstranjevanjem ali CiS€enjem odpadnih voda ter odplak in drenaznimi storitvami ter
zagotavljanje prevoznih storitev, vklju€no z Zzeleznicami, cestami, pristanisci in letaliSci);

- predlog Telekoma Slovenije, naj se v 3. ¢lenu doda opredelitev »mobilne dostopovne tocke« ni
bil upostevan. V predlogu zakona je ze opredeljena maloobmocna brezzi¢na dostopovna tocka;
- predlog SOEK za ponovno vkljucitev opredelitve »objekta« ni bil upostevan. Opredelitev je bila
namenoma izklju€ena, saj ocenjujemo, da ni potrebna. Opredeljen je komunikacijski objekt, kar
za potrebe tega zakona zadostuje;

- predlog Telekoma Slovenije za dodatno opredelitev »agregator zagotavljanja storitev« ni bil
upoStevan. Opredelitev ni potrebna, saj se ne uporablja v predlogu zakona;



- predlog Telekoma Slovenije za dodatno opredelitev »nadomestne poti« ni bil upoStevan. Gre
za sploSen izraz, ki pomeni pot, ki v dolo€enih situacijah (v primeru tega zakona ob
prekinitvah/napakah) prevzame iste funkcije prvotne poti. Menimo, da dodatna opredelitev v
predlogu tega zakona ni potrebna;

- predlog Medijske zbornice, naj se v zakonu opredeli, kaj je u€inkovita raba radijskih frekvenc,
ni bil upostevan, saj u€inkovite rabe frekvenc ni mogoce opredeliti na ravni zakonskega besedila;
- predlog agencije za dodatno opredelitev »radiofrekvenénega pasu« ni bil upostevan«, saj bi
uporaba dodatnega termina poleg radijske frekvence lahko privedla do nejasnosti tekom
celotnega zakona;

- predlog Telekoma Slovenije za opredelitev »zlorabe elektronskega komunikacijskega omrezja«
ni bil upostevan, saj se izraz v predlogu zakona ne uporablja;

- pripomba Digitas k 3. ¢lenu glede uporabe pojma »invalid« ni bila upoStevana. Pojem »invalid«
izhaja iz 3. ¢lena Zakon o izenaCevanju moznosti invalidov (Uradni list RS, st. 94/10, 50/14 in
32/17), ki invalida opredeljuje kot osebo z dolgotrajnimi telesnimi, duSevnimi in senzori€¢nimi
okvarami ter motnjami v duSevnem razvoju. Dodajamo, da tudi novela zakona, ki ureja
avdiovizualne medijske storitve, uporablja takSno terminologijo. Menimo, da je primerno, da je
terminologija v sorodnih predpisih poenotena.

ll. POGOJI ZA ZAGOTAVLJANJE ELEKTRONSKIH KOMUNIKACIJSKIH OMREZIJ IN
STORITEV

Pripombe, prejete v fazi objave osnutka z dne 28. 8. 2020:

- pripombe DIGITALEUROPE k 5. ¢lenu osnutka v zvezi s sporoCanjem sprememb niso bile
upoStevane. V danem primeru gre le za sporoCanje sprememb podatkov in ne za obveznost
dodatnega obve$Canja. Brez teh podatkov agencija ne more ucinkovito voditi evidence
operaterjev;

- predlog Akton, da bi tudi ponudniki medosebnih komunikacijskih storitev, neodvisnih od
Stevilke, placevali na podlagi obvestila, niso bili upoStevani, saj reSitev ne bi bila skladna z
12. ¢lenom Direktive 2018/1972/EU. Za te ponudnike ne sme veljati sistem splo$ne avtorizacije;
- predlog SOEK, da bi se prepovedalo pridobivanje statusa operaterja za osebe, ki izvajajo
verizenje podjetij, ni bil upoStevan. Taksno dolocilo bi bilo v neskladju z 12. ¢lenom Direktive
2018/1972/EU. Poleg tega gre za vpraSanje, ki sodi v statusno pravno zakonodajo in ne more
biti predmet urejanja s tem predlogom zakona;

- predlog SOEK za dopolnitev drugega odstavka 5. ¢lena osnutka ni bil upoStevan, saj dopolnitev
ne bi bila skladna z drugim odstavkom 15. ¢lena Direktive 2018/1972/EU;

- glede pripomb Akton k 6. ¢lenu osnutka pojasnjujemo, da edino Akton predlaga spremembe v
nacinu dolo¢anja placil na podlagi obvestila. Ob tem dodajamo, da vecina drugih drzav ¢lanic
EU sploh nima doloenih nobenih izjem pri upoStevanju prihodkov od posredovanja
mednarodnega prometa. Prav tako ni bil upoStevan dodaten predlog glede upoStevanja placil
povezanih druzb, prek katerih operater nastopa na trgu druge drzave, drugim nacionalnim
regulativnim organom. UpoStevati je treba, da povezane druzbe, ki delujejo v drugi drzavi,
izvajajo tudi druge dejavnosti iz naslova zagotavljanja javnih komunikacijskih omrezij oziroma
izvajanja javnih komunikacijskih storitev (ne le posredovanje mednarodnega prometa), tako da



pladujejo na podlagi celothega prometa, ni pa doloCena viSina dajatve v drugi drzavi, Ki
predstavlja obveznost iz naslova opravljenega posredovanega mednarodnega prometa.

lIl. GRADNJA OMREZIJ IN PRIPADAJOCE INFRASTRUKTURE
a. Pripombe, prejete v fazi objave osnutka z dne 28. 8. 2020:

- Stevilne pripombe v smeri doloCitve nosilca urejanja prostora za podrocje elektronskih
komunikacij so bile upoStevane na nacin, da se za nosilca urejanja prostora predlaga ministrstvo,
pristojno za elektronske komunikacije. Agencija v skladu s prostorsko zakonodajo ne more biti
nosilec urejanja prostora;

- predlog Rune za natancnejSo opredelitev povecanja zmogljivosti v 1. to€ki tretjega odstavka
9. ¢lena ni bil upostevan. Povec€anje zmogljivosti se nana$a na obstojeCe komunikacijske objekte
oziroma naprave elektronskih komunikacijskih omrezij, kar je razvidno iz uvodnega dela tocke.
Cetudi se dodajajo visokozmogljivi infrastrukturni elementi, pridobitev gradbenega dovoljenja
znotraj mej, ki jih doloCa pravilnik, ki dolo¢a enostavne komunikacijske objekte, ni potrebna;

- pripombo Telekoma Slovenije k Cetrtemu odstavku 9. ¢lena bomo podrobneje preudili ob
sprejemanju predvidenega podzakonskega akta;

- pripomba Telekoma Slovenije k Sestemu odstavku 9. €lena, naj se zapiSe, da lastnik objekta
operaterju ne sme zaracunati nadomestila za uporabo pasivne komunikacijske infrastrukture v
objektu, ni bila upoStevana. Menimo, da bi Slo za prekomerno breme, ki bi ga investitor prevalil
na kupca;

- pripomba ZKOS k Sestemu odstavku 9. ¢lena glede uporabljenih tehnologij ni bila upostevana.
UpoStevanje predloga bi pomenilo, da bi moral investitor poleg cevi zagotoviti tudi vse razli¢ne
tehnologije (npr. UTP, optika, koaks...), kar bi pomenilo nesorazmerno breme, ki ga ne bi bilo
mogoce upraviciti. Vsekakor pa je v skladu z Direktivo 2014/61/EU dolo¢ena obveznost, da se
vklju€i stavbna fizi€na infrastruktura (prazne cevi), ki omogo¢a namestitev vseh tehnoloskih
resitev;

- predloga Host net in A1 k Sestemu odstavku 9. ¢lena, da se gradnja stavbne fiziCne
infrastrukture uredi tudi za brezzi€na omrezja v skupnih delih stavbe, nista bila upostevana.
Zahteve za postavitev stavbne fizi€ne infrastrukture so urejene v skladu z Direktivo 2014/61/EU.
Dolocitev zakonske obveznosti za postavitev stavbne fiziCne infrastrukture tudi za brezzi¢na
omrezja bi bila prekomerna in bi se odrazila v draZenju stavb;

- predlog A1 za razSiritev obveznosti v devetem odstavku 9. ¢lena ni bil uposStevan. Nalozitev
takSne obveznosti prvotnemu investitorju ne bi bila sorazmerna;

- pripomba A1 k 9. ¢lenu v zvezi z lazjo izgradnjo elektro energetskih prikljuckov ni bila
upoStevana, saj ne gre za materijo, ki bi bila predmet urejanja z zakonom, ki ureja elektronske
komunikacije. Gre za vpra$anja, ki jih ureja druga podro€na zakonodaja;

- predlog SOEK, da bi gradbena dovoljenja za gradnjo komunikacijskih objektov na prvi stopnji
namesto upravnih enot izdajalo ministrstvo, pristojno za gradnjo objektov, zaradi nasprotovanja
Ministrstva za okolje in prostor, ni bil upostevan;

- predlog A1 k 9. ¢lenu, naj zakon kot specialni predpis glede na Stanovanjski zakon uredi
gradnjo in vzdrZzevanje stavbne fizi€ne infrastrukture na nacin, da se bo Stelo, da gre za redni
posel, kjer soglasje lastnikov ni potrebno, ni bil upostevan. Gre za materijo, ki jo ureja drug zakon,
tak8na dolo¢ba v predlogu tega zakona pa bi pomenila prevelik poseg v lastninsko pravico
etaznih lastnikov;



- pripombe Telekoma Slovenije in SOEK na eni in pripombe agencije na drugi strani glede rokov
v 10. ¢lenu so kontradiktorne. V predlogu zakona smo ohranili roke iz osnutka zakona;

- pripomba Telekoma Slovenije k drugemu odstavku 11. ¢lena, da morata infrastrukturni operater
in zainteresirani soinvestitor vsak zase urediti pogodbena razmerja z lastniki nepremicnin in da
to ne sme vplivati na zaCetek gradnje, ni bila upoStevana. Zaradi zagotavljanja vecje u€inkovitosti
skupne gradnje, ki je v javno korist, se predlaga dolocba, v skladu s katero se sluznost,
pridobljena na nepremicninah v lasti drzave in lokalnih skupnosti, v primeru operaterjev omrezja
razteza tudi za primer skupne gradnje, vendar le v okviru obstojeCe trase in ob placilu
nadomestila za sluznost;

- predlog GVO za &rtanje sedmega odstavka 11. ¢lena ni bil upoStevan. Dolo¢ba je skladna z
nameni, ki jih zasleduje Direktiva 2014/61/EU. Obveznost velja samo v primeru gradnje iz javnih
sredstev in je namenjena preprecevanju nepotrebnih posegov v prostor. Pri tem je stroSek
poloZitve prazne kabelske kanalizacije zanemarljiv v primerjavi s stroSki ponovnega
prekopavanja ceste;

- pripomba Telekoma Slovenije k 11. ¢lenu, v skladu s katero v primeru realizacije skupne
gradnje, omreZje pet let ne bi moglo biti predmet regulacije, ¢e imata vsaj dva soinvestitorja
status operaterja omrezja, ni bila upoStevana. Spodbujanje investicij se v skladu z dolo¢bami
Direktive 2018/1972/EU ureja v 153. ¢lenu osnutka (regulativna obravnava novih zelo
visokozmogljivih omreznih elementov) in 157. ¢lenu (prevzem zavez);

- predlog Telekoma Slovenije za dopolnitev prvega odstavka 13. ¢lena ni bil upostevan. TakSna
dolo¢ba bi pomenila dodatno administrativno breme. Se bo pa problematika deloma reSevala v
okviru urejanja varovalnih pasov;

- predlog GVO za popravke v drugem odstavku 13. €lena ni bil uposStevan. Menimo, da je
obstoje€a dikcija primerna. Prestavitev lahko izvede lastnik ali pa od njega pooblas¢eni izvajalec
(torej samo na podlagi pooblastila lastnika — tako nacin prestavitve in zasc¢ite v vsakem primeru
ostane v pristojnosti lastnika);

- predlog agencije, naj se iz obveznosti vpisa v evidenco infrastrukturnih omrezij in objektov
izvzame infrastrukturo v opusC€anju, ni bil upoStevan. Obveznost celostnega vpisa je bila
dolo¢ena z ZEKom-1C leta 2017, pri Cemer je enoletno prehodno obdobje poteklo avgusta 2018.
Doloc¢ba je bila tako Ze konzumirana;

- predlog SOEK za ¢&rtanje Sestega odstavka 14. ¢lena ni bil upoStevan. Ne gre za iste podatke,
za katere Ze velja obveznost vpisa v evidenco, temveC npr. podatke o zasedenosti, mobilnih
omrezjih. Ce so zavezanci podatke Ze poslali za vpis v evidenco infrastrukturnih omreZij in
objektov, jih agencija ne sme Se enkrat zahtevati. Glede na to, da 260. in 261. ¢len osnutka
nudita podlago agenciji za zbiranje podatkov, dolo¢ba Sestega odstavka 14. ¢lena ne predstavlja
dodatnega administrativhega bremena;

- pripomba A1 k 14. ¢lenu, naj GURS po prejemu vloge za vpis podatkov v evidenco doda
zaznambo o prejeti vlogi, ni bila upoStevana. Evidenca ne nudi moznosti vpisa zaznambe. V
zadnjem obdobju se sicer po nasih podatkih ¢asovni zamiki pri vpisu zmanjSujejo;

- pripombe A1 k 15. ¢lenu so bile delno upoStevane. Glede oblike je dodano, da morajo biti
podatki zagotovljeni v obliki, kot je zahtevana za vpis v evidenco infrastrukturnih omrezij in
objektov. Roki so dolo€eni v skladu s Cetrtim in petim odstavkom 4. &lena Direktive 2014/61/EU.
V skladu z direktivo je v drugem odstavku 15. ¢lena tudi dolo€eno, da se dostop do podatkov
odobri pod sorazmernimi, nediskriminacijskimi in preglednimi pogoji;

- pripombe k 16. ¢lenu (varovalni pasovi) so kontradiktorne. Pripombe Telekoma Slovenije in
SOEK so bile delno upoStevane na nacin, kot je razviden iz predloga zakona. Glede pripomb



Rune pojasnjujemo, da varovalni pas ne pomeni, da se v tem pasu ne sme graditi, ampak le, da
je treba pridobiti predhodno soglasje. Sirina pol metra bi bila zaradi zasgite vodov in objektov
lahko premajhna. Varovalni pas mora biti zaradi omejevanja lastninske pravice, ¢im ozji, vendar
ne toliko, da bi to povzro€alo Skodo elektronskim komunikacijskim omrezjem;

- predlog GVO, naj se v 16. ¢lenu doda nov odstavek, v katerem se doloc€i, da sta investitor in
izvajalec del nerazdelno odgovorna za povzro¢eno 8kodo na omreZju, Ce nista pred priCetkom
del pridobila informacij o omrezju, ni bila upostevana. Gre za vprasanje pogodbenega urejanja,
ki ne sodi v podro€je urejanja tega zakona;

- pripomba A1, naj se v drugem odstavku 18. ¢lena dodajo reference in ban&ne garancije, ni bila
upoStevana. Ban&ne garancije se ne zahtevajo zaradi visokih stroSkov. Organi razpolagajo z
zadostnimi informacijami, zato referenc ni treba uvrstiti med obvezne sestavine. Glede pripombe
v tretjem odstavku, naj se doda tudi informacije o zagotovljenih finan&nih virih za uresni¢evanje
napovedane gradnje, menimo, da to sodi ze pod »dokazila o finan&ni izvedljivosti nartovanih
investicijskih projektov«. O potrebnosti sestavin iz tretjiega odstavka odlo¢a organ javnega
sektorja, ki dodeljuje javna sredstva;

- pripomba GVO k petemu odstavku 18. ¢lena, naj se rok Sestih mesecev skrajSa na Stiri mesece,
ni bila upostevana. Doloc¢en je zgolj maksimalen rok, pri emer se posamezni postopki med seboj
razlikujejo, zato je tudi ¢as, potreben za izvedbo postopka razlicen. V konkretnem primeru se o
roku dogovorita organ javnega sektorja in agencija;

- v zvezi s pripombo GVO k Sestemu odstavku 18. €lena, naj se javno objavi ime tistega, ki je
izrazil trzni interes, pojasnjujemo, da so podatki o izkazanem trznem interesu Ze sedaj javni (kar
predvideva tudi osnutek). Sankcioniranje za neizpolnitev trznega interesa je urejeno v skladu z
Direktivo 2018/1972/EU,;

- pripombe GVO k tretiemu odstavku 19. €lena ni bilo mogoc¢e upostevati, saj so pogoji usklajeni
z Uredbo Komisije (EU) st. 651/2014 (t. i. GBER uredba);

- pripomba GVO k Cetrtemu odstavku 19. ¢lena ni bila upoStevana. Razlogi, zaradi katerih
operater omrezja ni upravi¢en do javnih sredstev, so dolo€eni v skladu z Uredbo 651/2014/EU.
Dopolnitev dolo¢be s sklicevanjem na izpolnitev trznega interesa bi bila lahko v praksi izrazito
problemati¢na (doloCene omrezne prikljucne tocke ostanejo nepokrite iz razli¢nih razlogov, tudi
objektivnih);

- pripomba GVO k sedmemu odstavku 19. ¢lena ni bila upoStevana. Ne glede na navedeno so
doloCene tolerance pri trasi seveda dopustne;

- predlog A1 za dopolnitev osmega odstavka 19. €lena z navedbo, da morajo biti cene enake
najmanj celotno minimalno obdobje dolo€eno na razpisu in se lahko usklajujejo samo v skladu z
rastjo inflacije, ni bil upoStevan. Menimo, da bi predlagana reSitev pomenila prekomerno
omejitev. V osmem odstavku 19. €lena osnutka ZEKom-2 je sicer dolo¢eno, da mora cena
operaterskega dostopa do omreZja, zgrajenega z javnimi sredstvi, temeljiti na nacelih stroSkovne
naravnanosti oblikovanja cen, ki jih nadzira agencija. Pri tem agencija uposteva nalozbe
operaterja omreZja ter cene, ki so na voljo na primerljivih konkurencnih trgih in pri operaterjih
omrezij. Torej ima agencija moznost zahtevati uravnavanje cen, €e so te previsoke. Dodaten
varovalni mehanizem glede previsokih cen je tudi v devetem odstavku tega ¢lena (vracanje
viSkov drzavnih pomodi sofinancerju projekta).

b. Pripombe, prejete v fazi objave predloga z dne 14. 4. 2021:



- predlog T-2, da se dopolni sedmi odstavek 10. ¢lena, se ne sprejme. Za dolocbo petega
odstavka veljavhega ZEKom-1, ki predvideva obveznost postavitve dostopovne tocke, Ki
omogoca skupno uporabo dostopovnega omreZja, se je v praksi izkazalo, da nima vecje dodane
vrednosti (ob upoStevanju posebnih okolis¢€in, ki morajo biti izpolnjene za nalozitev skupne
uporabe);

- pripomba ZKOS glede omreZja v stavbah (na osmi odstavek 10. ¢lena, Sesti odstavek 138. ¢len
in peti odstavek 137. ¢lena) se ne sprejme. Predlog ZKOS se uposteva le na nacin, da se v
obrazlozZitve doda, da lahko dolo€itev nediskriminacijskih pogojev vklju€uje tudi to, da je lastnik
stavbe lahko upravien do povracila morebitnih dejanskih stroSkov, ki mu s tem nastanejo.
Dodatno glej tudi odziv na pripombe k 137. in 138. ¢lenu (IX. Zagotavljanje konkurence);

- pripombe GVO k 12. ¢lenu za Crtanje osmega odstavka niso bile upostevane. Dolo¢ba je
skladna z nameni, ki jih zasleduje Direktiva 2014/61/EU. Obveznost velja samo v primeru gradnje
iz javnih sredstev in je namenjena preprecevanju nepotrebnih posegov v prostor. Pri tem je
stroSek poloZitve prazne kabelske kanalizacije zanemarljiv v primerjavi s stroski ponovnega
prekopavanja ceste;

- pripomba GVO, da se doda nov Cetrti odstavek 13. €lena, ni bila upostevana. Gre za vpraSanje
pogodbenega urejanja, ki ne sodi v podrocje urejanja tega zakona;

- predlog GVO za dopolnitev drugega odstavka 14. Clena se ne sprejme. Pojasnjujemo, da v
primeru dogovora iz drugega odstavka ne gre za gradbeno pogodbo, temvec le za dogovor med
izvajalcem in lastnikom omreZja glede prestavitve in zaSCite. Ne glede na navedeno Se
dodajamo, da vpraSanje obli¢nosti ne sodi v podrocje urejanja predloga zakona;

- pripombe SOEK k 17. ¢lenu so delno upoStevane (pove€a se Sirina varovalnega pasu
elektronskega komunikacijskega omrezja za linijski objekt na tri metre in oddaljenost pri
poligonskem objektu na 5 m), pripombe razli¢nih deleznikov so bile sicer kontradiktorne, tako
smo ocenili, kakSna vrednost je takSna, da bi primerno uravnoteZila interese;

- predlog GVO za spremembo 18. ¢lena, da se v prvem odstavku doloc¢i tudi najdaljSi mozni rok,
v katerem mora investitor zgraditi omreZje ali vsaj pretezni del (75%) omreZja, ter sankcionirati
neizpolnitev obveznosti, ni bil upostevan. Pojasnjujemo, da gre pri 18. ¢lenu za prenos 22. ¢lena
Direktive 2018/1972/EU, ki ureja spremljanje napovedi operaterjev (ne gre Se za absolutno
obveznost gradnje). Ponovno dodajamo, da je v skladu z Direktivo 2018/1972/EU tudi
prepovedano sankcioniranje (razen v primeru naklepa ali hude malomarnosti);

- predlog GVO k 19. ¢lenu se upoSteva deloma. Poleg slovni¢nih popravkov k ¢etrtemu odstavku,
ki se upostevajo, v zvezi s pripombo k petemu odstavku glede javne objave pojasnjujemo, da je
bila javnost podatkov o izkazanem trznem interesu na novo dolo€ena ze v ZEKom-1C, kar se
tudi izvaja. Glede pripomb k Sestemu odstavku, da se le ta v celoti ponovno preveri glede
varovanja konkurence, pojasnjujemo, da je bil predlog zakona predloZzen v medresorsko
usklajevanje, pri Eemer ministrstvo, pristojno za varovanje konkurence, ni imelo pripomb. Glede
teZnje k dopolnitvi sedmega odstavka pojasnjujemo, da je izpostavljena vsebina urejena v 21.
Clenu. Predlog, da se v devetem odstavku rok skrajSa na 3 mesece, ni bil upostevan, saj je
dolo€en zgolj maksimalen rok, pri cemer se posamezni postopki med seboj razlikujejo, zato je
tudi Cas, potreben za izvedbo postopka, razlicen. V konkretnem primeru se o roku dogovorita
organ javnega sektorja in agencija. Glede predloga, da je potrebno dodati nov odstavek, ki bi
dolocal, kdo ne more zahtevati trznega interesa, ni bil upostevan. Razlogi, zaradi katerih operater
omrezja ni upravi¢en do javnih sredstev, so dolo€eni v skladu z Uredbo 651/2014/EU. Dopolnitev
dolocbe s sklicevanjem na izpolnitev trznega interesa bi bila lahko v praksi izrazito problemati¢na
(dolo¢ene omrezne prikljune toCke ostanejo nepokrite iz razli¢nih razlogov, tudi objektivnih).



IV. RAZLASTITEV IN OMEJITEV LASTNINSKE PRAVICE
a. Pripombe, prejete v fazi objave osnutka z dne 28. 8. 2020:

- glede pripombe Telekoma Slovenije k 25. ¢lenu pojasnjujemo, da je bil namen dolocbe
pojasnjen Ze v obrazlozitvah k ZEKom-1. Ni nujno, da je sluZznost enaka zmanjSani vrednosti
sluze€e nepremicnine ali dejanske Skode in izgubljenega dobicka, ampak je lahko tudi nizja. V
tem okviru je omogo¢eno svobodno dogovarjanje, saj ima sluznostni upravi¢enec lahko interes,
da bo laZje dostopal do komunikacijskega omrezja, kar se bo lahko odrazilo tudi pri viSini
denarnega nadomestila za sluznost;

- glede predlogov za doloc€itev neodplacnih sluznosti menimo, da bi Slo v primeru posega na
nepremicnine v zasebni lasti za prevelik poseg v lastninsko pravico. Morebitna dolocitev
neodplacnih sluznosti na vseh nepremi¢ninah v lasti drzave in samoupravnih skupnosti pa bila
je vprasljiva s sistemskega vidika gospodarnega ravnanja z drzavnim in obcinskim
premozenjem. TakSen predlog je bil sicer vkljuéen v predlog ZEKom-1C, kot je bil predlozen v
medresorsko usklajevanje, vendar je bil umaknjen zaradi nasprotovanja resorjev in Skupnosti
obcin Slovenije. Nadalje pojasnjujemo, da ni mogo€e metodologije izraCuna teh sluznosti urejati
s splosnim aktom agencije. Tudi sicer bi tovrstno urejanje na normativni ravni z morebitnim
pravilnikom ministra lahko v dolo€enih primerih celo podrazilo sluznosti na obmodjih, kjer obstaja
velik interes za gradnjo javnih komunikacijskih sluznosti in je mogoce glede na obstojeCo ureditev
sluznost pridobiti po nizji ceni;

- predlog GVO za dopolnitev tretjega odstavka 25. ¢lena ni bil upoStevan. Operaterjem se
omogoca skupna uporaba, ni pa prepovedano graditi (ob pridobljeni sluznosti), Cetudi obstaja
moznost skupne uporabe;

- pripomba Telekoma Slovenije k prvemu odstavku 26. ¢lena ni bila upoStevana. Predlog bi lahko
pomenil pretiran poseg v lastninsko pravico (sklicevanja na stara omrezja, ki niso nujno
povezana s tokratnim pridobivanjem sluznosti).

b. Pripombe, prejete v fazi objave predloga z dne 14. 4. 2021:

- poziv ZOS k dopolnitvi 27. ¢lena na nacin, da operater krije stroSke morebitne sanacije ostale
infrastrukture v lasti lokalnih skupnosti oz. poskrbi, da je ob konfanju gradnje v naravi
vzpostavljeno prvotno stanje, ni bil upoStevan. Vsebinska dopolnitev ni potrebna, saj ze iz
sploSnih pravil obligacijskega prava izhaja (131. ¢len Obligacijskega zakonika- OZ), da je
povzrocitelj Skodo dolZzan povrniti, ¢e ne dokaze, da je Skoda nastala brez njegove krivde.
Vzpostavitev prejSnjega stanja in denarno odSkodnino pa dolo¢a 164. ¢len OZ, v katerem je
navedeno, da je odgovorna oseba dolZzna vzpostaviti stanje, ki je bilo, preden je Skoda nastala.
Ce pa se z vzpostavitvijo prejSnjega stanja $koda ne odpravi popolnoma, je odgovorna oseba
dolzna placati za ostanek $kode denarno odskodnino;

- pripomba GVO k 27. €lenu in predlog za dopolnitev, da bi se s predlagano dopolnitvijo odpravil
kakrSen koli dvom glede tega, da novi investitor ne more graditi novega omrezja na zemljiS¢u,
kjer Zze obstaja sluznost po tem zakonu, ni bila upoStevana. Operaterjem se omogoc€a skupna
uporaba, ni pa prepovedano graditi (ob pridobljeni sluznosti), Cetudi obstaja moznost skupne
uporabe. Predlog ZKOS za spremembo 27. ¢lena predloga (3., 5. in 7. odstavek) ni bil upoStevan
iz razlogov, kot so navedeni zgoraj pri odzivu na pripombe iz javne obravnave.



V. UPRAVLJANJE RADIOFREKVENCNEGA SPEKTRA
a. Pripombe, prejete v fazi objave osnutka z dne 28. 8. 2020:

- sploSne pripombe Telekoma Slovenije k temu poglavje so bile obravnavane pri posameznih
Clenih. 1z pripombe, da osnutek ne vsebuje dolo€il o pravicah in obveznostih v zvezi z uporabo
radijskih frekvenc za satelitske storitve, ni povsem jasno razvidno, kaj je predlagatelj imel v
mislih. Menimo, da ne gre za vsebine, ki bi jih bilo treba urejati z zakonom. Podrobnejsi pogoji
so odlo€eni v nacrtu uporabe radijskih frekvenc in odlo&bah o dodelitvi radijskih frekvenc;

- predlogi SOEK za spremembo naslovov in razporeditev ¢lenov so bili upoStevani delno, kot je
razvidno iz predloga zakona. V preostalem ne vidimo dodane vrednosti v morebitni
prerazporeditvi ¢lenov;

- pripomba SOEK k tretiemu odstavku 29. €lena, naj se uposteva tudi mednarodne sporazume,
ni bila upostevana. Mednarodni sporazumi, ki zavezujejo Slovenijo, so ratificirani in sodijo med
mednarodnopravne akte, uveljavljene v Republiki Sloveniji. Dopolnitev tako ni potrebna;

- predlog Medijske zbornice za spremembo Cetrtega odstavka 29. ¢lena ni bil upostevan.
Dolocba, ki je bila v zakonsko urejanje vklju€ena ze z ZEKom-1C, je namenjena situacijam, ko
prihaja do tezav zaradi nespostovanja mednarodnih sporazumov s strani tretjin drzav (ko torej
prihaja do motilnega signala iz sosednje drzave). S tem, ko agencija v teh primerih dopusti vecjo
oddajno mo¢, samo uravnoteZi dejansko stanje, prvotno dolo€eno obmocje pokrivanja pa se pri
tem ne poveca. Ce bi dopustili spremembe obmogja pokrivanja, bi bilo to lahko sporno z vidika
zagotavljanja konkurence;

- predlog Telekoma Slovenije, da se Cetrti odstavek 31. ¢lena dopolni tako, da se v zadnjem
stavku vkljuci sodelovanje pristojnih organov drugih drzav €lanic, ni bil upoStevan. Sodelovanje
s pristojnimi organi drugih drzav €lanic je navedeno Ze v prvem stavku. Pri sprejemanju ukrepov
pa ne moremo na ravni zakona zavezati organov, ki ne sodijo pod naso jurisdikcijo (obveznost
sodelovanja pa izhaja Ze iz prvega stavka);

- pripombe SOEK k tretjemu odstavku 34. ¢lena, naj se pri doloanju omejitev v najvedji mozni
meri upoStevajo veljavna priporoCila institucij EU s podro¢ja varovanja zdravja pred
elektromagnetnimi polji, ni mogoce upostevati na predlagan nacin. V Sloveniji so mejne vrednosti
dolo€ene v uredbi, ki sodi v resorno pristojnost Ministrstva za okolje in prostor. Pri sprejemanju
uredbe se uposteva tudi relevantno PriporoCilo EU. Ni pa se mogoc€e pri dolo¢anju omejitev
sklicevati na Priporocilo EU, &e v Sloveniji obstaja veljaven pravni akt, ki dolo€a mejne vrednosti;
- pripomba SOEK k Sestemu odstavku 37. €lena, naj se objavijo podatki o pravicah, pogojih,
postopkih, dajatvah in pristojbinah, pojasnjujemo, da so bistveni podatki razvidni iz registra
izdanih odlo¢b o dodelitvi radijskih frekvenc, nacin izraCuna placil pa je razviden iz sploSnega
akta. Po koncu javne drazbe agencija tudi objavi viSino placila za ucinkovito rabo omejene
naravne dobrine. Dodatno je bila doloCena obveznost, da agencija na svojih spletnih straneh
objavi izreke odlo¢b o dodelitvi radijskih frekvenc, izdanih po opravljenem javnem razpisu, razen
v primeru odlo¢b o dodelitvi radijskih frekvenc za opravljanje analogne radiodifuzije;

- predlog Medijske zbornice za Crtanje petega odstavka 39. Clena ni bil upostevan. Taksno
doloébo je vseboval Ze 31. ¢len ZEKom-1, in sicer gre za izjemne primere, ko je podelitev
radijskih frekvenc brez javnega razpisa potrebna zaradi zasledovanja ciljev javnega interesa, ki
morajo biti v skladu s pravom EU. Navedeno je v skladu s tretjim odstavkom 48. ¢lena Direktive
2018/1972/EU. TakSen primer predstavlja ureditev v zakonu, ki ureja digitalno radiodifuzijo.



Glede na to, da bodo v skladu s predlogom tudi te vsebine urejene v tem zakonu, je dolocba
dopolnjena z ustreznim sklicem na dolo¢bo o posebni ureditvi za namene javne radiotelevizije;
- predlog SOEK za spremembo prvega odstavka 41. ¢lena je bil delno upoStevan na nacin, kot
je razviden iz predloga zakona. Ob tem Se dodajamo, da Direktiva 2018/1972/EU dolo¢a merila,
ki jih drzave Clanice lahko upostevajo;

- pripomba A1 k drugemu odstavku 42. ¢lena, da za prenos 53. ¢lena Direktive 2018/1972/EU
zadostuje, da se dovoli uporaba radijskih frekvenc v nacrtu uporabe radijskih frekvenc, ni pa
potrebno izpeljati samih postopkov dodelitve, ni bila upoStevana. Kot razumemo namen Direktive
2018/1972/EU, je potrebna tako uskladitev nacrta uporabe radijskih frekvenc s tehni¢nimi
izvedbenimi ukrepi kot tudi sama izvedba razpisa (kjer je ta potreben). Ce se prilagodi samo
nacrt uporabe, Se ne pomeni, da je zadevni radiofrekven¢ni pas tudi dejansko na razpolago za
uporabo;

- pripombe A1 k 43. ¢lenu osnutka so bile delno upostevane. Nadzor nad izvajanjem dolocbe Ze
v skladu z besedilom osnutka izvaja agencija. Pogoji objave morajo biti v skladu z Direktivo
2018/1972/EU objavljeni na enotni kontaktni tocki. Za zagotavljanje vecje ucinkovitosti je bila
dodana podlaga za reSevanje sporov Vv zvezi s postavitvijo maloobmoénih brezzi¢nih
dostopovnih to¢k pred agencijo;

- predlog Telekoma Slovenije za dopolnitev 47. ¢lena z navedbo, katerim uporabnikom je
dolo¢ba o alternativni uporabi harmoniziranega radiofrekvenénega spektra namenjena, ni bila
upoStevana. Ni namre¢ mogo€e vnaprej na ravni zakona doloc€iti, za katere uporabnike bi
alternativna uporaba lahko pri§la v postev. Ce ni interesa za uporabo zadevnega
radiofrekvenénega pasu za harmoniziran namen, se ga lahko podeli za drug namen, kot je
vnaprej predviden z nacrtom uporabe radijskih frekvenc;

- predlog SOEK, da se v drugem odstavku 48. ¢lena doloci, kdo je predsednik komisije in pogoji
zanj, ni bil upoStevan. Sklic iz 56. ¢lena se ne nanasa na predsednika komisije, ampak na
komisijo. Urejanje nacina doloCitve predsednika razpisne komisije v zakonu bi pomenilo
prekomerno normiranje;

- predlogi Telekoma Slovenije in SOEK v smeri ¢rtanja dolocbe sedmega odstavka 49. ¢lena
oziroma natancnejSe dolo€itve pogojev za razveljavitev razpisa, niso bili upostevani. Dolo¢ba
predstavlja zakonsko podlago za razveljavitev sklepa o uvedbi javhega razpisa v izjemnih
primerih, Ki jih ni mogoce vnaprej predvideti na ravni zakona. Pri razpisih vsaka stranka nosi
svoje stroSke priprave razpisne dokumentacije;

- pripomba SOEK k devetemu odstavku 56. ¢lena ni bila upoStevana, saj njena vsebina Ze jasno
izhaja iz drugega odstavka 59. ¢lena (podvajanje ni potrebno);

- predlog A1 za Crtanje drugega odstavka 59. ¢lena ni bil upoStevan. Uporaba pravil sploSnega
upravnega postopka Ze od oddaje popolnih viog bi pomenila podaljSanje in komplikacijo
postopkov, kar ni v skladu z nacelom ekonomicnosti in u€inkovito rabo radiofrekvennega
spektra. Agencija v razpisni dokumentaciji zaCrta postopek, ki ga mora nato tudi upostevati;

- predlog Telekoma Slovenije, da se v 62. ¢lenu dolocCi pravilo, da se drazba prekine, e se v
okviru drazbe preseze vnaprej doloCena najviSja cena, ni bil upostevan. Tovrstno dolocilo ni
predmet normativnega urejanja in bi lahko vodilo v strateSko izigravanje konkurentov. Agenciji je
zaupano upravljanje z radiofrekven&nim spektrom, v okviru katerega mora skrbeti za ucinkovito
uporabo radiofrekvenénega spektra in posebno pozornost nameniti tudi konkuren&nim vidikom.
Morebitna doloc€itev najviSje cene je tako prepus€ena agenciji, ki vodi javno drazbo;

- predlog Medijske zbornice, da se doda nov 63.a ¢len o obmog€jih pokrivanja za analogno
radiodifuzijo, ni bil upoStevan. Za razreSitev dosedanjih tezav glede obmodij pokrivanja se



vzpostavlja pravna podlaga za sprejem sploSnega akta, ki bo dolocil nacin dolo¢anja obmodij
pokrivanja. Predloga, da bi se z zakonom dolo€ilo, da ne sme priti do spremembe obmodij
pokrivanja, ni bilo mogoc€e upostevati, saj bi takSna reSitev lahko vodila do neucinkovite uporabe
radijskih frekvenc in neenake obravnave imetnikov odlo¢b o dodelitvi radijskih frekvenc;

- pripomba Medijske zbornice k prvemu odstavku 64. ¢lena ni bila upoStevana. Obrazlozitev je
bila Ze veckrat podana, nazadnje ob predloZitvi gradiva v javno obravnavo;

- predlogi Telekoma Slovenije k drugemu odstavku 64. &lena niso bil upostevani. Crtanje toék ni
mogoce, saj mora biti besedilo v skladu z drugim odstavkom 47. ¢lena Direktive 2018/1972/EU.
Glede predloga, naj se za besedo »pokritosti« doda besedilo »skladno s pogoji v javhem
razpisu« pojasnjujemo, da ni nujno, da gre vedno za javni razpis, saj se radijske frekvence v
dolo€enih primerih podeljujejo tudi brez razpisa,;

- predlog Telekoma Slovenije za Crtanje tretjega odstavka 64. ¢lena ni bil upostevan, saj gre za
prenos drugega odstavka 47. ¢lena Direktive 2018/1972/EU. Dodana pa je bila pravna podlaga
za sprejem sploSnega akta, s katerim bo agencija lahko podrobneje uredila izvajanje tega ¢lena.
Sklicevanje na predpise, ki urejajo preprecevanje omejevanja konkurence, je v skladu z Direktivo
2018/1972/EU;

- predlogi Telekoma Slovenije in SOEK za spremembe pri podeljevanju radijskih frekvenc za
testhne namene so bili deloma upostevani na nacin, kot je razviden iz spremenjene doloCbe
predloga zakona;

- pripomba Medijske zbornice k prvemu odstavku 68. Clena glede arbitrarnega odlocanja
agencije pri prenosu pravice do uporabe radijskih frekvenc ali oddaje pravice v najem ni bila
upoStevana. Dikcija, za katero pripombodajalec meni, da je sporna, je skladna s tocko c) tretjega
odstavka 51. ¢lena Direktive 2018/1972/EU;

- pripomba Medijske zbornice k osmemu odstavku 69. lena glede zmanjSevanja obmodij
pokrivanja ni bila upoStevana. Z zakonom dolo€ena prepoved spreminjanja obmocij pokrivanja
ne bi bila primerna, kot je bilo pojasnjeno Ze zgoraj;

- predlog Telekoma Slovenije k 72. Elenu, da se opredeli moznost doloCitve najviSjega zneska
placila za rabo omejene naravne dobrine, ni bil upostevan. Kot obrazloZeno zgoraj, je morebitna
doloCitev najviSjega zneska prepuscena agenciji, ki vodi javno drazbo;

- predlogi SOEK in Telekoma Slovenije glede dolocitve obro¢nega pladila zneska za ucinkovito
rabo omejene naravne dobrine niso bili upostevani. Dolocba devetega odstavka 72. Clena
osnutka je skladna z drugim odstavkom 42. ¢lena Direktive 2018/1972/EU, ki v c) to¢ki doloca,
da je treba v najvecji mozni meri uporabiti nacine placila, povezane z dejansko razpoloZljivostjo
radiofrekvenénega spektra za uporabo. Ni pa z Direktivo 2018/1972/EU doloCena absolutna
obveznost placila v obrokih. Osnutek zakona sicer tako kot ZEKom-1 omogoc€a tudi placilo v
obrokih;

- predlog Telekoma Slovenije za Crtanje 73. ¢lena ni bil upoStevan. Gre za pomembno doloc¢bo,
namenjeno preprecevaniju izkrivljanja konkurence;

- pripomba Medijske zbornice k 74. Clenu z vidika poseganja agencije na podrocje Agencije za
varstvo konkurence in ukinjanja medijev zaradi lastnigkih sprememb ni bila upoStevana. Dolo¢ba
je skladna s togko e) drugega odstavka 52. &lena Direktive 2018/1972/EU. Crtanje dolo¢be
oziroma dolo¢anje izjem za radiodifuzijo ni dopustno.

b. Pripombe, prejete v fazi objave predloga z dne 14. 4. 2021:



- glede pripombe SOEK k Sesti alineji 32. ¢lena menimo, da dopolnitev, kot je predlagana, ne
prinaSa dodatne vrednosti (oziroma bi iz dikcije celo lahko izhajalo, da je treba v vseh primerih
izdati odlo¢bo o dodelitvi radijskih frekvenc, kar je v nasprotju s pristopom sploSne avtorizacije).
Zadevna alineja Direktive 2018/1972/EU je ustrezno prenesena prek drugih dolo¢b poglavja o
upravljanju radiofrekvenénega spektra;

- predlog SOEK k Sestemu odstavku 39. ¢lena je bil delno upostevan na nacin, da se je v 63.
¢lenu dolocila obveznost objave izreka odlo¢b, izdanih po javhem razpisu (razen v primeru
odlo¢b o dodelitvi radijskih frekvenc za analogno radiodifuzijo) ;

- glede predloga SOEK k 49. ¢lenu, da se doda dolo¢ba, da agencija udelezencem javnega
razpisa povrne stroSke, ki so jim brez njihove krivde nastali zaradi razveljavljenega javnega
razpisa, pojasnjujemo, da le ta ni bil upostevan. Dolo¢ba predstavlja zakonsko podlago za
razveljavitev sklepa o uvedbi javhega razpisa v izjemnih primerih, ki jih ni mogoCe vnaprej
predvideti na ravni zakona. Pri razpisih vsaka stranka nosi svoje stroSke priprave razpisne
dokumentacije;

- glede pripombe SOEK k 66. ¢lenu (za spremembo Sestega odstavka), da se za radijske
frekvence, namenjene za potrebe meritev, atestiranja in drugih preizkusov omogo¢i podalj$anje,
pojasnjujemo, da ga nismo upostevali, saj je treba izjemo od podelitve prek javhega razpisa
obravnavati ozko. PodaljSevanje tovrstnih odloéb bi lahko vodilo v zlorabo instituta, mozna pa je
nova dodelitev radijskih frekvenc za drug namen;

- pripomba SOEK k 67. ¢lenu je bila upoStevana preko dopolnitve petega odstavka, ki sedaj
dolo€a tudi, da o bistvenih prilagoditvah pogojev agencija ob podaljSanju ODRF opravi javno
posvetovanje;

- predlog T-2 za spremembo in dopolnitev 74. ¢lena (konkurenca) je bil delno upostevan. Dodan
je bil nov odstavek v 74. Clenu predloga, v katerem se odraza vsebina drugega pododstavka
drugega odstavka 52. ¢lena Direktive 2018/1972EU. Predlog za spremembo 2. to¢ke drugega
odstavka ni bil upostevan, saj tudi zadevna dolo&ba Direktive 2018/1972/EU predvideva moznost
rezervacije pasu za nove udelezence na trgu (ne omenja se obstojecih operaterjev, ki $e nimajo
dodeljenega radiofrekvenénega spektra).

VI. DIGITALNA RADIODIFUZIJA
Pripombe, prejete v fazi objave osnutka z dne 28. 8. 2020:

- predlog Medijske zbornice, da se agencijo v 76. ¢lenu zaveze, da najpozneje v roku Sestih
mesecevV po uveljavitvi zakona izvede razpis za regionalne multiplekse, v treh mesecih o podelitvi
frekvenc pa izvede razpis za podelitev pravic za razSirjanje programov v posameznih regionalnih
multipleksih, ni bil upostevan. Radijskih frekvenc za lokalna oziroma regionalna obmocja brez
predhodne analize ni mogoce oziroma smiselno podeljevati. Po podatkih agencije je razporeditev
frekvenc za digitalni radio tudi $e nedorecena, saj Se vedno potekajo koordinacijske aktivnosti v
vec regionalnih skupinah.

VII. UPRAVLJANJE ELEMENTOV OSTEVILCENJA

Pripombe, prejete v fazi objave osnutka z dne 28.8.2020:



- predlog Telekoma Slovenije za dopolnitev prvega odstavka 98. ¢lena ni bil upostevan. Drugi
odstavek 93. ¢lena Direktive 2018/1972/EU doloa, da morajo biti izpolnjene vse ustrezne
zahteve, doloene na podlagi 94. Clena, ki ureja postopek za dodeljevanje Stevilskih virov. To je
preneseno prek celotnega postopka in poseben sklic na 100. ¢len ni potreben. Agencija po
prejetju vioge v vsakem primeru preveri, ali prosilec izpolnjuje vse zahteve;

- glede pripombe Telekoma Slovenije k tretiemu odstavku 98. ¢lena osnutka, naj agencija pripravi
in objavi posebne pogoje za vlagatelje, ki niso operaterji, pojasnjujemo, da merila za ocenjevanje
sposobnosti upravljanja z elementi oStevilcenja dolo€i agencija s sploSnim aktom na podlagi
Sestega odstavka 98. ¢lena;

- pripomba Telekoma Slovenije k drugemu odstavku 101. ¢lena ni bila upostevana. Agencija bo
v odlocbo o dodelitvi elementov oStevilCenja zapisala, da mora imetnik odlo¢be zagotoviti
skladnost s predpisi o varstvu potrosnikov in drugimi predpisi drzav €lanic, povezanih z uporabo
elementov ostevil€enja, ki se uporabljajo v drzavah, v katerih se bodo elementi oStevilCenja
uporabljali. Odgovornost imetnika odlo¢be o dodelitvi elementov oSteviléenja je, da spostuje
predpise v drzavi, v kateri ponuja oziroma izvaja storitev.

- v zvezi s pripombo Telekoma Slovenije k Cetrtemu odstavku 101. ¢lena pojasnjujemo, da gre
za prenos Cetrtega odstavka 93. ¢lena Direktive 2018/1972/EU. Poudarjeno je, da se dolocba
tega Clena uporablja samo za specificne storitve, za katere je bila podeljena pravica rabe;

- pripomba T-2 k 103. ¢lenu, ki ureja prenos pravice uporabe elementov oStevil€enja, ni bila
upostevana. Predlagana reSitev bi pomenila presiroko diskrecijo agencije pri ugotavljanju, kdaj
zagotavljanje storitev ni dovolj varno in predstavlja poveano tveganje, da se na kriti¢ni
infrastrukturi ne bo zagotavljalo storitev konénim uporabnikom. Varstvo kon&nih uporabnikov v
primeru stecCajev operaterjev je predvideno v skladu s 106. ¢lenom osnutka zakona;

- predlog Telekoma Slovenija za nov 111. €len, ki bi operaterjem nalozil, naj sprejmejo ustrezne
organizacijske in tehnicne ukrepe za preprecevanje zlorab elementov ostevil€enja, ter vzpostavil
podlago za splo$en akt agencije, ni bil upostevan. Operaterji Zze v skladu z veljavno ureditvijo
lahko sami sprejmejo organizacijske in tehni¢ne ukrepe za preprecevanje zlorab.

VIIl. VARNOST OMREZIJ IN STORITEV TER DELOVANJE V STANJIH OGROZENOSTI

Pripombe, prejete v fazi objave osnutka z dne 28. 8. 2020 in pripombe, prejete v fazi objave
predloga z dne 14. 4. 2021:

- pripombe druzbe Huawei k 112. ¢lenu osnutka, ki so se vsebinsko nanasale na predvideno
implementacijo Nabora orodij EU za kibernetsko varnost tehnologije 5G (t.i. Nabor orodij EU)
oziroma nacin njene implementacije, so bile v ve¢jem delu upostevane. Pojasnjujemo, da so bile
dolo¢be poglavja o varnosti omrezij in storitev ter delovanju v stanjih ogrozenosti (prej poglavju
o varnosti omrezij in storitev ter delovanju v izjemnih stanjih) v predlogu zakona precej
spremenjene glede na osnutek iz javne obravnave. Z vidika jasnosti je bila vsebina, ki se nanasa
na implementacijo pretezno strateskih ukrepov t.i. Nabora orodij EU izlo€ena v nova ¢lena 115
(dodatne varnostne zahteve) in 116 (doloCitev dobaviteljev z visokim tveganjem) lo¢eno od
splosnih vsebin oziroma obveznosti operaterjev iz 114. ¢lena (varnost omrezij in storitev), to je
od predhodnega 112. ¢lena osnutka. Pri tem smo implementacijo t.i. Nabora orodij EU predvideli
ob upostevanju (kolikor mogoce) pripomb iz javne obravnave s kriteriji, varovalkami in pravnimi
sredstvi. Pojasnjujemo Se, da kriteriji za dolo¢anje dobavitelja z visokim tveganjem niso tehniéni,
temvec pretezno strateSko varnostni in so sedaj vklju€eni v predlog zakona, dane so tudi podlage



agenciji, da bo v sploSnem aktu uredila tehni¢ne ukrepe (kar ne more biti predmet zakona).
Nacionalna varnost je v pristojnosti drzav €lanic, zato je ureditev lahko tudi SirSa, kot to priporo¢a
t.i. Nabor orodij EU. Tudi Direktiva 2018/1972/EU (ne posega v podrocje nacionalne varnosti niti
ne izklju€uje implementacije t.i. Nabora orodij EU. Evropska komisija celo vzpodbuja in pricakuje
implementacijo t.i. Nabora orodij EU (prek svojih Sporocil) s strani drzav ¢lanic. Skladnost (sedaj)
predvidene ureditve z Ustavo in mednarodnimi pogodbami se je dodatno preverjala tudi s strani
za to pristojne Sluzbe Republike Slovenije za zakonodajo in v medresorskem usklajevanju.
Glede notifikacije tehniCnega predpisa v skladu s TIRS direktivo pojasnjujemo, da mora biti
besedilo za takdno notifikacijo stabilno, zato bo to izvedeno v naslednjih fazah postopka.
Primerjalno-pravni pregled je pripravljen za zakon v celoti (ne za posamezne resitve), gradivu je
prilozen t.i. MSP test; - pripombe fizi€nih oseb 1 in 2 glede spornosti dolo¢b 112. &lena osnutka
z vidika Ustave in mednarodnih aktov, ki so se vsebinsko nanaSale na predvideno
implementacijo t.i. Nabora orodij EU oziroma nacin njene implementacije, so bile v preteznem
delu upostevane na nacin, kot je to opisano pri odzivu na pripombe Huawei k temu €lenu zgoraj.
V nadaljevanju je Huawei k dne 14. 4. 2021 objavljenemu predlogu zakona, ki je bil isto¢asno
posredovan tudi v prvi krog medresorskega posvetovanja, ponovno podal pripombe, ki se
vsebinsko nana$ajo na predviden nacin implementacije t.i. Nabora orodij EU, in sicer k
115. €lenu (dodatne varnostne zahteve) in 116. ¢lenu (doloCitev dobaviteljev z visokim
tveganjem) objavljenega predloga zakona ter s temi vsebinami povezano prehodno dolo¢bo
310. Clena (sedaj gre za 311. &len), Cetudi je priznal izboljSave glede na prejsnji osnutek. Kolikor
se pripombe ponavljajo iz javne obravnave, se sklicujemo na zgornja pojasnila. V nadaljevaniju
smo pretezno upostevali njihove pripombe na nacin, ki je razviden iz predlaganega zakona. Pri
tem smo v prvemu odstavku 115. €lena precizirali, da gre za okrepljene varnostne zahteve
operaterjev mobilnih komunikacijskih omrezij, ¢e (med drugim) tak§na omrezja zagotavljajo tudi
»upravljavcem kriti€ne infrastrukture z drugih podrocij urejanja kriticne infrastrukture«. S tem se
je zelelo izklju€iti morebitno (ne)razumevanje, da gre lahko tudi za zagotavljanje teh omrezij
samim sebi oziroma drugim operaterjem. Ostalih tam navedenih kategorij t.i. kriti¢nih subjektov
nismo spreminjali, z vidika pomena njihovih storitev za delovanje drzave in druzbe gre namre¢
za najozjo Se vzdrzno opredelitev takdnih subjektov. Predvsem pa se je upoStevalo pripombe
deleznika k petemu odstavku 115. €lena, in sicer na nacin, da se je prepoved uporabe opreme
dobaviteljev z visokim tveganjem (ki jih doloci vlada po 116. ¢lenu) omejilo na nacin, da zavezani
operater pri zagotavljanju omreZij iz prvega in Cetrtega odstavka tega ¢lena ne sme uporabljati
(le) tiste opreme dobaviteljev z visokim tveganjem (te doloCi vlada po postopku in merilih iz
116. Clena), katere uporaba bi lahko imela bistven negativen vpliv na varnost teh omrezij,
njegovih kriti€nih elementov in pripadajoCih informacijskih sistemov. Zavezani operater pri
zagotavljanju omrezij iz prvega odstavka tega €lena oziroma iz prejSnjega (Cetrtega) odstavka
prav tako ne sme uporabljati storitev podpore tretje ravni, ki jo zagotavljajo dobavitelji z visokim
tveganjem. VV danem primeru je tako prepoved uporabe omejena zgolj na najnujnejsSi minimum.
Ob tem bo agencija z vidika jasnosti in predvidljivosti s sploSnim aktom za izvajanja 115. ¢lena
dodatno opredelila tudi kriticne elemente omrezja in pripadajoCih informacijskih sistemov. Ob
tem se ni sledilo predlogu za €rtanje Cetrtega odstavka 115. ¢lena, ki se nana$a tudi na delovanje
elektronskega komunikacijskega omreZja, ki ni javno oziroma lahko moti delovanje elektronskih
komunikacijskih storitev, ki niso javna, v primerih ko zavezani operater s tak§nimi omrezji upravlja
za potrebe t.i. kritiCnih storitev, se pa je tudi v to dolo¢bo poseglo na nacin, kot je opisano pri
prvem odstavku tega ¢lena (z vidika tam podanih pripomb). Tudi v primerih iz Cetrtega odstavka
115. €lena je namreC podan vpliv na izvajanje storitev oziroma pristojnosti s strani t.i. kriti€nih



subjektov in bi bile posledice izpada njihovih storitev oziroma izvajanja njihovih pristojnosti zaradi
uresnicitve varnostnih tveganj povezanih s 5G tehnologijo z vidika delovanja drzave in druzbe
preveC tvegana, Cetudi ne gre za javna komunikacijska omrezja. Ob tem je v prvem odstavku
116. ¢lena na novo predvideno, da bo vlada v odlocbi, s katero bi dolo€ila dobavitelja z visokim
tveganjem, dolocCila tudi ustrezen rok (najveC pet let) za izpolnitev obveznosti (prepovedi
uporabe) iz petega odstavka 115. ¢lena. Glede Ze obstojeCe opreme dobaviteljev z visokim
tveganjem ter obstojeCih pogodb glede storitev podpore tretje ravni, kolikor jih zagotavljajo
dobavitelji z visokim tveganjem, so po novem predlagani $e daljSi roki (sedem let), kot je to
razvidno iz s to materijo povezane prehodne dolo¢be (sedaj) 311. ¢lena. Vkljuéno zaradi opisanih
sprememb predlagane ureditve, vklju€no z roki za izpolnitev obveznosti, nismo sledili predlogu,
naj zakon predvidi ustrezno odSkodninsko shemo. S tem se je torej v pretezni meri upostevalo
Se pripombe k 310. €lenu. V zvezi s pripombami k 116. ¢lenu je bilo dodano, da vlada »lahko«
sprejme ukrep dolocCitve ponudnika z visokim tveganjem, upostevaje, da gre za skrajni ukrep. V
zvezi s pripombo glede nekumulativnosti meril, po katerih vlada lahko dolo¢i ponudnika z visokim
tveganjem, je bila predlagana ureditev spremenjena tako, da morajo biti izpolnjena vsaj tri izmed
predvidenih meril. Na pripombe k merilom od 1. do 6. to¢ke, ki v osnovi izhajajo iz Porocila o
usklajeni oceni tveganj, ta niso bila opuScena, bila pa so dodatno pojasnjena. Dodan in pojashjen
je bil Se dodatni kriterij pod t&. 7. V zvezi s pripombami deleznika se pojasnjuje Se, da merila
veljajo enako za vse in se ne nanasajo na posamezne ali konkretne drzave ali gospodarske
druzbe. V postopek priprave strokovnega gradiva za morebitno odlo¢bo vlade iz prvega odstavka
116. Clena s strani organa, pristojnega za informacijsko varnost je v zvezi s pripombami
deleznika, da bi morala odlocati agencija kot strokovni organ, po novem vkljuéena tudi Se
agencija, in sicer glede dolocCitve primernega roka za izpolnitev obveznosti ter drugih morebiti
tehni¢nih vprasanj, ki nastanejo pri pripravi gradiva. Da ne gre le za tehni¢ne ukrepe, temvec
predvsem za strateSke oz. strateSko - varnostne, je bilo sicer pojasnjeno Ze predhodno. Hkrati
je v zvezi s pripombami deleznika (ki se jim gre deloma naproti) dodatno predvideno, da organ,
pristojen za informacijsko varnost, lahko v okviru priprave strokovnega gradiva pozove moznega
dobavitelja z visokim tveganjem, naj predlozi informacije in podatke, ki bi lahko vplivali na
razjasnitev dejanskega stanja oziroma ga s tem v zvezi vabi tudi na ustni razgovor. Prav tako je
bilo zaradi pripomb deleznika izrecno predvideno, da dobavitelj z visokim tveganjem lahko
organu, pristojnemu za informacijsko varnost, poda predlog za spremembo, dopolnitev ali
razveljavitev pravhomocéne odlocCbe iz prvega odstavka tega Clena, €e izkaze, da niso ve¢ podani
pogoji za njeno izdajo oziroma, ker so se naknadno bistveno spremenile okolis€ine za njeno
izdajo. V zvezi s strani deleZnika predlagano suspenzivnostjo pravnega sredstva zoper odlo¢bo
vlade iz prvega odstavka 116. ¢lena se pojasnjuje, da takdna reSitev (ki hkrati tudi ne bi bila
sistemska) sicer ni bila sprejeta, vendar pa zakon, ki ureja upravni spor (ki poteka na tozbo v
upravnem sporu) ze sam omogoCa vlozitev predloga za zadrzanje izvrSevanja konkretne
(dokonéne) odlo¢be, katere zakonitost se s tozbo v upravnem sporu izpodbija in o njej odlo¢a
pristojno upravno sodiSce Se pred odlocitvijo o utemeljenosti same toZzbe v upravnem sporu;

- pripombe A1, ZKOS, SOEK, HOST NET in DIGITALEUROPE k 112. ¢lenu osnutka so bile
pretezno upoStevane na nacin, ko je to sedaj razvidno iz 115. in 116. ¢lena. Pri tem so bile
upoStevane pripombe, naj se ukinejo predhodna soglasja vlade glede opreme in storitev zaradi
predvidljivosti investicijskega okolja. Z uvedbo sploSnega akta agencije so bile upostevane
pripombe SOEK, naj agencija pripravi usmeritve, ki jih morajo operaterji upoStevati pri oceni
tveganj. Upostevana je bila pripombe DIGITALEUPROPE, naj bodo kriteriji dolo¢eni v zakonu,
ni pa bila v preteznem delu upoStevana njihova pripomba, naj bodo doloCeni subjekti izloCeni iz



obveznosti. Pojasnjujemo, da je nabor zavezanih subjektov v 115. lenu zamejen in ne gre za
vse operaterje (obveznosti so povezane z implementacijo t.i. Nabora orodij EU), glede splosnih
obveznosti vseh operaterjev (sedaj 114. ¢len) pa njihov predlog tudi ni jasno izoblikovan in
utemeljen. Pojasnjujemo Se, da morajo vsi sprejeti ukrepi ob upostevanju stanja zagotoviti (le)
raven varnosti, primerno predvidenemu tveganju. V preostalem so spremembe 112. Clena
osnutka v sedanjem 114. ¢lenu (varnost omrezij in storitev), ki se nanasajo na vse operaterije,
posledica splosnih pripomb za vecjo uskladitev z zakonom, ki ureja informacijsko varnost (ZInfV)
in za vecjo jasnost. V nadaljevanju je SOEK k dne 14. 4. 2021 objavljenemu predlogu zakona, ki
je bil istoasno posredovan tudi v prvi krog medresorskega posvetovanja, ponovno podala
dolo€ene pripombe. Pripombo SOEK k 115. in 116. ¢lenu, da z vidika predvidljivosti poslovanja
iz teh dolo¢b ni neposredno razvidno, kako bo sprememba seznama dobaviteljev vplivala na
zavezanega operaterja v smislu rokov za izpolnitev obveznosti iz 115. €lena, se je upoStevalo
na nacin, da je v prvem odstavku 116. Celna sedaj predvideno, da vlada v odlocbi, s katero bi
dolocila dobavitelja z visokim tveganjem, dolo¢i tudi rok za izpolnitev obveznosti iz petega
dostavka prejSnjega (115.) €lena, ki ne sme biti daljSi od pet let. Pri tem pa ta rok glede na
prehodno dolo¢bo (sedaj) 311. lena ne velja izpolnitev obveznosti glede Ze obstojeCe opreme
in pogodb, za katere velja po novem rok sedmih let. Pri navedenem se je smiselno upoStevalo
pojasnilo deleznika, da je predlagatelj zakona v dotedanji prehodni doloc¢bi 310. élena pravilno
ugotavljal, da je zZivljenjska doba opreme pet let (oziroma po njihovem prepri¢anju celo sedem).
Cetudi je bila pripomba SOEK k 115. in 116. élenu upostevana na prej opisani nadin, se je v
zvezi z njo v tretjem odstavku 116. ¢lena dodatno delno uposteval tudi Se predlog za podaljSanja
roka, in sicer na najvec tri leta za preverjanje izdanih odlo€b s strani pristojnega organa glede
ustreznosti izdanih odlocb iz prvega odstavka tega ¢lena oziroma potrebo po izdaji novih odlocb;
- pripomba Telekom Slovenije k 112. ¢lenu osnutka, naj se doloCi moznost, da operater zatasno
blokira internetno storitev oziroma spletno mesto, ni bila sprejeta, saj menimo, da o morebitni
blokadi odloga sodiSce;

- pripombe Telekoma Slovenije, SOEK, DIGITALEUROPE k 113. ¢lenu osnutka so bile pretezno
uposStevane na nacin, kot je razvidno v 117. ¢lenu (obveznost obveS€anja in poroCanja o
varnostnih incidentih). Operaterji sedaj poro€ajo brez nepotrebnega odlasanja, ne pa vec takoj
(DIGITALEUROPE). Agencija sedaj s sploSnim aktom doloci vsebino obvestila (SOEK, Telekom
Slovenije) in v katerih primerih gre za pomemben vpliv varnostnega incidenta na delovanje javnih
komunikacijskih omrezij in storitev (SOEK), pri ¢emer so v zakonu ohranjena osnovna merila. V
vseh primerih se govori o varnostnem incidentu in ne ve¢ o krsitvi (SOEK). PoroCanje in
obvesScanje se glede na razlicna podro€ja urejanja ne more povsem poenotiti in medzakonsko
uskladiti (Telekom Slovenije), skuSali pa smo se kar najbolj priblizati ureditvi zakona, ki ureja
informacijsko varnost. V tej fazi tudi Se ni mogoce za poroCanje predvideti enotno kontaktno
tocko (SOEK). Ce bo kasneje vzpostavljena enotna platforma, do katere bi lahko dostopali vsi
relevantni organi, bo to takrat omogoceno prek nje. Glede obves€anja njihovih uporabnikov s
strani operaterjev, je bila sprejeta pripomba glede sklicev (SOEK), v preostalem gre za vsebine
iz Direktive 2018/1972/EU,;

- pripombe SOEK k 114. in 115. ¢lenu osnutka, so bile deloma upostevane. Glede predloga k
114. ¢lenu osnutka, da se opredelijo termini »majhen vpliv«, »velik vpliv«..., pojasnjujemo, da je
bila pripomba upostevana na nacin, kot je sedaj razvidno v 118. €lenu (vrednotenje varnostnega
incidenta), s tem, da je bila dodana podlaga za splosni akt agencije. Niso pa bile upostevane
pripombe k delu 114. ¢lena ter k 115. €lenu osnutka, da naj se dolo¢be, ki pooblas€ajo pristojni
organ, da v primerih tezjega ali kritiChega incidenta ter v primeru stanja pove€ane ogrozenosti



lahko ukrepa tudi z odlocbo operaterjem, da sprejmejo ustrezne ukrepe, €rta ali dopolni glede
opredelitev postopka, pojmov itd.. Pojasnjujemo, da so vsebinsko povsem podobne dolo¢be tudi
v zakonu, ki ureja informacijsko varnost, kjer so bile takSne reSitve sprejete v zakonodajnem
postopku (ob pregledu ustreznih sluzb vlade in Drzavnega zbora). Pojasnjujemo, da so zadevne
vsebine sedaj urejene izven 118. ¢lena na nacin, kot je to razvidno v 119. (ukrepanje v primeru
tezjega in kriti€nega incidenta ali kibernetskega napada) ter v 120. ¢lenu (stanje poveCane
ogrozenosti in ukrepanje);

- pripombe agencije k 114. in 115. ¢lenu osnutka glede prenosa pristojnosti glede ukrepanja v
primerih teZjega in kritiénega incidenta ali kibernetskega napada ter v primeru stanja povec€ane
ogrozenosti na Upravo Republike Slovenije za informacijsko varnost (URSIV) so bile upostevane
v 119.in 120. ¢lenu;

- pripombe Telekoma Slovenije in SOEK k 117. ¢lenu osnutka so bile upostevane v pretezni
meri. Niso bile upostevane pripombe Telekoma Slovenije, naj se omeji Stevilo revizij, saj gre za
prenos toCke b) drugega odstavka 40. ¢lena Direktive 2018/1972/EU, kjer niso dolo¢ene nobene
omejitve glede zahtev po reviziji, Ce se letno pojavi ve€ varnostnih incidentov, je lahko na mestu
tudi zahteva po veC izvedenih revizijah. S &rtanjem pa je bila upoStevana pripomba obeh
deleznikov glede uporabe izraza »poglobljena tehni¢na raven«, kot razvidno iz 122. ¢lena.
ZavraCamo pa novo pripombo, ki jo je ZKOS podal k dne 14. 4. 2021 objavljenemu predlogu
zakona, in sicer k dolocbi o reviziji varnosti (112. ¢len) po kateri, naj bi se stroski izvedbe revizije
varnosti izplacali iz drzavnega prora¢una. Ob tem predvidena ureditev ni spremenjena glede na
sedanjo ureditev 82. ¢lena ZEKom-1, ki tudi dolo¢a, da morajo operaterji na zahtevo agencije
privoliti v revijo varnosti, ki jo na stroSke operaterja izvede usposobljena neodvisna organizacija.
Tudi v regulativnem okviru EU ni podlage za zahtevo, da naj stroSke takSne revizije nosi drzavni
proracun;

- pripomba Telekoma Slovenije k 120. ¢lenu osnutka, da naj bo funkcija prednosti obveznost le
za javno telefonsko storitev in ne za vse operaterje, ni bila upostevana. Pojasnjujemo, da glede
navedenega zakon ne prinaSa nove obveznosti, temvec je ta vsebovana Ze v veljavhem zakonu
in sicer prek zadnje novele ZEKom-1C na nacin, da morajo operaterji navedeno zagotavljati (le)
v okviru svojih tehni¢nih moznosti, operaterjem pa je bilo (Zze) omogoceno tudi prehodno obdobje
za prilagoditev obveznostim.

IX. ZAGOTAVLJANJE KONKURENCE
a. Pripombe, prejete v fazi objave osnutka z dne 28. 8. 2020:

- pripomba agencije k 125. ¢lenu osnutka je bila upoStevana z dopolnitvijo pripadajoCe
obrazlozitve;

- predlog Telekoma Slovenije, da se v Cetrtem odstavku 127. ¢lena za besedno zvezo »trajnostno
konkurenco« doda besedna zveza »omogocanje investicij v omreZja« ni bil upostevan, saj so
investicije v besedilu doloébe pomensko Ze vkljucene;

- pripombe Telekoma Slovenije za dopolnitev 129. ¢lena osnutka ZEKom-2, vkljuéno z
vzpostavitvijo podlage za dodaten podzakonski akt niso bile upoStevane. Gre za prenos tocke d)
drugega odstavka 61. ¢lena Direktive 2018/1972/EU, v skladu s katero je pristojnost nalozitve
obveznosti zaupana nacionalnemu regulativnemu organu. Podrobnosti bo agencija dolocila v
morebitni odlo¢bi. Kaj so dopolnilne storitve, je pojasnjeno v obrazloZitvi dolo¢be v skladu z
namenom Direktive 2018/1972/EU, kot izhaja iz Uvodne izjave 153. Smernice BEREC v zvezi s



to dolo¢bo niso predvidene, tako tudi ne vidimo potrebe po dodatnem sploSnem aktu v zvezi s
to dolocbo;

- predlog T2 in ZODTS za dopolnitev 131. ¢lena z doloc¢bo, s katero se izdajateljem televizijskih
programov prepove, da bi operaterjem pogojevali dostop do posameznega programa z
vklju€itvijo dodatnih programov v pogodbo, ni bil upostevan. Gre za sploSno konkuren&no pravno
vprasanje in presega domet sektorske regulacije. Bil pa je upostevan predlog ZODTS glede
popravkov terminologije;

- pripombe Telekoma Slovenije, SOEK in T-2 k 132. ¢lenu niso bile upostevane. Gre za
uveljavljeno doloc¢bo, ki je bila leta 2012 predlagana v korist izdajateljev programov. Prav tako
menimo, da je 30-dnevni rok primeren. Z dolo¢bo se posredno stremi k zmanjSevanju prehitrega
spreminjanja programskih mest v korist konénih uporabnikov;

- pripomba A1 k 133. ¢lenu glede uzakonitve simetriCne regulacije dostopa do pasivne
infrastrukture, primerne za gradnjo visokozmogljivih Sirokopasovnih omrezij ter 5G omrezij, ni
bila upostevana. A1 je edini od operaterjev, ki je podal tak8en predlog. Tudi ni povsem jasno, kaj
predlagatelj razume pod pasivno infrastrukturo (stavbna fizi€na infrastruktura je urejena v
drugem c&lenu);

- predlog A1, naj se prvi odstavek 133. ¢lena dopolni z navedbo, da mora operater omogociti
skupno uporabo, kolikor je to tehni¢no mogoce, ni bil upostevan. Gre za precej nejasno dolocilo,
ki bi lahko odpiralo dodatna vpra$anja;

- pripombe Rune k tretjiemu in petemu odstavku 133. ¢lena niso bile upostevane. V tem delu gre
za prenos prvega odstavka 44. ¢lena Direktive 2018/1972/EU. Trasa ni fiziCni objekt (in je ne
moremo uvrstiti med komunikacijske objekte), temve pomeni le opis poteka (lege) omrezja.
Predlog, naj agencija z odlo¢bo skupno uporabo uredi celovito na celothem omreZju operaterja,
ni bil upoStevan. ZdruZevanje postopkov je postopkovno vprasanje, ki ga ureja zakon, ki ureja
splodni upravni postopek. Ni pa mozno urejati skupne uporabe kar na celothem omrezju na
celotnem ozemlju RS ;

- pripomba A1 k etrtemu odstavku 133. ¢lena ni bila upoStevana. Pri izdaji odlo¢be na podlagi
Cetrtega odstavka 133. Clena osnutka ne gre za reSevanje spora. Menimo, da je trenutno
vzpostavljena podlaga primerna;

- pripomba A1 k petemu odstavku 133. €élena ni bila upoStevana. Roki so instrukcijske narave.
Rok za izdajo odlocbe v okviru posebnega ugotovitvenega postopka po zakonu, ki ureja splo$ni
upravni postopek, je sicer dva meseca. Dejanska izvedba postopka pa je odvisna od razli¢nih
dejavnikov tako na strani agencije kot na strani operaterjev;

- predlog A1 k 133. ¢lenu, naj agencija pripravi smernice za pripravo sploSnih pogojev operaterja
za skupno uporabo, ni bil upostevan. Ima pa agencija splodno podlago za izdajo priporodil,

- pripombi Host net in A1 k prvemu odstavku 134. ¢lena, naj se dostop do stavbne fizicne
infrastrukture omogodi brez soglasja lastnikov, nista bili upostevani, saj bi bili lahko posegi v
lastninsko pravico ustavno sporni;

- pripomba T-2 k 134. ¢lenu ni bila upostevana. ObstojeCa dolo¢ba je skladna z 9. ¢lenom
Direktive 2014/61/EU. Ob tem pojasnjujemo, da gre za direktivo minimalne harmonizacije, kar
pomeni, da zahteve lahko veljajo SirSe, ne le za visokozmogljivo omrezje;

- predlog A1 za Crtanje tretjega odstavka 134. ¢lena ni bil upoStevan. Dolo¢ba je skladna s Cetrtim
odstavkom 9. ¢lena Direktive 2014/61/EU. Drzave ¢lanice lahko odobrijo izjeme od prvih treh
odstavkov za stavbe, v katerih se dostop do obstojeCega omrezja, ki se zaklju€i na lokaciji
konCnega uporabnika in je primerno za zagotavljanje elektronskih komunikacijskih storitev



visokih hitrosti, zagotovi pod objektivnimi, preglednimi, sorazmernimi in nediskriminatornimi
pogoji. Morebitno sklicevanje na izvrsljivost bi lahko odpiralo dodatna vprasanja;

- pripomba A1 k petemu odstavku 134. ¢lena ni bila uposStevana. Obstoje¢a dolo¢ba je skladna
s tretjim odstavkom 9. ¢lena Direktive 2014/61/EU, kjer so doloCeni tudi roki za izdajo odlocbe;
- predlog A1 za dopolnitev prvega odstavka 135. ¢lena ni bil upoStevan. Gre za prenos tretjega
odstavka 61. ¢lena Direktive 2018/1972/EU. Nalozitev skupne uporabe napeljav, kablov in
pripadajoCih zmogljivosti v stavbah je v pristojnosti nacionalnega regulativhega organa. Torej ni
mogoce obveznosti dolociti Ze na ravni zakona;

- pripombe Telekoma Slovenije in T-2 k petemu odstavku 136. ¢lena niso bile upostevane. Gre
za prenos tretiega odstavka 9. ¢lena Direktive 2014/61/EU; izjem ni mogocCe razSirjati.
Podrobnosti glede nalozbenih nacrtov so v veljavni ureditvi dolo¢ene v 8. ¢lenu SploSnega akat
o dostopu do obstojece fizi€ne infrastrukture;

- predlog T-2 za ¢&rtanje 137. ¢lena ni bil upostevan. Ne zatrjujemo, da neuporabljena optiCna
vlakna sodijo v opredelitev fizicne infrastrukture. V tem delu gre za nacionalno dolocbo, ki
operaterjem omreZja dodatno omogoca dostop do neuporabljenih opticnih vlaken drugih
infrastrukturnih operaterjev (torej gre za dolo¢bo v korist operaterjev omrezja);

- pripomba T-2 k drugemu odstavku 139. ¢lena ni bila upoStevana. Merila, ki jih agencija
uposteva pri presoji skupnega prevladujo¢ega polozZaja, so podrobneje razdelana v 141. ¢lenu.
Glede na navedeno menimo, da popravki drugega odstavka 139. ¢lena niso potrebni;

- pripomba Telekoma Slovenije k 140. ¢lenu ni bila upoStevana. Agencija Ze na podlagi trenutnih
meril lahko uposteva mednarodno komponento, kjer primerno (npr. pri ekonomiji obsega);

- pripomba T-2 k 140. ¢lenu ni bila upoStevana, saj je ze v Cetrtem odstavku 144. ¢lena (enako
v 142. ¢lenu) doloCeno, da mora agencija slediti smernicam Evropske komisije, ki urejajo trzno
analizo in doloc¢itev pomembne trzne moci;

- pripomba T-2 k 142. ¢lenu ni bila upostevana. Obveznost upostevanja priporocil je doloCena ze
v 267. élenu osnutka. Ce se agencija odlogi, da ne bo upo$tevala priporocila, o tem obvesti
Evropsko komisija in navede razloge za svoje staliS§€e. Analize so vedno obrazloZene, ni pa
primerno na ravni zakona v podrobnosti predpisovati obrazlozitve;

- pripomba T-2 k 144. ¢lenu ni bila upoStevana. Analize so vedno obrazlozene, ni pa mogoce na
ravni zakona dolocati, kaj vse mora obrazlozitev obsegati;

- pripomba Telekoma Slovenije k 144. ¢lenu glede rokov za trzne analize ni bila upoStevana.
Roki so doloceni v skladu s petim odstavkom 67. ¢lena Direktive 2018/1972/EU,;

- predlog T-2 za dopolnitev 145. ¢lena ni bil upostevan. Odlocbe agencija morajo biti ustrezno
obrazloZene Ze v skladu z dolocbami zakona, ki ureja splo$ni upravni postopek. Agencija ne
more izdati nove regulatorne odlo¢be v postopku reSevanja spora, saj bi to zavleklo postopek
reSevanja spora. Agencija mora namreC izvesti analizo, javno razpravo, priglasitev ukrepa
Evropski komisiji;

- pripomba A1 k 145. élenu glede stranske udeleZbe ni bila upoStevana. VpraSanje stranske
udelezbe je procesno vprasanje, urejeno v postopkovnem zakonu. Kot je bilo Zze veckrat
pojasnjeno, ne more biti predmet urejanja s tem zakonom;

- pripomba A1 k drugemu odstavku 146. ¢lena ni bila upoStevana. Gre za prenos 69. ¢lena
Direktive 2018/1972/EU. Menimo, da je vsebina, ki jo izpostavlja predlagatelj, urejena v
147. &lenu osnutka;

- pripomba A1 k Cetrtemu odstavku 146. Clena ni bila upoStevana, saj je treba zagotoviti
skladnost z 69. ¢lenom Direktive 2018/1972/EU. Ce je vzoréna ponudba v skladu z odlocbo,
agencija ne more prepovedati objave vzoréne ponudbe, sicer pa sledi nova analiza;



- pripomba Telekoma Slovenije k petemu odstavku 146. ¢lena ni bila upoStevana zaradi
zagotovitve skladnosti z 69. ¢lenom Direktive 2018/1972/EU,;

- pripomba A1 k prvemu odstavku 149. €lena ni bila upoStevana. Dolocba 149. Clena je zapisana
v skladu z 72. ¢lenom Direktive 2018/1972/EU. Nadaljnji koraki so stvar regulacije trga, ki je v
pristojnosti agencije;

- pripomba A1 k petemu odstavku 150. ¢lena ni bila upoStevana. Tretji odstavek 73. ¢lena
Direktive 2018/1972/EU predvideva diskrecijo agencije, torej obveznosti ni mogoce predvideti z
zakonom;

- pripomba T-2 k sedmemu odstavku 151. €lena ni bila upostevana. Dikcija iz osnutka je v skladu
z Direktivo 2018/1972/EU, tudi glede dokaznega bremena. Agencija doloci, kateri so operaterjevi
stroski;

- pripomba Telekoma Slovenije k drugemu odstavku 152. &lena ni bila upoStevana. Sklicevanje
na prilogo direktive je v skladu z nomotehniénimi smernicami. Gre za merila, ki jih mora
upostevati agencija in ne operaterji, zato tudi sicer ne vidimo tezav tovrstnega urejanja;

- glede pripomb T-2 in A1 k 153. ¢lenu pojasnjujemo, da je vsebina skladna z dolo¢bami
76. Clena Direktive 2018/1972/EU ob upostevanju uvodne izjave 198. Gre za terminologijo, ki jo
uvaja Direktive 2018/1972/EU, osnutek zakona pa zgolj povzema. Dolocba je bila sicer nekoliko
spremenjena, kot izhaja iz predloga zakona;

- predlog A1, naj se v prvem odstavku 153. ¢lena dodatno opredeli geografski obseg ponujenih
vlaganj in njegovo povezavo z zavezami o sovlaganiju, ni bil upoStevan. Menimo, da je navedena
vsebina Ze stvar konkretne presoje v posameznem primeru, kjer bo agencija odloCila ob
upostevanju smernic BEREC. Tovrstno urejanje v zakonu bi pomenilo prekomerno normiranje
ter bi hkrati omejevalo fleksibilnost agencije, ki jo je treba dopustiti pri presoji tega vprasanja;

- pripomba Telekoma Slovenije k drugemu odstavku 153. ¢lena je bila delno upostevana. Kot
pojashjeno Ze zgoraj, je sklicevanje na prilogo direktive, v skladu z nomotehni¢nimi smernicami;
- pripomba A1 k tretiemu odstavku 153. ¢lena na tem mestu ni bila upostevana. Agencija ne
more z odlo¢bo ugotoviti ni¢nosti (to bi pomenilo, da zavez sploh ni bilo). Se pa doda nov
odstavek v Clenu, ki ureja prevzem zavez, in sicer agencija lahko ponovno oceni naloZitev
obveznosti, Ce se zaveze ne izpolnjujejo;

- pripomba Telekoma Slovenije k petemu odstavku 153. &lena ni bila upostevana. Ce mora
agencija sprejeti revidirane izkaze operaterja, ni zagotovljena neodvisnost izkazov. Agenciji mora
biti omogo&eno, da sama angazira revizorja (v skladu s pravili javnega narocanja);

- pripomba A1 k petemu odstavku 157. ¢lena ni bila upostevana. V skladu s tretjim odstavkom
79. Clena Direktive 2018/1972/EU nacionalni regulativni organ lahko sprejme odlogitev, da so
zaveze v celoti ali delno zavezujoce;

- pripomba A1 k 159. ¢lenu je bila delno upostevana, Rok bo dolo€ila agencija v odlo¢bi (po
potrebi bo doloCila celoten postopek prehoda). Javno posvetovanje pa se izvede o celotni
odlocbi.

b. Pripombe, prejete v fazi objave predloga z dne 14. 4. 2021:

- predlog T-2 za spremembo prvega odstavka 137. ¢lena ni bil upostevan. Obstoje€a doloc¢ba je
skladna z 9. ¢lenom Direktive 2014/61/EU. Ob tem pojasnjujemo, da gre za direktivo minimalne
harmonizacije, kar pomeni, da zahteve lahko veljajo SirSe, ne le za visokozmogljivo omreZje;

- predlog ZKOS k dolo¢bam glede omrezja v stavbah (pripombe na osmi odstavek 10. ¢len
ZEKom-2, Sesti odstavek 138. ¢len in peti odstavek 137. ¢len ZEKom-2) niso bile upostevane.



Predlog glede dodatne cevi se ne sprejme (prazna cev in pasivha komunikacijska infrastruktura
sta ze vklju¢ena);

- predlog ZKOS k Sestemu odstavku 138. Clena se uposSteva na nacin, da se v obrazlozitev k
137. ¢lenu doda, da lahko doloc€itev nediskriminacijskin pogojev vklju€uje tudi to, da je lastnik
stavbe lahko upravic¢en do povracila morebitnih dejanskih stroSkov, ki mu s tem nastanejo;

- glede predloga T-2 za spremembo druge toCke petega odstavka 139. ¢lena pojasnjujemo, da
se ta ne uposteva, saj bi sprejetje predloga omogocalo prekomerno zavraCanje dostopa do
fizitne infrastrukture. Dolo¢ba je skladna z Direktivo 2014/61/EU, ki v uvodni izjavi 17 kot primer
navaja javno dostopne nalozbene nacrte infrastrukturnega operaterja (pomembno je, da se
nacrte lahko v zadostni meri izkaze). Pri tem z vidika preglednosti menimo, da je primerno, da
so nadrti javno objavljeni;

- predlog T-2 za razSiritev desetega odstavka 148. €lena (v smislu, da se javno objavi tudi
obrazlozitev odlocbe), ter predlog za dodaten enajsti odstavek tega €lena, ki naj narekuje vsebino
obrazlozitve, nista bila sprejeta. Celotna odlo¢ba se objavi po pravhomoé&nosti, kar je v skladu
tudi z ureditvijo, ki velja po predpisih, ki urejajo prepre¢evanje omejevanja konkurence. Odlocbe
agencije morajo biti ustrezno obrazlozene Ze v skladu z doloCbami zakona, ki ureja sploSni
upravni postopek. Ustreznost obrazlozitev pa preverjajo sodiS¢a prek sodnega varstva, ko
odlo€ajo o vlozenih pravnih sredstvih zoper odlo¢be agencije. Predlog za dodaten dvanajsti
odstavek prav tako ni bil upostevan. operaterji namre¢ ne morejo zahtevati, da se v samem
postopku reSevanja spora izpodbija OPTM odlocbe.. Agencija ne more izdati nove regulatorne
odloébe v postopku reSevanja spora, saj bi to zavleklo postopek reSevanja spora. lzdaja nove
regulatorne odlo¢be zahteva spostovanje doloCenih procesnih predpostavk, agencija mora tako
izvesti analizo upostevnega trga, javno razpravo, in ukrep priglasiti Evropski komisiji;

- predlog A1, naj se v prvem odstavku 153. ¢lena dodatno opredeli geografski obseg ponujenih
vlaganj in njegovo povezavo z zavezami o sovlaganju, ni bil upoStevan. Menimo, da je navedena
vsebina Ze stvar konkretne presoje v posameznem primeru, kjer bo agencija odloCila ob
upostevanju smernic BEREC. Tovrstno urejanje v zakonu bi pomenilo prekomerno normiranje
ter bi hkrati omejevalo fleksibilnost agencije, ki jo je treba dopustiti pri presoji tega vprasanja;

- glede pripombe T-2 k prvemu odstavku 156. ¢lenu glede sovlaganja v visokozmogljive omrezne
elemente pojasnjujemo, da je vsebina skladna z dolo¢bami 76. ¢lena Direktive 2018/1972/EU ob
upoStevanju Uvodne izjave §t. 198. Gre za terminologijo, ki jo uvaja Direktiva 2018/1972/EU,
predlog zakona pa zgolj povzema.

X. UNIVERZALNA STORITEV IN DODATNE OBVEZNE STORITVE
a. Pripombe, prejete v fazi objave osnutka z dne 28. 8. 2020:

- predlog Telekoma Slovenije za popravek v 165. ¢lenu na nacin, da se moznost imenovanja
enega izvajalca univerzalne storitve popravi v moznost imenovanja ve¢ izvajalcev, ni bil
uposStevan. Moznost, da se imenuje vec izvajalcev univerzalne storitve, je dolocena Ze v drugem
odstavku 164. ¢lena osnutka;

- predlog Telekoma Slovenije za spremembo Cetrtega odstavka 165. ¢lena ni bil upostevan, saj
bi bila takSna sprememba v nasprotju z namenom univerzalne storitve (omogoditi dostop na
obmocgjih, kjer ga sicer ne bi bilo);

- predlog agencije, naj se prvi odstavek 174. ¢lena ne nana$a le na uporabnike s posebnimi
potrebami, temvec tudi na nedostopnost storitev, ni bil upostevan. 174. ¢len prenasa Prilogo VI



Direktive 2018/1972/EU. Gre za moznosti za nadzor stroSkov, ki so vezane na storitve iz tretjega
odstavka 169. ¢lena osnutka;

- predlog Digitas za dopolnitev drugega odstavka 175. €lena ni bil upoStevan, saj v primeru
dolocitve dodatnih storitev, ki jih mora omogocati doloCena prenosna hitrost, ne bi Slo ve¢ za
univerzalno storitev, temveC za dodatne obvezne storitve, za katere velja tudi drugacen nacin
financiranja.

b. Pripombe, prejete v fazi objave predloga z dne 14. 4. 2021:

- glede pripomb Digitas v zvezi s cenovno dostopnostjo univerzalne storitve (173. Clen) in
upravi¢enci do posebnih cenovnih opcij in paketov (174. ¢len) v smislu, da osebe z oviranostmi,
Se posebej gluhi in naglusni, potrebujejo viSjo raven kakovosti elektronskih komunikacijskih
storitev, viSje prenosne hitrosti in ve€je podatkovne kapice, pojasnjujemo, da jih nismo mogli
upostevati. Razlog za navedeno odlo€itev je v tem, saj v primeru dolo€itve dodatnih storitev, ki
jih mora omogocati dolo¢ena prenosna hitrost, v skladu z Direktivo 2018/1972/EU ne bi $lo ved
za univerzalno storitev, temvec€ za dodatne obvezne storitve, za katere velja tudi druga¢en nacin
financiranja;

- glede predloga Digitas v zvezi s Sestim odstavkom 173. €lena, da bi se sredstva za pokrivanje
razlike med komercialno in ceno storitev univerzalne storitve morala pokrivati iz
kompenzacijskega sklada pojasnjujemo, da je v skladu z Direktivo 2018/1972/EU dolocitev vira
financiranja prepus¢ena drzavam ¢lanicam. S strani operaterjev smo v javni obravnavi osnutka
zakona prejeli veliko pripomb glede financiranja storitev v javnem interesu. Glede na to, da gre
za socialno politiko drzave, menimo, da je primerno, da se sredstva v tem delu zagotovijo iz
drzavnega proracuna ;

- glede predloga Digitas, da poleg fiksnih, vsaj za gluhe in nagluSne uporabnike invalide,
univerzalna storitev, opredeljena v drugem odstavku 166. ¢lena, vkljuCuje tudi mobilne storitve,
odgovarjamo, da je agencija Zze v okviru javnega poziva k podaji predlogov glede ZEKom-2
pripravil analizo stanja in ugotovil, da so mobilne storitve dostopne, tudi cenovno, zato je bila
sprejeta odlocitev, da se mobilnih storitev v navedenem oziru ne vkljucuje;

- glede pripomb Digitas k 173. in 178. Clenu, da bi zakon moral prepovedati neupraviceno
prekinitev storitev in urediti moznost ohranitve storitve tudi ob kratkotrajni nezmoZznosti placila
storitev, pojasnjujemo, da so bile pripombe zainteresirane javnosti upostevane Ze v predlogu
zakona, kot je bil predlozen v medresorsko usklajevanje (Cetrti odstavek 178. ¢lena predloga);

- pripomb Digitas k drugemu odstavku 175. €lena (, ki ureja ukrepe za uporabnike z oviranostmi
s tem, da se ohranja pravno podlago za sprejem vladne uredbe za dolo€itev ukrepov za kon¢ne
uporabnike z oviranostmi, s katero bi se e naprej dolo¢ali navedeni ukrepi, in vaSega mnenja,
da bi se ukrepi morali dolocati z zakonom, njihovo izvajanje pa prepustiti nacionalnim
regulativnim organom (da bi agencija lahko sprejela posebne ukrepe, s katerimi bi zagotovil, da
lahko konéni uporabniki z oviranostmi izkoristijo izbiro ponudnikov elektronskih komunikacijskih
storitev, ki so na voljo vec€ini kon¢nih uporabnikov), ni mogoc¢e upostevati. Agencija je regulator
na podroCju elektronskih komunikacij, ob tem pa nima ustreznih znanj oziroma kompetenc s
podrocja potreb uporabnikov invalidov, na podlagi katerih bi lahko dolo¢ala ustrezne ukrepe.
Glede na navedeno menimo, da predlagane reSitve vezane na 175. in 202. ¢len predloga v praksi
niso izvedljive in tako tudi ne u€inkovite;

- glede apela Digitas, da je treba poenostaviti tudi dostop do tehni¢nih pripomockov, za katere bi
moralo zadoS€ati mnenje zdravnika specialista, ki tudi sicer doloCi stopnjo oviranosti, menimo,



da mora biti ohranjeno dokazovanje izvedenskega organa. Ker se na tem podrocju obetajo
sistemske spremembe, je bilo besedilo €lena, ki ureja dokazovanje upravi¢enosti, na predlog
ministrstva, pristojnega za invalidsko varstvo, nekoliko spremenjeno.

Xl. PRAVICE UPORABNIKOV
a. Pripombe, prejete v fazi objave osnutka z dne 28. 8. 2020:

- pripomba Digitas glede vklju€itve celostnih pogovornih storitev in posredovalnih storitev v
predlog tega zakona ni bila upoStevana. Glede teh storitev Direktiva 2018/1972/EU v Cetrtem
odstavku 85. ¢lena uporablja dikcijo »po potrebi«. Glede na to, da bodo dodatne obveznosti za
izvajalce storitev v tem okviru nastale na podlagi zahtev Direktive (EU) 2019/882 EP in Sveta o
zahtevah glede dostopnosti za proizvode in storitve, nameravamo to vpraSanje vkljuéiti v
razpravo o implementaciji te direktive (rok za prenos junij 2022). Menimo, da je glede tovrstnih
obveznosti potrebna Siroka razprava in oblikovanje predloga, ki bo izvedljiv. Vklju€itev v predlog
tega zakona bi bila preuranjena;

- glede pripombe DIGITALEUROPE, naj se obveznosti za Steviléno neodvisne medosebne
komunikacijske storitve izkljucijo, primeroma v 193. ¢lenu osnutka, pojasnjujemo da je slednji
skladen s petim odstavkom 102. ¢lena Direktive 2018/1972/EU in velja za izvajalce storitev
dostopa do interneta in javno dostopnih medosebnih komunikacijskih storitev. Doloéba je sicer
aplikativna le za storitve, ki se placujejo. Glede nepotrebnega podvajanja v primeru 181. ¢lena
in prvega odstavka 183. ¢lena pojasnjujemo, da je dolo¢ba 183. ¢lena o narocniski pogodbi
nacionalna dolo¢ba in je namenjena vecji jasnosti ter ne prinaSa dodatnih obveznosti;

- glede pripombe Telekoma Slovenije o nejasnosti dolo¢be 181. Elena pojasnjujemo, da prvi
odstavek 102. ¢lena Direktive 2018/1972/EU dolo¢a, da se informacije zagotovijo na trajnem
nosilcu podatkov, na drugacen nacin pa le, ko posredovanje na trajnem nosilcu podatkov ni
izvedljivo. Odstopi v skladu z nacelom maksimalne harmonizacije niso dopustni;

- predlog SOEK, naj se v 181. ¢lenu navede, da ima storitev dostopa do interneta enak pomen,
kot je dolo¢en v Uredbi 2015/2120/EU, ni bil upoStevan, saj navedeno izhaja Zze iz 7. tocke
3. ¢lena osnutka;

- glede pripombe SOEK k 3. toCki prvega odstavka 181. ¢lena pojasnjujemo, da je v skladu s
pojasnili Evropske komisije potrebna seznanitev z obema vrstama cen, torej enkratnimi, ki so
potrebne za aktivacijo storitev (priklju¢nina) ter ponavljajoimi placili (naro¢nina, placilo po
porabi). V izogib morebitnim nejasnostim je besedilo napisano na nacin, razviden iz predloga
zakona (kar pa je Se vedno v skladu z zadevno dolo¢bo Direktive 2018/1972/EU);

- predlog Telekoma Slovenije za ¢rtanje 1. toc¢ke drugega odstavka 181. ¢lena ni bil upoStevan,
saj gre za zavezo iz priloge Direktive 2018/1972/EU, ki jo je treba prenesti. Urejanja ni mogoce
prepustiti kasnejSemu sploSnemu aktu;

- glede pripombe DIGITALEUROPE k 181. ¢lenu pojasnjujemo, da je dolo€ba o minimalni ravni
kakovosti storitev usklajena s 1. to¢ko dela A Priloge VIII Direktive 2018/1972/EU,;

- predlog Telekoma Slovenije za ¢rtanje besedne zveze »vklju¢no z moznostjo strojnega branja«
v Sestem odstavku 181. ¢lena ni bil upostevan. V skladu s prvim odstavkom 102. ¢lena Direktive
2018/1972/EU se morajo informacije zagotoviti v formatu, ki je dostopen kon&nim uporabnikom
invalidom, v skladu s pravom Unije o harmonizaciji zahtev glede dostopnosti proizvodov in
storitev. Prvi odstavek 103. ¢lena Direktive 2018/1972/EU dolo¢a, da se informacije zagotovijo
na strojno berljiv nagin in v formatu, ki je dostopen kon&nim uporabnikom invalidom. Ce je taka



zahteva direktive s podrocja elektronskih komunikacij, ne moramo na nacionalni ravni zatrjevati,
da gre za nesorazmerno breme. Menimo, da argumenta, da naj bi bila dolo¢ba v nasprotju z
dolo¢bami zakona o izenaCevanju moznosti invalidov ni mogoc€e uporabiti v 8kodo konénih
uporabnikov invalidov;

- predloga Telekoma Slovenije za Crtanje dolocbe o povzetku pogodbe v 182. Elenu ni mogoce
upoStevati, saj gre za zavezo iz Direktive 2018/1972/EU;

- pripombe DIGITALEUROPE k 182. ¢lenu so bile delno upostevane na nacin, kot je razviden iz
predloga zakona. Glede zagotavljanja povzetka pogodbe odstopi od Direktive 2018/1972/EU
niso dopustni, dodan pa je bil sklic na izvedbeno uredbo;

- predlogov SEK k 183. ¢lenu za enostaven dostop do splosnih in posebnih pogojev ni mogoce
upoStevati na nacin, kot je bil predlagan. V skladu z nacelom maksimalne harmonizacije ni
mogoce zahtevati objave dodatnih kategorij informacij, kot so dolo¢ene z direktivo. Podrobno
urejanje objav na spletnih straneh operaterjev bi pomenilo prenormiranje. Opozarjamo pa na 2.
toCko drugega odstavka 192. ¢lena osnutka, ki v okviru preglednosti in objave informacij
predvideva objavo splosnih pogodbenih pogojev;

- pripombe ZPS, agencije in SEK k 185. ¢lenu glede svetovanja o najboljSih tarifah za vse kon¢ne
uporabnike najmanj enkrat letno so bile delno upostevane na nacin, razviden iz predloga zakona.
Obveznost v skladu s pojasnili Evropske komisije velja le za pogodbe s samodejnim
podaljSevanjem;

- pripombe Telekoma Slovenije k drugemu odstavku 185. ¢lena so bile delno upostevane. Glede
predloga Telekoma Slovenije, DGITALEUROPE in SOEK za ¢&rtanje roka 30 dni, preden se
pogodba samodejno podaljSa, pojasnjujemo, da je doloCen rok implementacija besede
»pravoCasno« iz Direktive 2018/1972/EU. Evropska komisija pojasnjuje, da drzave clanice
sprejmejo ukrepe da se zagotovi pravo¢asno obveScanje, to je, da imajo koncni uporabniki na
voljo dovolj €asa, da zamenjajo ponudnika, ¢e tako Zelijo;

- pripombe SOEK k drugemu in tretiemu odstavku 185. ¢lena so bile delno upostevane. Glede
pogodb s samodejnim podaljSevanjem pojasnjujemo, da ta tip pogodb pozna Ze Zakon o varstvu
potrosnikov 25.b &lenu;

- predlogi Telekoma Slovenije, DIGITALEUROPE in SOEK, naj se rok v prvem odstavku
187. ¢lena spremeni s 60 na 30 dni ni bil upostevan. Dolo¢ba Cetrtega odstavka 105. ¢lena
Direktive 2018/1972/EU dopu$€a moznost, da je rok dolg od 30 do 120 dni. Rok iz osnutka je
dolo¢en povsem v teh okvirih in nudi zadostno varnost za konéne uporabnike;

- predlog Telekoma Slovenije, naj se v drugem odstavku 187. ¢lena doda nova alineja, ni bil
upostevan. Izjeme so doloene v Direktivi 2018/1972/EU, odstopi niso dopustni;

- predlog SOEK, naj se v obrazlozitvi k 187. ¢lenu popravi obrazlozitev glede dokaznega
bremena, ni bil upoStevan. Pripadajoa obrazloZitev je skladna z uvodno izjavo 275 k Direktivi
2018/1972/EU (pravico kon&nega uporabnika do prekinitve pogodbe bi bilo mogoce izkljuciti
samo, ¢e ponudnik lahko dokaze, da so vse spremembe pogodbe izklju¢no v korist kon¢nega
uporabnika ali da so zgolj administrativne narave in nimajo negativnih posledic za konénega
uporabnika);

- pripombe Telekoma Slovenije in SOEK k tretiemu odstavku 187. €lena niso bile upostevane.
Zakonska dolo¢ba je zgolj konkretizacija besedila »brez kakrsnih koli stroSkov« iz Direktive
2018/1972/EU. Z vidika jasnosti predpisa in pravne varnosti je pomembno, da se vnaprej ve, kaj
dolo€a vkljucuje;

- pripombe Telekoma Slovenije in SOEK k petemu odstavku 187. ¢lena, naj se enako kot
terminalsko opremo ftretira tudi druge prejete ugodnosti, niso bile upostevane. Kot razumemo



Direktivo 2018/1972/EU, prepoveduje kakrsno koli vraanje ugodnosti, razen nadomestila za
terminalsko opremo, ki jo naro¢nik obdrzi. UpoStevati je treba, da gre za situacije, ko je operater
tisti, ki ves ¢as minimalno dogovorjene dobe trajanja narocniSkega razmerja ne vztraja pri
pogojih, dolo¢enih v naro¢niski pogodbi, zato je breme teh stroSkov na njem;

- pripombe ZPS k Sestemu odstavku 187. ¢lena so bile delno upostevane, kot je razvidno iz
predloga zakona. Predlog, da bi naro¢niki imeli moZnost odplaevanja po obrokih tudi po
prekinitvi pogodbe, ni bil upoStevan, saj bi takSna reSitev odpirala dodatna vpra$anja in tezave
pri izvedbi (dodatno administrativho breme za operaterje, tezave glede izvrsbe);

- pripomba SOEK k prvemu odstavku 188. ¢lena ni bila upostevana. V nasem pravnem redu
beseda »ukrep« na tem mestu ni primerna. Dejansko gre za pravico odstopa od pogodbe;

- predlog SOEK za korekcijo v prvem odstavku 189. ¢lena zaradi doslednega prenosa Direktive
2018/1972/EU ni bil upostevan. Drugi stavek je bil dodan zaradi vegje jasnosti. Ce prenosni
izvajalec namrec€ ne ve, da bi naro€nik rad zamenijal izvajalca storitev, ne more nuditi zadostnih
informacij;

- pripombe Telekoma Slovenije in SOEK k drugemu odstavku 189. ¢lena niso bile upostevane.
Res je, da Direktiva 2018/1972/EU izrecno ne govori o dokazovanju tehni¢ne izvedljivosti, vendar
mora biti dokazovanje neizvedljivosti na tistem, ki takSno neizvedljivost zatrjuje. Dokazovanje
tehni¢ne neizvedljivosti ne more biti breme koncnih uporabnikov kot SibkejSe stranke;

- pripomba SOEK k Sestemu odstavku 190. ¢lena ni bila uposStevana. Glede na Cetrti odstavek
106. ¢lena Direktive 2018/1972/EU se konénemu uporabniku za prenos Stevilke ne sme nic
zaraCunati. Menimo, da je v izogib kasnejSim nejasnostim treba nedvoumno zapisati, da
uporabniku ni treba ni¢ placati;

- predloga Telekoma Slovenije in SOEK za ¢&rtanje osmega odstavka 190. ¢lena nista bila
upoStevana. Maksimalna harmonizacija ne prepre€uje, da bi drzave cClanice same urejale
vpra$anja, ki jih direktiva ne. V tem primeru gre za izvedbeno dolocilo za namen izracuna placila
za uporabo elementov ostevil€enja. Agencija pridobi izpis skupnega Stevila vseh Stevilk po vrstah
in blokih, ki so bile prenesene k operaterju ter Sele na podlagi tega lahko pripravi natancen
izraCun, ki je podlaga za izdajo odlo¢be o odmeri placila;

- predlog SOEK, naj se postopka glede zamenjave Stevilke in zamenjave izvajalca dostopa do
interneta uredita v lo€enih &lenih (191. ¢len), ni bil upostevan. Urejanje v dveh razli¢nih ¢lenih bi
pomenilo nepotrebno podvajanje. Iz tretjega odstavka 191. ¢lena je jasno razvidno, da se nanasa
le na prenos Stevilke;

- predloga Telekoma Slovenije in SOEK za ¢rtanje zadnje povedi tretjega odstavka 191. ¢lena
nista bila upostevana. Dolo¢ba ne presega Direktive 2018/1972/EU, dodana je le zaradi vecje
jasnosti in pravne varnosti. Gre za pojasnilo v korist operaterjev v primeru ponujanja
konvergencnih storitev;

- pripombe ZPS k 192. &lenu so bile delno upostevane, kot je razvidno iz predloga zakona.
Preglednost je urejena v skladu s 103. ¢lenom Direktive 2018/1972/EU, za katerega velja nacelo
maksimalne harmonizacije. Morebitna doloCitev obveznosti glede objav na uporabniskih profilih
na ravni zakona bi pomenila prekomerno normiranje;

- pripomba Telekoma Slovenije k prvemu odstavku 193. ¢lena ni bila upostevana. Doloc¢ba je
skladna s petim odstavkom 102. ¢lena Direktive 2018/1972/EU,;

- predloga SOEK za ¢&rtanje zadnjega stavka v prvem odstavku 193. ¢lena in zadnjega stavka
tretiem odstavku 193. €lena nista bila upoStevana. V skladu s Sestim odstavkom 102. ¢lena
Direktive 2018/1972/EU lahko drzave ¢lanice v svojem nacionalnem pravu ohranijo ali uvedejo
doloc¢be, na podlagi katerih morajo ponudniki zagotoviti dodatne informacije o ravni porabe in



zaCasno prepreciti nadaljnjo uporabo zadevne storitve v primeru presezene finanCne ali
koliCinske omejitve, ki jo doloc€i pristojni organ. Naro¢niku je treba zagotoviti to moznost, ni pa
treba, da naro€nik to moznost izkoristi. Operaterji imajo Ze vzpostavljene sisteme glede na
ZEKom-1;

- pripombe Digitas, ZPS, SOEK, SEK in Telekoma Slovenije k ¢etrtemu odstavku 194. ¢lena so
kontradiktorne. V predlogu zakona se priporoCilo nadomes€a s sploSnim aktom. Evropska
komisija pojasnjuje, da drzave c¢lanice lahko zahtevajo od izvajalcev, da izplacajo kon¢nim
uporabnikom nadomestila v primeru nedoseganja pogodbeno dogovorjene kakovosti storitev;

- pripomba Digitas k ¢etrtemu odstavku 194. ¢lena glede sklicevanja na Sesti odstavek 61. Clena
Direktive 2018/1972/EU ni bila upoStevana. Zadevna dolo¢ba direktive tu ni relevantna, saj
govori o simetri€ni regulaciji;

- pripomba DIGITALEUROPE k prvemu odstavku 195. ¢lena ni bila upoStevana. Prvi odstavek
195. ¢lena osnutka zavezuje izvajalca javno dostopnih medosebnih komunikacijskih storitev na
podlagi Stevilke, ki omogoc¢a opravljanje klicev. Opredelitev komunikacije v sili je povzeta po
Direktivi 2018/1972/EU;

- pripombe Telekoma Slovenije in SOEK k Cetrtemu odstavku 195. ¢lena so bile delno
upostevane, kot je razvidno iz predloga zakona;

- pripombe Telekoma Slovenije in SOEK k petemu odstavku 195. ¢lena so bile delno upostevane,
kot je razvidno iz predloga zakona. Za podatke iz mobilnih naprav velja, da jih je treba
posredovati, ¢e so na voljo (e je torej tehni€no mogoce);

- pripomba DIGITALEUROPE k petemu odstavku 195. ¢lena ni bila upostevana. Breme
dokazovanja tehni¢ne neizvedljivosti je na tistem, ki jo zatrjuje. Gre za reSitev, ki jo pozna ze
ZEKom-1;

- pripomba Telekoma Slovenije k Sestemu odstavku 195. ¢lena ni bila upoStevana. Obveznost
posredovanja informacij velja le za primer, ko izvajalec z informacijami razpolaga. UpoStevati je
treba namen dolocbe, to je reSevanje zivljen;;

- pripombi Telekoma Slovenije in SOEK k osmemu odstavku 195. ¢lena nista bili upoStevani, saj
bi upostevanje predloga lahko pomenilo neskladje z GDPR in ZVOP-1. Vsaka pravna oseba
kakor organ, ki zbira in obdeluje osebne podatke, mora vsakemu posamezniku na njegovo
zahtevo podati pojasnilo o obdelavi njegovih osebnih podatkov. Predlagana dopolnitev bi
pomenila, da bi organ, ki obravnava komunikacijo v sili, moral pojasnjevati tudi, kako operater
zbira in obdeluje osebne podatke za komunikacije v sili. Navedeno je nesprejemljivo, saj mora
vsak, ki obdeluje podatke, posamezniku sam pojasniti poseg v ustavno pravico posameznika do
zasebnosti in tu ne more biti prelaganja pojasnjevanja;

- predlog SOEK, da se v zadnjem stavku osmega odstavka 195. ¢lena doda sklic na tretji
odstavek 195. ¢lena osnutka ni bila upostevan. Tretji odstavek ureja uporabo komunikacije v sili
za uporabnike invalide (torej od uporabnika k organu, ki obravnava komunikacijo v sili). Osmi
odstavek pa govori o obvescaniju, ki ga izvajajo operaterji v odnosu do svojih uporabnikov. Tretji
odstavek tudi ne uposteva vseh oblik oviranosti (npr. slepi lahko normalno pokli¢e na Stevilko za
komunikacijo v sili, ne more pa prebrati obvestila v obi€ajni obliki);

- pripomba DIGITALEUROPE k osmemu odstavku 195. ¢lena ni bila upoStevana. Gre za prenos
sedmega odstavka 109. ¢lena Direktive 2018/1972/EU s prilagoditvijo glede na nacionalne
posebnosti, to je obvestilo 0 snemanju, kar Direktiva 2018/1972/EU ne ureja;

- predlog Telekoma Slovenije za &rtanje devetega odstavka 195. &lena ni bil upostevan. Ce je
izpolnitev obveznosti za operaterja tehnicno neizvedljiva, bo moral dokazati tehni¢no
neizvedljivost;



- glede pripomb SOEK, Telekoma Slovenije in A1 prvemu odstavku 196. ¢lenu pojasnjujemo, da
110. ¢len Direktive 2018/1972/EU res govori o sistemu javnega opozarjanja, vendar pa je treba
v nacionalni zakonodaji uporabljati terminologijo usklajeno z drugo podro¢no zakonodajo
(Uredba o organizaciji in delovanju sistema opazovanja, obves$€anja in alarmiranja govori o
sistemu javnega obvescanja in alarmiranja). Ne vidimo razlogov za omejevanje zgolj na velike
nesreCe, saj po vzpostavitvi sistema morebitno dodatno obveSCanje v primeru nesreé
operaterjem ne bo predstavljajo stroSkov. Glede predpogoja obstojeCega sistema javnega
opozarjanja pojashjujemo, da je misljen obstojeC sistem opozarjanja na ravni drzave, ta pa
obstaja v vseh drzavah ¢&lanicah razen Malte in Grcije. Predlagana zakonska reSitev je bila
pripravljena v sodelovanju z Upravo RS za za$c¢ito in reSevanje, ki je nosilec javnega obvescanja
in alarmiranja. VpraSanje morebitnega sofinanciranja uvedbe sistema bo obravnavano v okviru
medresorskega usklajevanja;

- predlog agencije, naj se v prvem odstavku 196. ¢lena kot okolis€ina za obveSCanje doda
epidemija, ni bil upoStevan. Menimo, da dodajanje epidemije v okviru prenosa 110. ¢lena
Direktive 2018/1972/EU ni na mestu. Ce gre za preteo nevarnost, je obve$&anje mozno Ze na
podlagi besedila osnutka;

- v zvezi s pripombami DIGITALEUROPE, Telekoma Slovenije in A1 k drugemu odstavku
196. ¢lena pojasnjujemo, da je bila dolo¢ba dopolnjena z vidika vecje jasnosti, kot je razvidno iz
predloga zakona. Namen dolo¢be izvira iz prepreCevanja negativnih posledic za zdravje oziroma
premozenje posameznikov (torej da organ pridobi ¢im bolj natan¢no informacijo, koliko
uporabnikov se nahaja na nekem obmocju). Obveznost velja le, Ce je posredovanje informacij
tehniéno mogoce. Posredovanje informacij se izvaja proti placilu;

- glede predloga Telekoma Slovenije za nov odstavek v 196. ¢lenu osnutka po razgovorih z
Upravo RS za zascito in reSevanje menimo, da podzakonski akt ni potreben;

- pripomba NSIOS k 197. ¢lenu osnutka ni bila upostevana. Dolo¢ba prenasa 111. ¢len Direktive
2018/1972/EU. Iz pripadajoCe uvodne izjave 297 izhaja, da gre zlasti za zahteve, da morajo
ponudniki konénim uporabnikom zagotoviti, da lahko uporabljajo njihove storitve pod enakimi
pogoiji, vklju€no s cenami, tarifami in kakovostjo, kot jih imajo drugi kon¢ni uporabniki, ne glede
na dodatne stroSke, ki jih imajo ponudniki. Druge zahteve se lahko nanasajo na veleprodajne
dogovore med ponudniki;

- predloga SOEK in Telekoma Slovenije za Crtanje tretjega odstavka 198. ¢lena nista bila
upoStevana. Vsebina dolo¢be izhaja iz Priloge XI k Direktivi 2018/1972/EU,;

- predlog SOEK za ¢&rtanje drugega odstavka 199. ¢lena ni bil upoStevan. Gre za nacionalno
dolocbo, ki jo pozna ze ZEKom-1. 113. ¢len Direktive 2018/1972/EU ureja interoperabilnost
avtomobilskih radijskih sprejemnikov, potrosniskih radijskih sprejemnikov in digitalne televizijske
opreme, kar pa ne pomeni, da drzave ¢lanice ne morejo same urejati drugih vidikov terminalske
opreme. Sicer ze Uredba 2015/2120/EU v 3. ¢lenu doloc¢a, imajo kon¢ni uporabniki pravico do
uporabe terminalske opreme po lastni izbiri;

- predlog SOEK za dopolnitev drugega odstavka 202. ¢lena na nacin, da se uvede primarno
elektronski racun, je bila upostevana na nacin, razviden iz predloga zakona. Predloga v celoti ne
moremo upoStevati, saj ne morejo biti operaterji razsodniki, kdaj je dolo¢ena zahteva kon¢nih
uporabnikov upravi¢ena,;

- predlog Telekoma Slovenije k Cetrtemu odstavku 202. ¢lena ni bil upoStevan, saj nacin
zaraCunavanja v primeru M2M Se ni jasno dolo€en. ReSitev bi bila tako preuranjena;

- predloga Telekoma Slovenije in SOEK, naj obveznost obves€anja iz drugega odstavka
203. ¢lena velja le za daljSe prekinitve in omejitve, nista bila upoStevana. O vseh prekinitvah in



omejitvah je treba obvestiti agencij, uporabnike pa Ze glede na obstojece besedilo le o vedjih
omejitvah ali prekinitvah. Podrobnosti bo dolocila agencija s splodnim aktom;

- pripombi A1 in Telekoma Slovenije glede potrebnosti sploSnega akta iz Cetrtega odstavka
203. ¢lena sta kontradiktorni. V skladu s predlogom zakona bo splosni akt, v katerem bodo
dolo€ene podrobnosti, obvezen. Glede navezave A1 na sploSne akte iz poglavja o varnosti
pojasnhjujemo, da je namen obvescanja v teh primerih razli¢en. Namen obvescanja iz 113. Clena
osnutka je obveS€anje o incidentih s podrocja varnosti elektronskih komunikacijskih omrezij, da
se incidenti ¢im prej obravnavajo, e gre za resno groznjo. Namen dolo¢be 203. ¢lena pa je, da
so naroc¢niki obveS€en o posodobitvah omrezja ali napakah na omrezju, ko storitev ne bo
dostopna ali je Ze nedostopna;

- pripombe ZPS k 204. ¢lenu so bile delno upostevane. Kazenska dolo¢ba, e operater v 15 dneh
od prejema ugovora o tem ne odlo€i, bi bila prekomerna. Uporabnik se namre¢ v primeru molka
organa lahko obrne na agencijo (tako zanj ne nastanejo nepopravljive posledice).

b. Pripombe, prejete v fazi objave predloga z dne 14. 4. 2021:

- Digitas v pripombah v zvezi z dolo¢bo Sestega odstavka 186. Clena izpostavlja, da ta ne zahteva
vnaprejSnje dostopnosti informacij, in da bi zakon moral tudi zavezati izvajalce storitev, da
zagotovijo kontaktne tocke, dostopne osebam z oviranostmi. Pojasnjujemo, da gre pri dolocbi za
prenos prvega odstavka 102. ¢lena Direktive 2018/1972/EU, ki navaja, da se informacije
zagotovijo na zahtevo v formatu, ki je dostopen kon&nim uporabnikom invalidom v skladu s
pravom Unije o harmonizaciji zahtev glede dostopnosti proizvodov in storitev. Pripombe tako v
skladu s pristopom maksimalne harmonizacije ni mogoc¢e upostevati;

- pripombe SOEK k 3. toCki prvega odstavka 186. ¢lena, da se informacije v tej to¢ki zagotovijo
le »Ce in kolikor je to mogoCe«, nismo upostevali. Glede na to, da gre za ponovitev pripombe iz
javne obravnave, je odziv podan zgoraj;

- glede predlogov SOEK k 190. &lenu (trajanje naroCniSke pogodbe in njena prekinitev)
pojasnjujemo, da institut samodejnega podaljSanja pogodbe pozna Zakon o varstvu potroSnikov
(25. b. &len). V zvezi s pripombo o 30 dnevnem roku, v katerem mora izvajalec storitev obvestiti
naro¢nika o prenehanju pogodbene obveznosti in o nacinih odpovedi pogodbe, pojasnjujemo,
da tretji odstavek 105. ¢lena Direktive 2018/1972/EU dolo¢a, da morajo biti naro¢niki pravoasno
in na jasen nacin obvesc¢eni. Kot pravocasen je dolocen 30- dnevni rok, za katerega ocenjujemo,
da je skladen z navedeno dolo¢bo Direktive 2018/1972/EU. Evropska komisija v svojih odgovorih
pojasnhjuje, da drzave Clanice sprejmejo ukrepe, da se zagotovi pravocasno obvesc¢anje, to je,
da imajo kon¢&ni uporabniki na voljo dovolj €asa, da zamenjajo ponudnika, e tako Zelijo. Omejitev
24 mesecev pri samodejnem podaljSanju je treba doloditi, saj samodejno podaljSanje brez
Casovne omejitve lahko pripelje do brezpravne situacije;

- predlog SOEK za dCrtanje drugega in tretjega stavka tretjega odstavka 191. ¢lena ni bil
uposStevan. Pojasnjujemo, da je zakonska doloCba zgolj konkretizacija besedila 105. Clena
Direktive 2018/1972/EU. Z vidika jasnosti predpisa in pravne varnosti je pomembno, da se
vnaprej ve, kaj dolocba vkljuCuje. Ob tem dodajamo, da se z njo samo opredeljuje vsebino ter
nikakor ne gre za Siritev vsebine. Smiselno enako velja tudi za pripombo SOEK k 192. ¢lenu;

- pripombe SOEK k 192. ¢lenu glede roka niso bile upostevane. Rok 60 dni je dolo¢en v skladu
z doloc¢bo Cetrtega odstavka 105. ¢lena Direktive 2018/1972/EU, ki v tem delu dopus¢a rok od
30 do 120 dni;



- predloga SOEK za kréenje prvega odstavka 194. ¢lena nismo upostevali. Menimo, da ne gre
za prekomerno obremenitev in da je dolo¢ba skladna s 106. ¢lenom Direktive 2018/1972/EU
oziroma da gre za njeno konkretizacijo. Z njo se tudi uresniCuje namen Uvodne izjave §t. 277 k
Direktivi 2018/1972/EU, ki navaja, da je »moznost zamenjave ponudnikov klju¢na za ucinkovito
konkurenco v konkurenénem okolju. Zaradi razpoloZljivosti preglednih, to¢nih in pravocasnih
informacij o zamenjavi bi morali kon¢ni uporabniki bolj zaupati v zamenjavo in biti bolj pripravljeni
aktivno sodelovati v konkurenénem postopku.«. Pri tem dodatno pojasnjujemo, da je bil drugi
stavek dodan le zaradi vegje jasnosti. Ce prenosni izvajalec namreé ne ve, da bi naroénik rad
zamenjal izvajalca storitev, ne more nuditi zadostnih informacij;

- prav tako nismo upostevali predloga SOEK za spremembo drugega odstavka 194. ¢lena glede
tehnicne izvedljivosti in bremena dokazovanja morebitne tehni¢ne izvedljivosti. Res je, da
Direktiva 2018/1972/EU izrecno ne govori o dokazovanju tehni¢ne izvedljivosti, vendar mora biti
dokazovanje neizvedljivosti na tistem, ki takSno neizvedljivost zatrjuje. Dokazovanje tehni¢ne
neizvedljivosti ne more biti breme konénih uporabnikov kot SibkejSe stranke;

- pripomba SOEK k Sestemu odstavku 195. ¢lena je bila delno upostevana, kot izhaja iz nekoliko
spremenjenega besedila predloga. Menimo sicer, da je v izogib kasnejSim nejasnostim treba
nedvoumno zapisati, da uporabniku ni treba ni€ placati, kar je namen dolocbe Cetrtega odstavka
106. ¢lena Direktive 2018/1972/EU.;

- glede predlogov Digitas k 197. élenu menimo, da je ¢len skladen s 103. ¢lenom Direktive
2018/1972/EU, ki dolo¢a, da pristojni organi, po potrebi ob usklajevanju z nacionalnimi
regulativnimi organi, zagotovijo, da vsi ponudniki, ki zagotavljajo storitve dostopa do interneta ali
javno dostopne medosebne komunikacijske storitve v skladu s pogoji, objavijo informacije iz
Priloge IX v jasni in razumljivi obliki, na strojno berljiv nacin in v formatu, ki je dostopen kon&nim
uporabnikom invalidom. V desetem odstavku 197. ¢lena pa je podlaga, da agencija spodbuja
operaterje k samoregulativnim ukrepom;

- predlog SOEK za Crtanje zadnjega stavka tretjega odstavka 198. ¢lena ni bil upostevan. V
skladu s Sestim odstavkom 102. ¢lena Direktive 2018/1972/EU lahko drzave ¢lanice v svojem
nacionalnem pravu ohranijo ali uvedejo dolo¢be, na podlagi katerih morajo ponudniki zagotoviti
dodatne informacije o ravni porabe in zaCasno prepreciti nadaljnjo uporabo zadevne storitve v
primeru presezene financ¢ne ali koliCinske omejitve, ki jo doloci pristojni organ. Narocniku je treba
zagotoviti to moznost, ni pa treba, da naro€nik to moznost izkoristi. Operaterji imajo namrec ze
vzpostavljene sisteme glede na ZEKom-1;

- predlog SOEK za ¢rtanje Cetrtega odstavka 199. ¢lena, v katerem je agenciji dana pravna
podlaga za sprejem sploSnega akta za nacin dolo¢anja nadomestil, ki jih izvajalci storitev
povrnejo svojim kon&nim uporabnikom ob nedelovanju ali slabsi kakovosti delovanja javnih
komunikacijskih storitev, ni bil upostevan. V zvezi s tem pojasnjujemo, da Evropska komisija v
svojih odgovorih pojasnjuje, da drzave Clanice lahko zahtevajo od izvajalcev, da izplagajo
kon¢nim uporabnikom nadomestila v primeru nedoseganja pogodbeno dogovorjene kakovosti
storitev;

- glede pripomb Digitas k 200. ¢lenu pojasnjujemo, da je 200. ¢len usklajen z Direktivo
2018/1972/EU (v tem delu tudi velja maksimalna harmonizacija). Kot ugotavlja Digitas sam, bo
do nadgradnje pri komunikaciji v sili v smislu uporabnikov invalidov pridlo z implementacijo
Direktiva (EU) 2016/2102 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. oktobra 2016 o dostopnosti
spletiS¢ in mobilnih aplikacij organov javnega sektorja (v nadaljnjem besedilu: Direktiva o
dostopnosti) (priprava zakona za prenos direktive poteka v okviru Ministrstvo za delo, druzino,



socialne zadeve in enake moznosti). K temu tudi dodajamo, da je URSZR sicer prejemnik vec
evropskih nagrad za aplikacije/sisteme za gluhe in nagluSne uporabnike;

- glede pripomb Digitas k 202. ¢lenu (ukrepi za uporabnike invalide), se smiselno sklicujemo na
nase mnenje, ki smo ga podali kot odziv na pripombe Digitas k 175. €lenu. Pojasnjujemo, da
dolo¢ba prenasa 111. ¢len Direktive 2018/1972/EU. Iz pripadajoe Uvodne izjave §t. 297 izhaja,
da gre zlasti za zahteve, da morajo ponudniki konénim uporabnikom invalidom zagotoviti, da
lahko uporabljajo njihove storitve pod enakimi pogoiji, vkljuéno s cenami, tarifami in kakovostjo,
kot jih imajo drugi kon¢ni uporabniki, ne glede na dodatne stroSke, ki jih imajo ponudniki;

- glede predloga Digitas, da bi moral predlog zakona urejati obveznost prenosa v zvezi z
radijskimi ali televizijskimi kanali, ki skladno z zakonom zagotavljajo dostopne avdiovizualne
medijske storitve, in povezanimi dopolnilnimi storitvami, ki konénim uporabnikom z oviranostmi
omogocajo enakovreden dostop do avdiovizualnih medijskih storitev, pojasnjujemo, da prenos
114. ¢lena Direktive 2018/1972/EU, ki ureja obveznost prenosa, ni predmet tega zakona, ampak
je predmet medijske zakonodaje, ki pa je v pristojnosti Ministrstva za kulturo;

- pripombe SOEK k ¢etrtemu odstavku 200. ¢lena nismo upostevali iz razlogov v javnem interesu
(varovanje zivljenj), ker je treba zagotoviti ustrezno delovanje komunikacij v sili v primeru izpada;
primernost takSne ureditve podpira eksplicitno tudi Ministrstvo za notranje zadeve, ki je zahtevalo
Se vecjo konkretizacijo odstavka;

- glede pripombe SOEK k prvemu odstavku 201. ¢lena pojasnjujemo, da se iS¢ejo moznosti
sofinanciranja iz sredstev drzavnega proracuna, vendar pa to ni predmet urejanja s tem
predlogom zakona. UpoStevana je bila pripomba k drugemu odstavku, kjer smo izrecno navedli,
da se posredovanje informacij opravi »proti plagilu«.

Xll. OBDELAVA OSEBNIH PODATKOV IN VARSTVO ZASEBNOSTI ELEKTRONSKIH
KOMUNIKACIJ

Pripombe, prejete v fazi objave osnutka z dne 28. 8. 2020 in pripombe, prejete v fazi objave
predloga z dne 14. 4. 2021:

- predlog poglavja ohranja vsebino istoimenskega poglavija ZEKom-1, ki se nanasa na varstvo
osebnih podatkov in varstvo komunikacijske zasebnosti v skladu z Direktivo 2002/58/ES. Ker se
slednja z Direktivo 2018/1972/EU ni prenovila, predlog zakona ne prinasa vecjih vsebinskih
sprememb glede na obstojeco ureditev. V postopku sprejemanja na ravni EU je namrec predlog
Uredbe o zasebnosti in elektronskih komunikacijah, ki bo neposredno uporabljiva v vseh drzav
¢lanicah;

- predlog SOEK za ¢rtanje petega odstavka 207. €lena (sedaj 212. ¢lena) ni bil upostevan. Za
zagotovitev varnosti obdelave je na novo v petem odstavku agenciji dana pravna podlaga, da
lahko (Ce bi se izkazalo za potrebno) za izvajanje tega €lena izda sploSni akt. TakSen predlog
lahko agenciji poda tudi organ, pristojen za informacijsko varnost. Ureditev je vsebinsko
povezana s poglaviem o varnosti. Tudi v poglavju o varnosti je Se vedno, kot Ze v ZEKom-1,
predviden splosni akt agencije za potrebe izvajanja celotnega poglavja o varnosti. Agencija bi
lahko vsebino dodatno podrobneje uredila na enem mestu le z enim sploSnim aktom na obeh
pravnih podlagah (iz poglavja o varnosti in sedaj lahko tudi Se iz poglavja o zasebnosti);

- predlog Telekoma Slovenije in SOEK za Crtanje 208. ¢lena (sedaj 213. ¢lena) ni bil upostevan.
Ne gre namre¢ za zatrjevano podvajanje implementacije Direktive 2018/1972/EU v sedmem



odstavku 113. ¢lena osnutka, saj je slednja dolo¢ba $irSa in zadeva vse operaterje, obveSc€ati pa
je treba vse uporabnike. Vsebina dolo¢be 208. ¢lena (sedaj 213. ¢lena) pa prenasa dolo¢be
Direktive 2002/58/ES, je torej ozja, dolznost obveSCanja zadeva le izvajalce javnih
komunikacijskih storitev, obvescati pa je treba le naro¢nike;

- predlog agencije za spremembo prvega odstavka 208. Clena (sedaj 213. Clena) ter za
dopolnitev drugega odstavka 208. ¢lena (sedaj 213. ¢lena) z novim (predlaganim drugim)
odstavkom, s katerim bi se uredilo zlorabe, ko sicer varnost omrezja ni neposredno ogrozena,
ogrozeno pa je varstvo storitev oziroma kon¢nih uporabnikov, ki te storitve uporabljajo, kadar so
ti s prevaro zavedeni v uporabo storitev, ki jih sicer ne bi uporabili in jim te povzro€ijo visoke
stroSke, ni bil upostevan. Vsebina dolo¢be, kot jo vklju€uje Ze ZEKom-1, izhaja iz drugega
odstavka ¢lena 4 Direktive 2002/58/ES, na ravni EU pa je v pripravi in obravnavi enotna ureditev
z Uredbo o zasebnosti in elektronskih komunikacijah, ki bo razveljavila Direktivo 2002/58/ES,
tako da s predlaganim zakonom ne posegamo v obstojeCo ureditev in v Ze uveljavljen nacin
implementacije Direktive 2002/58/ES;

- predlog Telekoma Slovenije in SOEK za spremembo besedila petega odstavka 209. ¢lena
(sedaj 214. ¢lena), ker naj bi posredovanje podatkov o komunikaciji sedaj v predlaganem zakonu
urejale tudi druge dolocbe, s katerimi se implementira Direktiva 2018/1972/EU, ni bil upostevan.
Vsebina dolo€be namre¢ zasleduje cilje Direktive 2002/58/ES, tako da s predlaganim zakonom
ne posegamo v obstoje¢o dolo¢bo in v Ze uveljavljen nacin implementacije Direktive 2002/58/ES
iz razlogov pojasnjenih zgoraj;

- predlog Slovenskega zavarovalnega zdruzenja za spremembo Sestega odstavka 209. ¢lena
(sedaj 214. ¢lena) v smeri, da predhodna privolitev ni potrebna, kadar tako dolo¢a drug zakon,
ni bila upoStevana. Menimo, tudi upostevaje mnenje Informacijskega pooblas€enca, da bi bila
predlagana izjema preSiroka glede na trenuten razpon namenov snemanja, ki so dopustni in se
predvsem dotikajo poslovnih komunikacij in dokazov o transakcijah;

- predlog Telekoma Slovenije in SOEK za spremembo sedmega odstavka 209. ¢lena (sedaj
214. ¢lena) zaradi terminoloske uskladitve z besedilom Direktive 2002/58/ES (Crta naj se beseda
»poslovni«) kot tudi predlog SOEK, da se dolo¢ba na koncu sedmega odstavka dopolni s
postavitvijo rokov trajanja hrambe posnetka v primeru naroCniSkega razmerja, nista bila
upostevana. Dolo¢ba je vklju€ena Ze v sedanji ZEKom-1 in je bila v preteklosti tudi Ze veckrat
usklajevana. Vsebina ¢lena namre¢ prenasa Direktivo 2002/58/ES, tako da s predlaganim
zakonom ne posegamo v obstoje€o dolo¢bo in v Ze uveljavljen nacin implementacije Direktive
2002/58/ES, e posebej, ker je na ravni EU v pripravi in obravnavi enotna ureditev z Uredbo o
zasebnosti in elektronskih komunikacijah, ki bo razveljavila in nadomestila Direktivo 2002/58/ES.
Taksno staliS¢e je v skladu tudi z mnenjem Informacijskega pooblas&enca (ki je v nacelu proti
posegom v dolo¢be sedanjega XII. poglavja ZEKom-1, v kolikor ti posegi niso nujni in utemeljeni
z vidika zagotavljanja primerne ravni varstva pravic uporabnikov in naro€nikov oziroma
zagotavljanje ustreznih in kvalitetnih storitev);

- predloga Telekoma Slovenije in SOEK za spremembo (preoblikovanje/dopolnitve) novega
devetega odstavka 209. ¢lena (sedaj 214. ¢lena) nista bila upoStevana. Z osnutkom zakona so
bile izieme omejene na izvajalce bistvenih storitev, kot so dolo€eni na podlagi ZInfV. Ker gre za
podrocje varovanja osebnih podatkov, kot izjemo nismo dodajali nobenih dodatnih storitev. Ker
Telekom Slovenije in smiselno tudi SOEK predlagata razSiritev doloCbe preko predlaganega
okvira ZInfV tudi na druge klice, kjer je hitrost odziva lahko kriti¢na, in sicer za vklju€itev socialno-
varstvenih oz. zdravstvenih storitev po ZSVZ in za storitev varnostno-nadzornega centra v skladu
z zakonom, ki ureja storitve zasebnega varovanja, predlog ni upoStevan;



- glede predloga DARS za dopolnitev 209. ¢lena (sedaj 214. ¢lena) z novim odstavkom, s katerim
naj se doloci izjema od obvestila za komunikacijo med javnimi organi, kadar opravljajo javne oz.
za javnost pomembne naloge, pojasnjujemo, da so izjeme omejene na izvajalce bistvenih storitev
po ZInfV. Torej za izvajalce bistvenih storitev izjema Ze velja in dopolnitve niso potrebne;

- predlog Telekoma Slovenije in SOEK za ¢&rtanje 210. ¢lena (sedaj 215. ¢lena) (podatki o
narocnikih) ni bil upostevan, temvec€ je bila dolo¢ba tega ¢lena dopolnjena in modificirana v
predlagani smeri tako, da je v prvem odstavku v to¢ki 2 dodan tekst 'vklju¢no z delom stavbe' ter
vklju¢ena dopolnitev drugega odstavka z novim besedilom v 4. tocki, z vklju€itvijo 'zagotavljanja
informacij o lokaciji klicoCega pri klicih na Stevilke za komunikacijo v sili' v dopusten okvir
obdelave (dosedanja 4. toCka je sedaj tocka 5). Predlagana ureditev podatkov o naro¢nikih, kot
je bila postavljena Zze v ZEKom-1, je bila zaradi posega na obd¢utljivo podro¢je zasebnosti in
varstva osebnih podatkov uporabnikov elektronskih komunikacij v preteklosti postavljena po
obsirni uskladitvi z Informacijskim pooblaséencem kot tudi z Ministrstvom za pravosodje, saj gre
za obcutljiva vprasanja z vidika osebnih podatkov;

- predlog Slovenskega zavarovalnega zdruzenja za dopolnitev 212. ¢lena (sedaj 217. ¢lena) s
predlaganim Cetrtim odstavkom, s katerim bi se uredila moznost prenosa podatkov o
posameznikih iz imenika, ki ga poslovni subjekti odplacno pridobijo pri izdajatelju, v zbirke
osebnih podatkov pri upravljavcih/poslovnih subjektih, ki opravljajo klice za raziskovalni ali
komercialni namen, ni bila upoStevana. Upostevaje tudi mnenje Informacijskega pooblas&enca,
s predlaganim zakonom ne posegamo v Ze uveljavljeno ureditev in nacin implementacije
Direktive 2002/58/ES, saj je na ravni EU v pripravi in obravnavi enotna ureditev z Uredbo o
zasebnosti in elektronskih komunikacijah, ki bo razveljavila in nadomestila Direktivo 2002/58/ES
in ki bo podroCje zasebnosti elektronskih komunikacij uredila enotno za vse drzave ¢lanice.
Upostevano je tudi, da se poleg zakona, ki ureja varstvo osebnih podatkov, neposredno
uporablja tudi SploSna uredba o varstvu osebnih podatkov;

- predloga Telekoma Slovenije in SOEK za spremembo in dopolnitev petega odstavka 212. ¢lena
(sedaj 217. ¢lena) nista bila upostevan. Dolo¢ba o imenikih je vklju¢ena Ze v sedaniji 150. ¢lena
ZEKom-1. Doloc¢ba petega odstavka tega ¢lena pa je bila na podlagi pobude Telekoma Slovenije
deloma tudi Ze posodobljena ob pripravi osnutka zakona, in sicer v smeri jasnejSe opredelitve
prepovedi uporabe naro€nikovih osebnih podatkov (ozna¢ena v zadnjem 'javno objavljenem’
elektronskem imeniku);

- predlog Telekoma Slovenije za spremembo prvega odstavka 213. ¢lena (sedaj 218. ¢lena), da
se Crta besedna zveza »glede javnega obvesC€anja in alarmiranja (196. ¢len, sedaj 201. ¢len),
glede notranjih postopkov (211. €len, sedaj 216. ¢len),« in besedna zveza », ter glede zakonitega
prestrezanja komunikacij (peti odstavek 223. ¢lena, sedaj 228. ¢len)«, ni bil upostevan.
Predlagana ureditev je postavljena Zze v ZEKom-1 in je bila zaradi posega na obcutljivo podrocje
zasebnosti in varstva osebnih podatkov uporabnikov elektronskih komunikacij v preteklosti
predmet obSirnega usklajevanja. Gre namre€ za obcutljiva vprasanja z vidika osebnih podatkov
in za povezave, ki jih je teZko vnaprej enoznacno urediti, temvec se terja presoja od primera do
primera;

- glede predloga SOEK in tudi Telekoma Slovenije k drugemu odstavku 213. ¢lena (sedaj
218. ¢lena) je vsak poseg v postavljeno zakonsko ureditev potrebno skrbno pretehtati z vidika
nacela sorazmernosti posega nasproti ustavno zavarovanim pravicam posameznika. Glede na
to, da je na ravni EU v pripravi in obravnavi enotna ureditev z Uredbo o zasebnosti in elektronskih
komunikacijah, ki bo nadomestila Direktivo 2002/58/ES, pojasnjujemo, da s predlaganim
zakonom ne vnaSamo vecjih sprememb v obstojeCo dolo¢bo in v Ze uveljavljen nacin



implementacije Direktive 2002/58/ES; pojasnjujemo, da je dolo¢ba v predlagani smeri le deloma
dopolnjena in spremenjena, upostevaje tudi preucitev in zahteve Ministrstva za pravosodje;

- predlog Telekoma Slovenije za spremembo 215. ¢lena (sedaj 220. ¢lena) je bil delno upostevan
na nacin, da bo operater obvezan posredovati podatke o ve¢ zadnjih lokacijah (kolikor jih je
potrebnih) - tako je v doloCbi prvega odstavka tega ¢lena dodana obveznost posredovanja
podatkov o ‘ve€ zadnjih lokacijah opreme, Ce je to tehniéno mogoce’, s Cimer se z vidika jasnosti
sledi tudi predlogu Ministrstva za pravosodje. V dolo¢bi tega ¢lena gre namre¢ za obdcutljivo
podro€je oz. ureditev posredovanja prometnih in lokacijskih podatkov v primerih varovanja
Zivljenja in telesa, doloc¢ba je bila v preteklosti tudi obsezno usklajevana s pristojnimi organi;

- predlog A1 k dolocbi 215. ¢lena (sedaj 220. ¢lena) za dopolnitev, s katero naj se poudari, da se
¢len nanaSa na medosebno komunikacijsko storitev, odvisno od Stevilke (konkretno predlaga
nov (11) odstavek), ni bil upostevan. V dolocbi tega ¢lena gre namre€ za obcutljivo podrocje oz.
ureditev posredovanja prometnih in lokacijskih podatkov v primerih varovanja Zivljenja in telesa,
dolo¢ba je bila v preteklosti tudi obsezno usklajevana s pristojnimi organi, ureditve pa v
obravnavanem delu ne narekuje le tehnoloSka opredelitev vrste izvajalcev storitev elektronskih
komunikacij;

- predlog SOEK za spremembo v drugem odstavku 216. ¢lena (sedaj 221. ¢lena) postavljenega
roka (za operaterje rok 5 let) ni bil upostevan. Dolo¢ba tega ¢lena o zavarovanju podatkov in
neizbrisni registraciji z ureditvijo roka desetletne neizbrisne registracije je bila namre¢ v
preteklosti predmet obSirnega usklajevanja, tako z Ministrstvom za pravosodje kot tudi
Informacijskim pooblas€encem, zato je vsak poseg in sprememba v postavljeno zakonsko
ureditev lahko tvegan, saj gre za obcutljiva vpraSanja in povezave, ki imajo pomemben uc€inek
na podrocje varstva zasebnosti in varovanja osebnih podatkov;

- predlog SOEK za spremembo prvega odstavka 218. lena (sedaj 223. ¢lena) (sledenje
zlonamernih ali nadleznih klicev) in za vklju€itev beleZenja podatkov glede prejetih SMS sporodil,
ni bil upostevan. Vsebina ¢lena namre¢ implementira Direktivo 2002/58/ES, s predlaganim
zakonom pa ne posegamo v ze uveljavljen nacin implementacije Direktive 2002/58/ES, Se
posebej, ker je na ravni EU v pripravi in obravnavi posodobitev evropske zakonodaje z Uredbo
o zasebnosti in elektronskih komunikacijah, ki bo razveljavila in nadomestila Direktivo
2002/58/ES;

- predlog Telekoma Slovenije za dopolnitev ureditve 218. ¢lena (sedaj 223. ¢lena), po kateri mora
imeti klicani naroCnik moznost, da prepreci kli€¢o€emu uporabniku prikaz identitete prikljucka v
zvezi, s predlagano izjemo glede posredovanja podatkov naro¢niku, ni bil upostevan. Vsebina
¢lena namre¢ implementira Direktivo 2002/58/ES, s predlaganim zakonom pa ne posegamo v
Ze uveljavljen nacin implementacije Direktive 2002/58/ES, Se posebej, ker je na ravni EU v
pripravi in obravnavi posodobitev evropske zakonodaje z Uredbo o zasebnosti in elektronskih
komunikacijah, ki bo razveljavila in nadomestila Direktivo 2002/58/ES;

- predlog SOEK za dopolnitev 218. ¢lena (sedaj 223. ¢lena) z predlagano opredelitvijo, kdaj velja,
da so Kklici oziroma SMS sporodila nadlezni in zlonamerni, ni bil upoStevan. Gre za
nespremenjeno ureditev (kot v ZEKom-1), v skladu s katero naro€nik pisno opredeli, da so zanj
klici zlonamerni ali nadlezni. Ureditev je bila v preteklosti medresorsko obsSirno usklajena;

- predlog SEK za spremembo 220. ¢lena (sedaj 225. ¢lena), da se beseda »piSkotki« nadomesti
z bolj nevtralnim izrazom, npr. 'hranjenje podatkov v terminalski opremi narocnika', ni bil
upoStevan. Uporabljena terminologija je ze uveljavljena tako v strokovnih krogih kot v lai¢ni
javnosti. Prav tako je v pripravi in obravnavi nova EU ureditev s predlagano Uredbo o zasebnosti



in elektronskih komunikacijah, ki bo nadomestila Direktivo 2002/58/ES, tako da s predlaganim
zakonom ne posegamo Vv Ze uveljavljeno terminologijo implementacije Direktive 2002/58/ES;

- predlog Slovenskega zavarovalnega zdruzenja za spremembo drugega in tretjega odstavka
221. Clena (sedaj 226. ¢lena) o nezeleni komunikaciji s predlaganim besedilom ni bil upostevan.
Kot Ze poudarjeno v javni obravnavi ob pripravi predloga tega zakona (tudi upoStevaje mnenje
Informacijskega pooblas€enca), Direktiva 2002/58/ES v drugem odstavku 13. ¢lena, Ki
predvideva olajSavo glede kupcev/odjemalcev, govori le o elektronskem naslovu in ne o katerem
koli podatku (npr. telefonski Stevilki), ki bi bil uporabljen za trzenje. Upostevati velja, da so lahko
taksni klici za uporabnike precej bolj moteci kot nezelena elektronska posta. Obstojeca ureditev
po nasem mnenju bolj varuje interese posameznika, kot bi jih predlagana ureditev, in jo je zato
treba ohraniti. Prav tako je v pripravi in obravnavi enotna ureditev z EU Uredbo o zasebnosti in
elektronskih komunikacijah, ki bo nadomestila Direktivo 2002/58/ES, tako da s predlaganim
zakonom ne posegamo v obstojeCo, Ze uveljavlieno zakonsko implementacijo Direktive
2002/58/ES;

- predlogi TSmedia, Telekoma Slovenije in SOEK za spremembo tretjega odstavka 221. ¢lena
in za vkljucitev t.i. opt-out pristopa glede neposrednega trzenja s spremembo koncepta v ureditvi
nezazelene komunikacije niso bili upoStevani. Direktiva 2002/58/ES drzavam c¢lanicam
prepusca, da implementirajo bodisi sistem, ki temelji na predhodni privolitvi (opt-in) ali zavrnitvi
(opt-out). Slovenija se je ob implementaciji Direktive 2002/58/ES v nacionalno zakonodajo
odlodila za postavljeno ureditev (t.i. opt-in). Slednja zakonska ureditev je tako ze uveljavljena v
nacionalnem pravnem redu in bi moral biti morebiten poseg utemeljen tudi z vidika nacela
jasnosti postavljanja zakonske ureditve in sorazmernosti posega v uveljavljeno ureditev, Se
posebej, ker je na ravni EU v pripravi in obravnavi predlagana Uredba o zasebnosti in
elektronskih komunikacijah. S predlaganim zakonom tako ne posegamo v obstoje¢o dolo¢bo in
v Ze uveljavljen nain implementacije;

- predlog agencije, da se v besedilo tretjega odstavka 221. ¢lena (sedaj 226. ¢lena) pred besedo
'soglasje’ vnese beseda 'predhodno’, ni bil upostevan. Gre za uveljavljeno ureditev z ZEKom-1
in navezavo na predpise, ki urejajo varstvo osebnih podatkov. Tudi v predlagani dolocbi in
vezano na 75. to¢ko 3. Clena osnutka zakona (pomen izrazov) je soglasje opredeljeno kot
osebna privolitev uporabnika ali naro¢nika v skladu s predpisi, ki urejajo varstvo osebnih
podatkov;

- predloga Telekoma Slovenije in SOEK za spremembo Sestega odstavka 222. ¢lena (sedaj
227. ¢lena), ki daje agenciji moznost, da za izvrSevanje dolo¢b tega ¢€lena izda sploSni akt in za
¢rtanje besede 'lahko', nista bila uposStevana. Slednja ureditev in besedilo Sestega odstavka je
vkljuCena Ze v sedanji ZEKom-1, pri ¢emer osnutek zakona ne prinaSa vecjih vsebinskih
sprememb glede na obstojeco ureditev, tako da tudi ni vnesenih nadaljnjih obligacij oz. zavez v
okviru urejanja varnosti osebnih podatkov;

- predlog Telekoma Slovenije za vkljuCitev predlaganega novega ¢lena (v besedilo za 222. ¢len,
(sedaj 227. ¢len)) glede posredovanja prometnih in lokacijskih podatkov, ni bil upostevan. Svoj
predlog Telekom Slovenije veze na razveljavljeno poglavie ZEKom-1 o hrambi podatkov. Za
ponovno uvedbo predpisovanja nacina posredovanja podatkov, kot ga vsebuje razveljavljena
dolo¢ba 166. ¢lena ZEKom-1, se nismo odlocili, saj menimo, da ni potrebe za formalizirano
obliko. Prav tako pa s strani prejemnikov tako posredovanih podatkov nismo prejeli nobene
pobude v tej smeri;

- pripomba DIGITALEUROPE k 223. ¢lenu (sedaj 228. ¢lenu) o spornosti postavljene ureditve
zakonitega prestrezanja komunikacij z vidika izvajalcev Steviléno neodvisnih storitev ni bila



upoStevana. 223. ¢len (sedaj 228. ¢len) o zakonitem prestrezanju komunikacij je nacionalna
dolo¢ba v okviru moznosti, ki jih daje prvi odstavek ¢lena 15 Direktive 2002/58/EU. Doloc¢ba je
bila v preteklosti usklajena tako z Ministrstvom za notranje zadeve in Ministrstvom za pravosodije
kot tudi z Informacijskim pooblaS§¢encem. V postavljeno nacionalno zakonsko ureditev
zakonitega prestrezanja komunikacij v tem delu ne posegamo in dolo¢be ne spreminjamo ob
upostevanju moznosti, ki bi jih lahko prinesel tehnoloski razvoj, e posebej tudi iz vidika nadaljnjih
vprasanj nacionalne varnosti in Ze postavljenih zavez, ki jih obstoje€a zakonodaja postavlja
izvajalcem elektronskih komunikacijskih storitev, tudi ko se ti postavljajo kot izvajalci Steviléno
neodvisnih storitev;

- predloga Telekoma Slovenije in SOEK za spremembo (Crtanje in dopolnitev) dela besedila
prvega odstavka 223. ¢lena (sedaj 228. ¢lena) v opredelitvi zakonitega prestrezanja komunikacij,
ki naj se odreja za posamezne omrezne prikljuéne to¢ke in ne za posamezne dele omrezja, nista
bila upoStevana. Predlog namre¢ ni utemeljen za vse vrste komunikacij, npr. mobilne
komunikacije, nimajo dolo¢ene omrezne priklju¢ne toCke in je za organe pomembno, kje se
prestrezajo komunikacije (ni vseeno kje) in je to mesto tudi doloCeno v izreku odredbe;

- pripomba DIGITALEUROPE k cCetrtemu odstavku 223.¢lena (sedaj 228.¢lena) o
nesorazmernosti zakonitega prestrezanje komunikacij na podlagi ustne odredbe ni bila
upostevana. Slednja ureditev je Zze uveljavljena v ZEKom-1 in postavljena na podlagi obSirnega
usklajevanja, tako z Ministrstvom za notranje zadeve kot tudi z Ministrstvom za pravosodje (in
Informacijskim pooblas€encem) ter upostevaje nadaljnje zakonske varovalke (npr. zahteva se
pisni odpravek ustne odredbe);

- predloga Telekoma Slovenije in SOEK k Cetrtemu odstavku 223. ¢lena (sedaj 228. ¢lena) za
skraj8anje roka za vrocitev ustne odredbe iz 48 ur na 12 ur, nista bila upostevana. Dolo¢ba je
vkljuCena Ze v sedanji ZEKom-1 in je bila v preteklosti obseZno usklajevana s pristojnimi
ministrskimi resorji in postavljena glede na nadaljnje zahteve njihovih podro¢nih zakonodaj;

- predloga Telekoma Slovenije in SOEK k petemu odstavku 223. ¢lena (sedaj 228. ¢lena) za
spremembo roka neizbrisne registracije iz trideset na deset let, nista bila upostevana. V veliki
meri gre za ponovitev predlogov iz predhodnih zakonskih noveliranj. Dolocba je vklju¢ena ze v
sedanji ZEKom-1; tudi ta dolo¢ba je Ze uveljavljena in je bila v preteklosti tudi Ze obsezno
usklajena s pristojnimi ministrskimi resorji, upostevaje nadaljnje zahteve njihovih podrocnih
zakonodaj in tudi upostevaje zastaralni rok za najhujSa kazniva dejanja, katerih pregon zastara
v tridesetih letih;

- pripomba DIGITALEUROPE k petemu odstavku 223.¢lena (sedaj 228.¢lena) o
nesorazmernosti zahteve po tridesetletni registraciji, zlasti za izvajalce Steviléno neodvisnih
komunikacijskih storitev, ni bila upoStevana. Postavljene nacionalne ureditve v obravnavanem
delu ne narekuje le tehnoloSka opredelitev vrste izvajalcev storitev elektronskih komunikacij,
temvecC je dolo¢ba Ze obsezno usklajevana s pristojnimi ministrskimi resorji, tudi upoStevaje
klju¢ne zahteve njihovih podroCnih zakonodajah (upoSteva se npr. zastaralni rok za najhuj$a
kazniva dejanja);

- predloga Telekoma Slovenije in SOEK k Sestemu odstavku 223. ¢lena (sedaj 228. ¢lena) za
spremembo kritja stroSkov prestrezanja mednarodnega prometa (prevalitev na uradne organe,
pristojne za zakonito prestrezanje), nista bila upoStevana. Dolo¢ba je vkljuena Ze v sedaniji
ZEKom-1 in je bila 8e posebej zaradi posega na obcutljivo podro€je zagotavljanja nacionalne
varnosti v preteklosti predmet obSirnega usklajevanja, tako na ravni medresorskega usklajevanja
kot usklajevanja z zainteresirano javnostjo in je postavljena glede na zasledovanje in zahteve
podroénih zakonodaj kot tudi glede na zahteve, ki jih organom postavlja tehnoloSki razvoj;



- predlog Telekoma Slovenije k 223. ¢lenu (sedaj 228. ¢lenu) za vkljucitev novega (sedmega)
odstavka, da se v primeru najema fizi€nega dela omrezja za operaterja omrezja na najeti opremi
(po Sestem odstavku tega Clena) Steje najemnik, ni bil upoStevan. Menimo, da bi nalozitev
navedene obveznosti najemodajalcem komunikacijskega omrezja pomenila zanje preveliko,
nesorazmerno breme ter odgovornost za delovanje drugih poslovnih subjektov. Prav tako nismo
seznanjeni, da bi primerljive drzave imele ureditev, kot je predlagana.

XlI. AGENCIJA

Pripombe, prejete v fazi objave osnutka z dne 28. 8. 2020 in pripombe, prejete v fazi objave
predloga z dne 14. 4. 2021:

- glede predlogov, ki se nana8ajo na spremembe vodenja agencije pojasnjujemo, da je bil v
zakonodaijni postopek vlozen predlog Zakona o Javni agenciji Republike Slovenije za trg, varnost
prometa in potroSnike in Javni agenciji Republike Slovenije za finan¢ne trge, ki pa je bil
neuspesno zakljuCen. Glede na to, da se bo verjetno v prihodnje to vprasanje urejalo na
sistemski ravni za vecje Stevilo agencij, predlog tega zakona ne posega v obstoje¢ koncept
ureditve vodenja agencije;

- predlog Poste Slovenije za dopolnitev 247. ¢lena (sedaj 252. ¢lena, financiranje agencije) ni bil
upostevan. Strinjamo se, da ne sme prihajati do prelivanja sredstev med posameznimi podrod;ji
delovanja agencije. Menimo, da Ze iz prvega odstavka 6. ¢lena osnutka izhaja, za kaj se lahko
uporabijo sredstva, ki jih zbere agencija. Nadzor obstaja, saj program dela in finan¢ni nalrt
sprejema svet agencije, soglasje pa daje vlada. Prav tako pristojna ministrstva izvajajo nadzor
nad zakonitostjo delovanja agencije. Glede na navedeno menimo, da predlog zakona ze vsebuje
dovolj varovalk za zagotavljanje transparentnosti delovanja agencije;

- glede predlogov ZKOS in SOEK, da bi se naloge operaterjev v javnem interesu financirale iz
drzavnega proracuna, in v preostalem iz prihodkov, ki jih Agencija ustvari s placili operaterjev, ni
bil upostevan. Trenutno ni predvidena obveznost financiranja iz drzavnega proracuna, tako da
se ohranja obstoje¢ sistem financiranje, ki je skladen tudi z Direktivo 2018/1972/EU in primerljiv
s sistemi drugih drzav €lanic;

- pripombe ZKOS k 248. Clenu (sedaj 253. ¢lenu, postopek sprejemanja programa dela in
financnega nacrta) ni mogocCe upostevati prek spremembe zakonske dolo¢be. Agencija mora
program dela in finan¢ni nacrt dati v javno posvetovanje, v okviru katerega se mora tudi odzvati
na prejete predloge in pripombe. Nadzor je zagotovljen tudi z institutom soglasja vlade;

- pripomba Poste Slovenije k prvemu odstavku 248. ¢lena (sedaj 253. ¢lena) ni bila upostevana.
Menimo, da je ustrezno, da pristojna ministrstva dajejo usmeritve po lastni presoji, upostevaje
podro¢ne predpise, vklju¢no s predpisi EU;

- pripombe SOEK k drugemu odstavku 248. ¢lena (sedaj 253. ¢lena) niso bile upostevane. Roki
za posamezne stopnje priprave programa dela in finanénega nacrta so Ze dolo¢eni v 248. ¢lenu
(sedaj 253. &lena) in menimo, da so ustrezni. Ze iz 245. &lena (sedaj 250. &lena) osnutka izhaja,
kaj mora vsebovati program dela in finan¢ni nacrt. Morebitno dopolnjevanje besedila v tem delu
bi pomenilo prenormiranje. Strinjamo se, da mora agencija zagotavljati transparentnost, vendar
je treba pri tem uposStevati, da se program dela operativno pripravlja ze v zaCetku junija tekoCega
leta za prihodnje leto, zato ni mogoce pri¢akovati, da bi bilo delovanje agencije opisano do vsake
posamezne naloge in aktivnosti natanéno;



- predlog SOEK, da se Cetrti odstavek 249. ¢lena (sedaj 254. ¢lena, nadzor nad delom agencije)
SOEK dopolni z navedbo, da mora agencija pri pripravi letnega porocila izhajati iz programa
dela, ni bil upostevan. Navedeno velja samo po sebi, Slo bi za nepotrebno obremenjevanje
besedila;

- pripombe T-2 k 250. ¢lenu (sedaj 255. ¢lenu) glede vpraSanja stranske udelezbe v postopku
agencije, ki ga slednja vodi v zvezi z obveznostmi operaterja s pomembno trzno mocjo ali v zvezi
s prevzemom zavez operaterja s pomembno trzno mocjo (skladno s 148. in/ali 160. ¢lenom
predlaganega zakona), ni bil upostevan. Kot je bilo ze veckrat pojasnjeno, je vprasanje stranske
udelezbe procesno vprasanje in je urejeno v postopkovnih zakonih. Zakon, ki ureja sploSni
upravni postopek, konceptualno ureja stransko udeleZbo prek pravnega interesa, ki ga mora
izkazati stranski udelezenec. Avtomati¢na in vnaprej predpisana stranska udeleZba bi povzrocila
prevelike zastoje v postopkih. Ima pa na podlagi predlaganega zakona vsak operater ali deleznik
moznost vplivanja na trzne analize in mozZnost vplivati na postopek dolo€anja operaterja s
pomembno trzno mocjo preko predhodne javne obravnave, ki mora biti zagotovljena skladno s
predlaganim zakonom in torej evropskim regulativnim okvirom. Tam Agencija presoja pripombe
in jih ustrezno uposteva in nanje odgovarja. Ko Agencija izda odlo¢bo, uposteva tudi rezultate
javnega posvetovanja; v skladu z zakonskimi dolo¢bami se mora Agencija do pripomb iz javne
obravnave tudi opredeliti;

- pripomba DIGITALEUROPE k 260. ¢lenu (sedaj 265. ¢lenu, (obveznost dajanja podatkov in
informacij agenciji) ni bila upoStevana. Zavezanci, od katerih agencija lahko pridobiva podatke,
so doloc¢eni v skladu z Direktivo 2018/1972/EU;

- v zvezi s pripombo ZKOS k 265. ¢lenu, podano z vidika administrativnih bremen, povezanih s
poro¢anjem telekomunikacijskih operaterjev agenciji in izrazenih pri€akovanj, da naj agencija te
dolo¢be uporablja razumno in se omeji ha najnujnejSe primere, pojasnjujemo, da gre v tem delu
za prenos 20. in 21. ¢lena Direktive 2018/1972. Naloga agencije pa je, da zahteva samo tiste
podatke, ki jih potrebuje za izvajanje svojih nalog ;

- predlog Telekoma Slovenije, da se v drugem odstavku 263. ¢lena (sedaj 268. ¢lena) dodata
dve novi izjemi od nacela nevtralnosti interneta, ni bil upoStevan. Vsakrsne izjeme od nacela
nevtralnosti je treba obravnavati restriktivno in jih ustrezno obrazloZiti. Pri tem bi bilo treba
podrobno opredeliti aplikacije in storitve, za katere se predlaga izjema. Predlog je premalo
obrazlozZen, da bi ga bilo mogoce upoSstevati;

- predlog A1 k drugemu odstavku 264. ¢lena (sedaj 269. ¢lena), naj javho posvetovanje traja
najmanj 30 delovnih dni, ni bil upostevan. Rok 30 dni za izvedbo javhega posvetovanja je dolocen
v skladu s prvim odstavkom 23. ¢lena Direktive 2018/1972/EU. Rok je skladen tudi z Resolucijo
o normativni dejavnosti, zato menimo, da spremembe v tem delu niso potrebne. Vsekakor je pa
to le minimalen rok, ki ga organ glede na obsezZnost oziroma kompleksnost gradiva lahko
podaljsa;

- predlog agencije k prvemu odstavku 274. ¢lena (sedaj 279. ¢lena), ni bil upoStevan, saj zaveze
o ohranitvi zaupnosti podatkov izhajajo Ze iz 260. oziroma 261. ¢lena (sedaj 265. in 266. ¢lena),
osnutka.

XIV. RESEVANJE SPOROV

a. Pripombe, prejete v fazi objave osnutka z dne 28. 8. 2020:



- pripomba T-2 k 277. ¢lenu osnutka je vezana na predlog za spremembo 131. ¢lena. Glede na
to, da ni bil sprejet predlog za spremembo 131. ¢lena, tudi te pripombe ni mogoce upostevati;

- predlogi SOEK k 278. in 281. ¢lenu, naj se pred zaetkom ugotovitvenega postopka k udelezbi
v postopku povabi osebe, ki bi imele pravni interes za udelezbo v postopku, niso bili upostevani.
Stranska udelezba je urejena v procesnih zakonih. Zakon, ki ureja sploSni upravni postopek,
dolo€a, da lahko vloZi zahtevo za udeleZbo v postopku vsaka oseba, pri tem pa mora v svoji vlogi
navesti, v ¢em je njen pravni interes. Pravico sodelovanja v postopku ima vsaka oseba, ki izkaze
pravni interes, torej oseba, ki zatrjuje, da vstopa v postopek zaradi varstva svojih pravnih koristi.
Uradna oseba, ki vodi postopek (v konkretnem primeru torej uradna oseba agencije), mora
preizkusiti, ali ima oseba pravico biti stranski udelezenec, in o tem izdati pisni sklep. Glede na
navedeno bi nadaljnje urejanje tega vprasanja pomenilo podvajanje dolo¢b zakona, ki ureja
splosni upravni postopek, kar bi v pravni red lahko vneslo tudi nepotrebno zmedo. Poleg tega je
treba dodati, da bi priglasitev stranske udelezbe pomenila tudi podaljSevanje postopkov
reSevanja sporov, kar je kontradiktorno s predlogi operaterjev za skrajSanje rokov za reSitev
sporov;

- predlogi, ki se nanasajo na dolzino postopka reSevanja sporov so kontradiktorni (agencija
predlaga, naj rok za reSitev spora pri¢ne teci Sele po neuspelem posredovalnem postopku; SOEK
in Telekom Slovenije predlagata naj se roki iz petega odstavka 281. ¢lena skrajSajo na dva
meseca). Glede na navedeno se ohranjajo roki iz veljavne ureditve;

- predlog A1 k 281. Clenu za vklju€itev izvedenca gradbene stroke, ki je specializiran za gradbeno
in telekomunikacijsko stroko, v postopek reSevanja sporov ni bil upoStevan. Avtomati¢na
vklju€itev izvedenca v vsakem sporu je neekonomicna (visoki stroski, podaljSevanje postopka).
Dolocitev izvedenca je stvar konkretnega postopka. V skladu z dolocbami zakona, ki ureja
splodni upravni postopek, uradna oseba, ki vodi postopek, in presodi, da je za ugotovitev ali
presojo kak8nega dejstva, ki je pomembno za reSitev zadeve, potrebno strokovno znanje, s
katerim uradna oseba ne razpolaga, opravi dokaz z izvedenci.

b. Pripombe, prejete v fazi objave predloga z dne 14. 4. 2021:

- pripomba T-2 k 282. ¢lenu, da naj spore med operaterji in ponudniki vsebin reSuje agencija, ni
bil upostevan, saj gre za spore, ki naj se, kot Ze dosedaj, ustrezno reSujejo na sodis¢u.

XV. NADZOR

- predlogi A1 za T-2 za novo dolocbo, ki bi uredila stransko udelezbo, niso bili upostevani iz
razlogov, ki so bili Ze pojasnjeni zgoraj;

- predlog Telekoma Slovenije, naj se doda nov prvi odstavek v 285. ¢len s podlago za izdajo
sklepa o uvedbi postopka nadzora, ni bil upoStevan. Zakon o inSpekcijskem nadzoru ne
predvideva nobenih formalnih aktov za zacetek postopka o uvedbi nadzora. Agencija stranki,
zoper katero vodi postopek, poslje poziv na izjasnitev, iz katerega izhajajo uvodne ugotovitve,
stranka ima moznost sodelovanja, vpogleda v spis. Izdajanje dodatnih aktov bi po nepotrebnem
zavleklo postopke;

- predlog A1 za spremembo prvega odstavka 285. ¢lena ni bil upostevan. Menimo, da dolo¢ba o
razumnem roku zadoS€a. DolZnost agencije je, da uposteva okoliS€ine in temu primerno doloci
rok;



- predlog Telekoma Slovenije za ¢rtanje dolocbe Cetrtega odstavka 285. ¢lena ni bil upoStevan,
dopolnjena pa je bila obrazloZitev, iz katere so razvidni razlogi za vklju€itev nove doloc¢be;

- predlog A1 za nov odstavek 285. Clena, v skladu s katerim bi agencija javno objavljala sklepe
o ustavitvi postopka, delne odlo¢be itd. ni bil upoStevan. Upostevanje predloga bi pomenilo
prekomerno administrativno breme za agencijo;

- predlog A1 za dopolnitev tretjega odstavka 288. ¢lena je bil delno upostevan na nacin, da
agencija objavlja informacije o sodbah o pravnih sredstvih, vlozenih zoper odlo¢be agencije.
Objavljanje informacij o vlozenih pravnih sredstvih bi pomenilo prekomerno breme.

XVI. SVET ZA ELEKTRONSKE KOMUNIKACIJE

- v zvezi s pripombo NSIOS k drugemu odstavku 290. ¢lena pojasnjujemo, da je dolocba
nespremenjena glede na ZEKom-1. Ni vnaprej dolo¢eno, kdo ima dva ¢lana, gre za odloCitev
drzavnega zbora, ki imenuje ¢lane sveta. V vsakem primeru pa mora vsaka od organizacij vsaj
enega Clana.

XVII. KAZENSKE DOLOCBE

Pripombe, prejete v fazi objave osnutka z dne 28. 8. 2020 in pripombe, prejete v fazi objave
predloga z dne 14. 4. 2021:

- v zvezi s pripombo A1 k 293. ¢lenu, da se prekrsek po 153. ¢lenu uvrsti v ta €len, pojasnjujemo,
da v 153. €lenu osnutka ni ravnanja, ki bi bilo predmet sankcioniranja;

- predlog Telekoma Slovenije za &rtanje 60. in 68. toCke prvega odstavka 294. ¢lena ni bil
upoStevan. Glede 60. toCke pojasnjujemo, da bi Slo za prekrdek, ¢e bi operater konénemu
uporabniku zara¢unal prenos Stevilke;

- glede pripomb A1, Telekoma Slovenije in GVO k 294. ¢lenu pojasnjujemo, da je glede na drugi
odstavek 29. ¢lena Direktive 2018/1972/EU sankcioniranje mozno le v primeru, e se zavestno
ali iz hude malomarnosti posreduje zavajajoCe, nepopolne ali napacne informacije;

- glede na to, da ni bil upoStevana pripomba GVO k 16. ¢lenu, tudi ni bila upoStevana pripomba
k prvemu odstavku 295. ¢lena (oziroma sedaj k prvemu odstavku 300. ¢lena predloga tega
zakona).

XVIIl. PREHODNE IN KONCNE DOLOCBE

Pripombe, prejete v fazi objave osnutka z dne 28. 8. 2020 in pripombe, prejete v fazi objave
predloga z dne 14. 4. 2021:

- v zvezi s predlogom A1 za prehodno doloébo v zvezi z 11.a ¢lenom ZEKom-1 pojasnjujemo,
da glede na drugi odstavek 2. ¢lena Zakona o prekrskih velja, da ¢e se po storitvi prekrdka enkrat
ali veCkrat spremenijo materialnopravne dolo¢be tega zakona ali predpis, ki doloCa prekrsek, se
uporabi zakon ali predpis, ki je za storilca milejSi. Glede na to, da se po novem sankcionira le za
naklepno poSiljanje napacnih podatkov, tudi za Ze izraZene trzne interese ne bo mozno
sankcioniranje po dolo¢bah ZEKom-1;



- predlog ZKOS k 300. ¢lenu ni bil upostevan, saj bi lahko priSlo do tezav pri dokazovanju
strinjanja z uporabo zemljiS¢ za potrebe gradnje ali postavitve, vzdrZzevanja in obratovanja
elektronskega komunikacijskega omrezja;

- pripombe SOEK, Huawei, ZKOS ter fizicne osebe 1 k 305. ¢lenu so bile delno upostevane na
nacin, kot je sedaj razviden iz 311. ¢lena (zagotavljanje opreme in storitev s strani dobaviteljev
z visokim tveganjem), pri Cemer je ureditev v povezavi s 115. ¢lenom in 116. ¢lenom tega zakona
precej spremenjena v koristi deleznikov ter izboljSana z vidika jasnosti. Ob tem se je skladnost
predvidene ureditve z Ustavo (smiselno pripombe Huawei in fizicne osebe 1) dodatno preverjala
s strani za to pristojne Sluzbe Republike Slovenije za zakonodajo in v medresorskem
usklajevanju. UposStevane so bile pripombe, da Sest mesecni rok pricne te€i z uveljavitvijo
podzakonskih aktov (SOEK in ZKOS) in smiselno tudi pripomba teka roka od objave informacije
glede tveganih dobaviteljev (ZKOS), kar je bilo upoStevano v zvezi z rokom za ohranjanje
zagotavljanje storitev podpore tretje ravni s strani tveganih dobaviteljev. Ohranjeno je bilo pet
letno prehodno obdobje in se je druga¢nim predlogom deleznikov (Huawei, ZKOS) §lo nasproti
le preko kasnejSega pri¢etka teka rokov. Takrat smo ocenili, da v sploSnem zadevna oprema na
hitro se razvijajoem tehnicnem podrocju nima daljSe Zivljenjske dobe kot pet let, kjer pa bi jo
imela, pa bi bilo daljSe prehodno obdobje vprasljivo z vidika doseganja u¢nikov za nacionalno
varnost oz. varnost zagotavljanja omreZij in storitev izvajalcem t.i. kriticnih storitev. V
nadaljevanju je Huawei k dne 14. 4. 2021 objavljenemu predlogu zakona, ki je bil istoCasno
posredovan tudi v prvi krog medresorskega posvetovanja, ponovno podal pripombe, ki se
vsebinsko nanasajo tudi na prehodno dolo¢bo 310. ¢lena (sedaj gre za 311. ¢len). Meni, da bi
bilo primernejSe prehodno obdobje za obstoje€o opremo in storitve vsaj 10 let, s Cimer naj bi se
zmanjSal poseg v upraviCena pricakovanja in zaupanje v pravo ter bi se bolj priblizali Zivljenjski
dobi opreme. Pripombo se je upoStevalo delno na nacin, da se je prehodno obdobje za obstoje¢o
opremo in storitve podaljSalo na 7 let (s tem se je Slo naproti tudi pripombi ZKOS iz prejSnjega
kroga). Glede pri€akovane zivljenjske dobe opreme je bila hkrati vsebinsko upoStevana tudi
pripomba SOEK k 115. in 116. ¢lenu predloga, da je predlagatelj sicer pravilno ocenil
priCakovano zivljenjsko dobo opreme na pet let (po njihovem pa je ta lahko celo 7 let). O
navedenem tehni€nem vpradanju smo se posvetovali tudi z agencijo, ki se strinja z po novem
dolo¢enim obdobjem. Hkrati gre tudi za skrajne roke, ki so tudi za obstoje€o opremo in pogodbe
za izvajanje storitev podpore tretje ravni, z vidika zagotavljanja varnosti omrezij 5G lahko Se
sprejemljivi;

- pripombe Telekoma Slovenije in SOEK k 308. ¢lenu(sedaj 316. ¢len) so bile delno upostevane.
Rok za prilagoditev splo$nih pogojev je bil podaljSan na Sest mesecev. Glede na to, da je
agencija za namen obravnave predloga zakona pripravila Ze vse osnutke splosnih aktov,
predvidevamo, da bodo le-ti sprejeti kmalu po uveljavitvi zakona;

- predlogov Telekoma Slovenije in SOEK k 213. ¢lenu za 4-mesecni vacatio legis ni bilo mogoce
upoStevati, saj Republika Slovenija Ze zamuja z implementacijo zahtev Direktive 2018/1972/EU,
dodaten odlog pa bi bil lahko problemati¢en z vidika Evropske komisije.

Zakon je v pretezni meri usklajen z zainteresiranimi delezZniki.

8. PODATEK O ZUNANJEM STROKOVNJAKU OZIROMA PRAVNI OSEBI, Kl JE
SODELOVALA PRI PRIPRAVI PREDLOGA ZAKONA, IN ZNESKU PLACILA ZA TA NAMEN:
Pri pripravi predloga zakona so sodelovali predstavniki Agencije za komunikacijska omrezja in
storitve Republike Slovenije. Njihovo sodelovanje ni povezano z javnofinanénimi izdatki.



9. NAVEDBA, KATERI PREDSTAVNIKI PREDLAGATELJA BODO SODELOVALI PRI DELU
DRZAVNEGA ZBORA IN DELOVNIH TELES

— Bostjan Koritnik, minister za javno upravo,

— mag. Peter GerSak, drzavni sekretar,

- Peter Jenko, v. d. generalnega direktorja Direktorata za informacijsko druzbo,

- Uros Svete, direktor Uprave Republike Slovenije za informacijsko varnost,

— Tina Bizjak Ahacic, sekretarka.



Il. BESEDILO CLENOV

ZAKON O ELEKTRONSKIH KOMUNIKACIJAH

(EVA 2019-3130-0004)

|. SPLOSNE DOLOCBE
1. €len
(vsebina zakona)

Ta zakon ureja pogoje za zagotavljanje elektronskih komunikacijskihn omrezij in izvajanje
elektronskih komunikacijskih storitev, ureja zagotavljanje univerzalne storitve, zagotavljanje
konkurence, upravljanje radiofrekvennega spektra in elementov oStevilCenja, ureja
ucinkovitejSo gradnjo in postavitev elektronskih komunikacijskih omreZzij ter souporabo
obstojece fizine infrastrukture, dolo€a pogoje za omejitev lastninske pravice, dolo¢a pravice
uporabnikov, ureja varnost omrezij in storitev, vklju€no v luéi tveganj, ki jih prinasajo nove
tehnologije in delovanje v stanjih ogroZenosti, zagotavlja uresni€evanje in ureja varovanje
pravice do komunikacijske zasebnosti uporabnikov javnih komunikacijskih storitev, ureja
reSevanje sporov na podro€ju tega zakona, ureja pristojnosti, organizacijo in delovanje
Agencije za komunikacijska omrezja in storitve Republike Slovenije (v nadaljnjem besedilu:
agencija) kot neodvisnega regulativnega organa ter pristojnosti drugih organov, ki opravljajo
naloge po tem zakonu, ter druga vprasanja, povezana z elektronskimi komunikacijami.

2. ¢len
(namen zakona)

(1) Namen zakona je pospeSevanje razvoja elektronskih komunikacijskih omrezij, vklju¢no s
spodbujanjem investicij z znizanjem stroSkov gradnje oziroma postavitve teh omreZij ter
razvoja storitev v Republiki Sloveniji in s tem gospodarskega in druzbenega razvoja v drzavi,
vkljuéno z razvojem informacijske druzbe, dostop do zelo visokozmogljivih omrezij in njihova
uporaba za vse drzavljane in podjetja v Evropski uniji, kakor tudi razvijanje notranjega trga
Evropske unije in uveljavljanje legitimnih interesov vseh njenih drzavljanov. Namen tega
zakona je tudi zagotavljanje ucinkovite konkurence na trgu elektronskih komunikacij,
uCinkovite uporabe radiofrekvennega spektra in elementov ostevil€enja, univerzalne storitve
in varstva pravic uporabnikov, vkljuéno z uporabniki invalidi in uporabniki s posebnimi
socialnimi potrebami, ter pravice do komunikacijske zasebnosti uporabnikov javnih
komunikacijskih storitev kot tudi okrepljenih pravil glede zagotavljanja varnosti omrezij in
storitev, vkljuéno v lu€i obvladovanja tveganij, ki jih prinasajo nove tehnologije.



(2) S tem zakonom se v pravni red Republike Slovenije prenasajo:

1. Direktiva (EU) 2018/1972 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. decembra 2018 o
Evropskem zakoniku o elektronskih komunikacijah (UL L §t. 321 z dne 17. 12. 2018, str. 36)
(v nadaljnjem besedilu: Direktiva 2018/1972/EU),

2. Direktiva 2002/58/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 12. julija 2002 o obdelavi
osebnih podatkov in varstvu zasebnosti na podrocju elektronskih komunikacij (Direktiva o
zasebnosti in elektronskih komunikacijah) (UL L §t. 201 z dne 31. 7. 2002, str. 37), zadnji¢
spremenjena z Direktivo 2009/136/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. novembra
2009 o spremembah Direktive 2002/22/ES o univerzalnih storitvah in pravicah uporabnikov v
zvezi z elektronskimi komunikacijskimi omrezji in storitvami, Direktive 2002/58/ES o obdelavi
osebnih podatkov in varstvu zasebnosti na podrocju elektronskih komunikacij in Uredbe (ES)
8t. 2006/2004 o sodelovanju med nacionalnimi organi, odgovornimi za izvrSevanje zakonodaje
o varstvu potroSnikov (UL L &t. 337 z dne 18. 12. 2009, str. 11),

3. Direktiva Komisije 2002/77/ES z dne 16. septembra 2002 o konkurenci na trgih za
elektronska komunikacijska omrezja in storitve (UL L §t. 249 z dne 17. 9. 2002, str. 21) in

4. Direktiva 2014/61/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. maja 2014 o ukrepih za
znizanje stroSkov za postavitev elektronskih komunikacijskih omrezij visokih hitrosti (UL L
8t. 155 z dne 23. 5. 2014, str. 1).

3. ¢len
(pomen izrazov)

Izrazi, uporabljeni v tem zakonu, pomenijo:

1. Antenski sistem je del elektronskega komunikacijskega omrezja, ki je namenjen oddajanju
ali sprejemaniju radijskih valov in je sestavljen iz antene, kablov in priklju€enih naprav, ki so
lahko posamezni deli ali integrirani v celoto.

2. Aplikacijski programski vmesnik (APl) pomeni programske vmesnike med aplikacijami, ki jih
zagotavljajo radiodifuzijske hiSe ali izvajalci storitev, in viri v zmogljivejsi digitalni televizijski
opremi za digitalne televizijske in radijske storitve.

3. Center za sprejem komunikacije v sili pomeni center za obveSCanje ali operativno-
komunikacijski center policije, ki sprejema komunikacije v sili.

4. Digitalna radiodifuzija je radiokomunikacijska storitev, namenjena za prizemno digitalno
oddajanje in razSirjanje radijskih ali televizijskih programov z neposrednim javnim sprejemom
v odprtem prostoru.



5. Dostopovno omrezZje je del elektronskega komunikacijskega omreZzja, ki povezuje omrezno
prikljuéno tocko z njej najblizjo aktivho opremo, s katero si omrezna prikljuéna tocka
neposredno izmenjuje signale.

6. Elektronska komunikacijska storitev je storitev, ki se navadno izvaja za placilo prek
elektronskih komunikacijskih omrezij in vklju€uje storitev dostopa do interneta iz 2. tocke
drugega odstavka 2. ¢lena Uredbe (EU) 2015/2120 Evropskega parlamenta in Sveta z dne
25. novembra 2015 o dolocitvi ukrepov v zvezi z dostopom do odprtega interneta in spremembi
Direktive 2002/22/ES o univerzalni storitvi in pravicah uporabnikov v zvezi z elektronskimi
komunikacijskimi omrezji in storitvami ter Uredbe (EU) &t. 531/2012 o gostovanju v javnih
mobilnih komunikacijskih omrezjih v Uniji (UL L §t. 310 z dne 26. 11. 2015, str. 1) (v nadaljnjem
besedilu: Uredba 2015/2120/EU), medosebno komunikacijsko storitev in storitve, ki obsegajo
v celoti ali pretezno prenos signalov, kot so storitve prenosa, ki se uporabljajo za opravljanje
storitev stroj-stroj in za radiodifuzijo. Ne vkljuCuje pa storitev, ki zagotavljajo ali izvajajo
uredniSko nadzorovanje vsebine, ki se prenasa prek elektronskih komunikacijskinh omrezij ali
z elektronskimi komunikacijskimi storitvami.

7. Elektronska posta pomeni vsako besedilno, govorno, zvocno ali slikovno sporocilo, poslano
po javnem komunikacijskem omreZju, ki se lahko shrani v omrezju ali prejemnikovi terminalski
opremi, dokler ga prejemnik ne prevzame.

8. Elektronsko komunikacijsko omreZje so sistemi prenosa, ne glede na to, ali temeljijo na
stalni infrastrukturi ali zmogljivosti s centralnim upravljanjem, in, kjer je primerno, komutacijska
ali usmerjevalna oprema ter drugi viri, vkljuéno z neaktivnimi omreznimi elementi, ki omogocajo
prenos signalov po Zicah, z radijskimi valovi, opti¢nimi ali drugimi elektromagnetnimi sredstvi,
vkljuéno s satelitskimi omrezji, fiksnimi (vodovno in paketno komutiranimi, vklju¢no z
internetom) in mobilnimi omrezji, elektri¢nimi kabelskimi sistemi, e se uporabljajo za prenos
signalov, z omrezji, ki se uporabljajo za radijsko in televizijsko radiodifuzijo, ter z omrezji
kabelske televizije ne glede na vrsto prenesenih informacij.

9. Elementi oStevilCenja so Stevilke in kode, imena in naslovi. Med elemente oStevilCenja ne
spadajo internetni naslovi (Steviléni naslovi po internetnem protokolu), ki so potrebni za
vzpostavljanje komunikacij med omreznimi priklju€nimi tockami, ter Stevilke in kode, imena in
naslovi, ki se uporabljajo izkljuéno v posameznem javnem komunikacijskem omreZzju.

10. Fizi¢na infrastruktura pomeni kateri koli element omrezja, namenjen namestitvi drugih
elementov omrezja, ne da bi sam postal aktiven element omreZja, na primer cevi, drogovi,
kanali, revizijski jaski, vstopni jaski, omarice, stavbe ali dostopi v stavbe, antenski nosilci in
stolpi. Kabli, vklju¢no z opti¢nimi vlakni, in vodovodna omrezja, ki se uporabljajo za prehranske
potrebe ljudi, niso fizi€na infrastruktura v smislu tega zakona.

11. Geografska Stevilka pomeni Stevilko iz nacrta oStevil€enja Republike Slovenije iz 97. ¢lena
tega zakona, pri kateri ima en del njene Stevéne zgradbe geografski pomen, ki se uporablja za
usmerjanje klicev na fizicno lokacijo omrezne prikljuéne tocke.



12. Govorna komunikacijska storitev pomeni javno komunikacijsko storitev za neposredno ali
posredno opravljanje in sprejemanje nacionalnih ali nacionalnih in mednarodnih klicev z
uporabo Stevilke ali Stevilk iz nacrta oStevil€enja Republike Slovenije iz 97. ¢lena tega zakona
ali mednarodnega nacrta ostevilCenja.

13. Gradbena dela pomenijo vsako dejavnost, s katero se gradi nov objekt, rekonstruira ali
odstranjuje eden ali ve€ objektov, ki predstavljajo elemente fizi¢ne infrastrukture.

14. Harmonizirani radiofrekvencni spekter je radiofrekvencni spekter, za katerega so bili s
tehni¢nimi izvedbenimi ukrepi v skladu s 4. ¢lenom Odlo¢be Evropskega parlamenta in Sveta
676/2002/ES z dne 7. marca 2002 o pravnem okviru za politiko radijskega spektra v Evropski
skupnosti (UL L $t. 108 z dne 24.4.2002, str.1) (v nadaljnjem besedilu: Odlo¢ba
676/2002/ES) doloCeni harmonizirani pogoji v zvezi z njegovo razpoloZzljivostjo in ucinkovito
uporabo.

15. ID celice je identiteta celice, iz katere izvira ali se zaklju€uje klic iz mobilnega omrezja.

16. Informacija o lokaciji klicoega pomeni v javhem mobilnem omrezju obdelane podatke,
pridobliene iz omrezja ali mobilnih naprav, ki razkrivajo geografsko lokacijo mobilne
terminalske opreme kon¢nega uporabnika, v javnem fiksnem omrezju pa podatke o fizicnem
naslovu omrezne priklju¢ne tocke.

17. Infrastrukturni operater je fiziCna ali pravna oseba, ki zagotavlja fizicno infrastrukturo,
namenjeno zagotavljanju gospodarske javne infrastrukture, vkljuéno z operaterjem omrezja.

18. Interventna storitev je storitev, ki jo nudijo sluzbe za zascito, reSevanje in pomoc, kot so
opredeljene v zakonu, ki ureja varstvo pred naravnimi ali drugimi nesrec¢ami, policija v skladu
s predpisi, ki urejajo delovanje policije, ter sluzba nujne medicinske pomoci v skladu s predpisi
s podrocCja zdravstvene dejavnosti.

19. lzvajalec storitve je fiziCna ali pravna oseba, ki izvaja javno komunikacijsko storitev ali je
obvestila pristojni regulativni organ o nameravanem izvajanju javne komunikacijske storitve.

20. Izvajalec univerzalne storitve je fizi€na ali pravna oseba, ki izvaja univerzalno storitev ali
njen del.

21. Javna komunikacijska storitev je javno dostopna elektronska komunikacijska storitev.

22. Javni sektor ima pomen, kot ga dolo€a zakon, ki ureja javne usluzbence, vklju€uje pa tudi
javna podjetja in gospodarske druzbe, v katerih ima vecinski delez oziroma previadujo€ vpliv
drzava ali lokalna skupnost.

23. Javno komunikacijsko omrezZje je elektronsko komunikacijsko omrezje, ki se v celoti ali
pretezno uporablja za zagotavljanje javnih komunikacijskih storitev, ki omogoc¢ajo prenos
informacij med omreznimi priklju¢nimi to¢kami.



24. Kabelska kanalizacija je gradbenoinzenirski objekt, sestavljen iz kanalov, cevi in
podobnega, ki omogoc€a postavitev in vzdrZzevanje komunikacijskih vodov.

25. Katastrofalni izpad omrezja so okvare elektronskega komunikacijskega omrezja, ki jih ni
mogoce odpraviti v enem dnevu in ki ve€jemu Stevilu uporabnikov onemogocijo ali bistveno
okrnijo dostop do komunikacijskih storitev.

26. Kibernetska varnost ima pomen, kot ga dolo¢a zakon, ki ureja informacijsko varnost.
27. Kibernetski napad ima pomen, kot ga dolo¢a zakon, ki ureja informacijsko varnost.

28. Klic je zveza, vzpostavljena s pomocjo javno dostopne medosebne komunikacijske
storitve, ki omogo€a dvosmerno govorno komunikacijo.

29. Klju¢ni deli sistema varnosti drzave so omrezja in informacijski sistemi, namenjeni podrocju
obrambe, varstva pred naravnimi in drugimi nesre€ami, policije, obveSevalno-varnostne
dejavnosti ter zunanjih zadev.

30. Komunikacija je vsaka informacija, ki se izmenja ali prenese med kon&nim Stevilom strank
s pomocjo javne komunikacijske storitve. Ne vkljuCuje pa informacij, ki so javnosti prenesene
kot del radiodifuzijske storitve prek elektronskega komunikacijskega omrezja, razen v obsegu,
v katerem se informacija lahko poveze s prepoznavnim naro¢nikom ali uporabnikom, ki jo
prejme.

31. Komunikacija v sili pomeni komunikacijo z uporabo medosebnih komunikacijskih storitev
med kon¢nim uporabnikom in centrom za sprejem komunikacije v sili za namen zagotavljanja
interventnih storitev. Komunikacija v sili se lahko sprozi tudi prek klica v sili iz vozil (eKlic), kot
je opredeljen v Uredbi (EU) 2015/758 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 29. aprila 2015
0 zahtevah za homologacijo za uvedbo sistema e-call, vgrajenega v vozilo, kot storitev Stevilke
112 in spremembi Direktive 2007/46/ES (UL L §t. 123 z dne 19. 5. 2015, str. 77).

32. Komunikacijski objekt je stavba ali gradbenoinZenirski objekt, ki je del elektronskega
komunikacijskega omrezja in pripadajoCe infrastrukture, vklju¢no z morebitnimi napravami,
lahko pa tudi naprava, oprema in infrastruktura, ki ni objekt po predpisih o graditvi objektov.

33. Komunikacijski vod je celotna podzemna ali nadzemna fizi€na povezava med dvema ali
vec toCkami, po katerih je mozna enosmerna, dvosmerna ali obojesmerna komunikacija.

34. Konéni uporabnik ali kon€na uporabnica (v nadaljnjem besedilu: kon&ni uporabnik) je
uporabnik, ki ne zagotavlja javnih komunikacijskih omrezij ali javnih komunikacijskih storitev.

35. Krajevna zanka je fizitna pot elektronskih komunikacijskih signalov, ki povezuje omrezno
prikljuéno to€ko z glavnim razdelilnikom ali enakovredno napravo v fiksnem javnem
komunikacijskem omreZju.

36. Krsitev varnosti osebnih podatkov pomeni krsitev varnosti, ki povzro¢i nenamerno ali
nezakonito uni¢enje, izgubo, spremembo, nepooblasfeno razkritje ali dostop do osebnih



podatkov, ki so poslani, shranjeni ali kako drugace obdelani v zvezi z zagotavljanjem javnih
komunikacijskih storitev v Evropski uniji (v nadaljnjem besedilu: EU).

37. Maloobmocna brezziCna dostopovna tocka pomeni brezzi€no omrezno dostopovno
opremo majhne moci in velikosti, ki deluje v majhnem dosegu in ki uporablja radiofrekvencni
spekter na podlagi odlocbe o dodelitvi radiofrekvenénih pasov ali radiofrekvencni spekter, za
katerega ni treba pridobiti odlo¢be, ali kombinacijo obeh, ki se lahko uporablja kot del javhega
elektronskega komunikacijskega omrezja, ki je lahko opremljena z eno ali ve€ antenami z
majhnim vizualnim ucinkom in ki uporabnikom omogo€a brezziéni dostop do elektronskih
komunikacijskih omreZij ne glede na osnovno omrezno topologijo, ki je lahko bodisi mobilna
bodisi fiksna (npr. bazne postaje nizkih moci, kot so femtocelice, pikocelice, metrocelice ali
mikrocelice).

38. Meddrzavni trgi so trgi, doloCeni v skladu s 163. ¢lenom tega zakona, ki pokrivajo EU ali
njen znatni del v ve€ kot eni drzavi ¢lanici.

39. Medomrezno povezovanije je fizi€no in logiéno povezovanje javnih komunikacijskih omrezij,
ki jih uporablja isti ali drugi operater, da omogoci uporabnikom enega operaterja komunikacijo
z uporabniki istega ali drugega operaterja ali dostop do storitev, ki jih zagotavlja drugi operater.
Storitve lahko zagotavljajo udelezene stranke ali druge stranke, ki imajo dostop do omrezja.
Medomrezno povezovanje je posebna vrsta operaterskega dostopa, ki je izveden med
operaterji javnih omrezij.

40. Medosebna komunikacijska storitev je storitev, ki se navadno izvaja za placilo in omogoca
neposredno medosebno in interaktivno izmenjavo informacij prek elektronskih komunikacijskih
omrezij med omejenim Stevilom oseb, pri Cemer osebe, ki zaénejo komunikacijo ali sodelujejo
v njej, dolo¢ajo prejemnike. Ne vklju€uje pa storitev, pri katerih je medosebna in interaktivha
komunikacija zgolj manjSi pomozni del storitve, ki je dejansko povezan z drugo storitvijo.

41. Medosebna komunikacijska storitev na podlagi Stevilke je medosebna komunikacijska
storitev, ki se povezuje ali omogoca komunikacijo z elementi ostevilenja, dodeljenimi na
podlagi VII. poglavja tega zakona, in sicer s Stevilko ali Stevilkkami iz naCrta oStevilCenja
Republike Slovenije iz 97. ¢lena tega zakona ali iz mednarodnega nacrta ostevilcenja.

42. Medosebna komunikacijska storitev, neodvisna od Stevilke, je medosebna komunikacijska
storitev, ki za vzpostavitev zveze ne potrebuje elementov ostevilCenja, dodeljenih na podlagi
VII. poglavja tega zakona, in sicer Stevilke ali Stevilk iz nacrta oStevil€enja Republike Slovenije
iz 97. ¢lena tega zakona ali iz mednarodnega naclrta oStevilCenja, ali ki ne omogoca
komunikacije s Stevilko ali Stevilkami iz nacrta ostevil€enja Republike Slovenije iz 97. ¢lena
tega zakona ali iz mednarodnega nacrta ostevilCenja.

43. NajprimernejSi center za sprejem komunikacije v sili je pristojni operativho-komunikacijski
center policije ali regijski center za obvesCanje, ki pokriva obmocje, iz katerega izvira
komunikacija v sili.



44. Naroc¢nik ali naro€nica (v nadaljnjem besedilu: naro¢nik) je vsaka fizi€na ali pravna oseba,
ki z izvajalcem javnih komunikacijskih storitev sklene pogodbo o zagotavljanju takih storitev.

45. Negeografska Stevilka je Stevilka iz nacrta oStevilenja Republike Slovenije iz 97. ¢lena
tega zakona, ki ni geografska Stevilka, kot so fiksne Stevilke, ki niso vezane na fizi€no lokacijo
omrezne priklju¢ne to¢ke, mobilne Stevilke ter Stevilke brezplac¢nih in premijskih storitev.

46. Neprekinjeno poslovanje so aktivnosti, ki so potrebne za ohranjanje poslovanja
organizacije v ¢asu motenj ali prekinitev normalnega delovanja.

47. Nevtralnost interneta je nacelo, po katerem se ves internetni promet po javnem
komunikacijskem omrezju obravnava enakovredno, to je neodvisno od vsebine, aplikacij,
storitev, naprave, vira in cilja komunikacije.

48. Odprto elektronsko komunikacijsko omrezje je javno komunikacijsko omrezje, do katerega
pod enakimi pogoji lahko dostopajo vsi operaterji.

49. Omrezna prikljuéna tocka je fiziCna toCka, na kateri ima koné&ni uporabnik dostop do
javnega komunikacijskega omreZzja in ki se, ¢e omrezja vklju€ujejo komutacijo ali usmerjanje,
dolo¢i s posebnim omreznim naslovom, ki je lahko vezan na Stevilko ali ime konénega
uporabnika.

50. Operater je operater omrezja oziroma izvajalec storitve. Fizi€na ali pravna oseba, ki
omogoCa brezplaCen dostop do interneta in pri tem nima pridobithega namena ter
zagotavljanje dostopa do interneta ni del njene pridobitne dejavnosti, ni operater.

51. Operater omrezja je fiziCna ali pravna oseba, ki zagotavlja javno komunikacijsko omrezje
ali pripadajoe zmogljivosti ali je obvestila pristojni regulativni organ o nameravanem
zagotavljanju javnega komunikacijskega omrezja ali pripadajoCih zmogljivosti.

52. Operaterski dostop pomeni zagotovitev razpoloZljivosti infrastrukture in omrezij z vsemi
pripadajoCimi elementi ali storitev drugemu operaterju pod dolo¢enimi pogoji, bodisi na
izklju€ni ali neizklju€ni podlagi, za zagotavljanje elektronskih komunikacijskih storitev, tudi
kadar se uporabljajo za zagotavljanje storitev informacijske druzbe ali storitev radiodifuzijskih
vsebin. Med drugim zajema: dostop do omrezZnih elementov in pripadajo€ih naprav, ki lahko
vklju€uje tudi priklju€itev opreme s fiksnimi ali nefiksnimi sredstvi (zlasti dostop do krajevne
zanke ter naprav in storitev, ki so potrebne za zagotavljanje storitev prek krajevne zanke),
dostop do fizi€ne infrastrukture, dostop do ustreznih sistemov programske opreme, vklju¢no s
sistemi za obratovalno podporo, dostop do informacijskih sistemov ali podatkovnih zbirk za
prednaroCanje, zagotavljanje, naroCanje, zahteve za vzdrzevanje in popravilo ter
zaraCunavanje, dostop do pretvorbe Stevilk ali do sistemov, ki zagotavljajo enakovredno
delovanje, dostop do fiksnih in mobilnih omrezij, zlasti za gostovanja, dostop do sistemov s
pogojnim dostopom za digitalne televizijske storitve in dostop do virtualnih omreznih storitev.

53. Pasivna komunikacijska infrastruktura pomeni komunikacijske vode v stavbi, ki omogocajo
visoke hitrosti, in razdelilno tocko povezujejo z omreznimi priklju¢nimi toCkami.



54. Podatki o lokaciji so vsakrsni podatki, obdelani v elektronskem komunikacijskem omrezju
ali v okviru elektronske komunikacijske storitve, ki kazejo na zemljepisni polozZaj terminalske
opreme uporabnika javne komunikacijske storitve.

55. Podatki o prometu so kateri koli podatki, obdelani za namen prenosa komunikacije po
elektronskem komunikacijskem omrezju ali zaradi njegovega zara¢unavanja.

56. Ponudniki storitev podpore tretje ravni so ponudniki upravljanih storitev in dobavitelji
opreme.

57. PotroSnik ali potroSnica (v nadaljnjem besedilu: potrosnik) je vsaka fizi€ha oseba, ki
uporablja ali zaprosi za javno komunikacijsko storitev za namene, ki ne spadajo v njeno
trgovsko, poslovno ali poklicno dejavnost.

58. Prikaz identitete klicoCega prikljucka je funkcija, ki omogoc¢a klicanemu, da razpozna
omrezno priklju€no tocko, iz katere izvira klic, na podlagi Stevilke ali oznake, ki je dodeljena tej
omrezni prikljuni tocki.

59. Prikaz identitete prikljucka v zvezi je funkcija, ki omogoca kli¢o¢emu, da razpozna omrezno
priklju¢no tocko, v kateri se zaklju€uje klic, na podlagi Stevilke ali oznake, ki je dodeljena tej
omrezni prikljuni tocki.

60. PripadajoCa storitev je storitev, povezana z elektronskim komunikacijskim omrezjem ali
elektronsko komunikacijsko storitvijo, ki omogoca ali podpira zagotavljanje, zagotavljanje z
lastnimi zmogljivostmi ali avtomatizirano zagotavljanje storitev prek tega omrezZja ali s to
storitvijo ali pa ima moznost za to in vkljuCuje prevedbo Stevilk ali sisteme, ki ponujajo
enakovredno funkcionalnost, sisteme s pogojnim dostopom in elektronske programske
vodnike ter druge storitve, kot so storitve za ugotavljanje identitete, lokacije in navzoénosti.

61. PripadajoCe zmogljivosti so pripadajoce storitve, fizi€na infrastruktura in druge zmogljivosti
oziroma elementi, povezani z elektronskim komunikacijskim omrezjem ali elektronsko
komunikacijsko storitvijo, ki omogo€ajo ali podpirajo zagotavljanje storitev po tem omrezju ali
s to storitvijo ali pa imajo moznost za to in vklju€ujejo stavbe ali vhode v stavbe, napeljavo v
stavbah, antenske nosilce, stolpe in druge podporne konstrukcije, kanale, drogove, cevi, jaske
in omarice.

62. Radijska frekvenca v tem zakonu je del radiofrekventnega spektira in je dolo¢ena s
centralno frekvenco ter Sirino radiofrekvenénega kanala, zgornjo ali spodnjo mejno frekvenco
radiofrekvencnega kanala ali navedbo posameznih nosilnih frekvenc.

63. Radijsko lokalno omrezje ali RLAN je brezZi¢ni dostopovni sistem majhne modi, ki deluje
v majhnem dosegu, z majhnim tveganjem motenja za druge take sisteme, ki jih v neposredni
blizini uporabljajo drugi uporabniki, in ki uporablja harmonizirani radiofrekvenéni spekter na
neizklju¢ni podlagi.

64. Radioamaterska satelitska storitev je radiokomunikacijska storitev, ki uporablja vesoljske
postaje na satelitih za iste namene kot radioamaterska storitev.



65. Radioamaterska storitev je radiokomunikacijska storitev za samoizobraZevanje,
medsebojno komuniciranje (vzpostavljanje medsebojnih povezav) in tehni¢ne raziskave, ki jo
izvajajo radioamateriji, to so pravilno pooblascene osebe, ki jih zanima radijska tehnika samo
iz osebnih nagibov in brez gmotnih koristi.

66. Radiodifuzija je radiokomunikacijska storitev oddajanja in razSirjanja radijskih ali
televizijskih programov, ki omogo€a neposredni javni sprejem v odprtem prostoru. Program
ima pomen, kakor je opredeljen v zakonu, ki ureja medije.

67. Radiofrekvenéno zascitno razmerje je najmanjSa vrednost razmerja Zelenega in
nezelenega signala na vhodu v sprejemnik pod doloCenimi pogoji, tako da je doloCena
kakovost sprejema Zelenega signala doseZena na izhodu iz sprejemnika.

68. Radiokomunikacijske storitve so elektronske komunikacijske storitve, ki se izvajajo z
uporabo radijskih frekvenc.

69. Razdelilna to¢ka (tocka koncentracije ali distribucije) je fizi€na tocka v stavbi ali zunaj nje,
ki je dostopna operaterjem omrezja in na kateri se je mogoCe povezati s stavbno fizicno
infrastrukturo ali pasivno komunikacijsko infrastrukturo. Ce agencija na podlagi drugega
odstavka 138. ¢lena tega zakona dostop razSiri prek prve razdeliine toCke, lahko ta toCka
vsebuje tudi aktivni ali virtualni dostop.

70. Razporeditev spektra pomeni doloCitev danega pasu radiofrekvenénega spektra eni ali vec
vrstam radiokomunikacijskih storitev, kjer je to primerno, pod dolo¢enimi pogoji.

71. Sistem s pogojnim dostopom je sistem, ki uporablja tehni¢ni ukrep, oziroma vsaka ureditev,
pri kateri je dostop do zaSc¢itenih radiodifuznih storitev v nekodirani obliki pogojen s sklenitvijo
naro¢niSkega razmerja ali drugo obliko predhodne individualne avtorizacije.

72. Sistem upravljanja neprekinjenega poslovanja je strateski in takti¢ni nacrt upravljanja
poslovanja, ki ga vzpostavi in izvaja operater, da se hitro in ucinkovito odzove na motnje,
izpade in varnostne incidente z namenom, da zagotovi neprekinjeno izvajanje javnih
komunikacijskih storitev prek svojega javnega komunikacijskega omrezZja na sprejemljivi
vnaprej dolo€eni ravni (v nadaljnjem besedilu: SUNP).

73. Sistem upravljanja varovanja informacij je sistem upravljanja, ki omogoc€a celovit in
koordiniran pogled na informacijska varnostna tveganja organizacije ter zagotavlja
vzpostavitev, vpeljavo, delovanje, spremljanje, pregledovanje, vzdrZzevanje in izboljSevanje
varnosti omrezij in informacijskih sistemov (v nadaljnjem besedilu: SUVI).

74. Sistem upravljanja varnosti je sistem, ki vkljuéuje SUVI in SUNP.

75. Soglasje je osebna privolitev uporabnika ali naro¢nika v skladu s predpisi, ki urejajo varstvo
osebnih podatkov.

76. Souporaba radiofrekventnega spektra pomeni dostop dveh ali ve¢ uporabnikov do
uporabe istih radiofrekvencnih pasov v dolo¢eni ureditvi souporabe spektra, ki se dovoli v



skladu s sploSnim aktom iz 35. ¢lena tega zakona z odlo¢bo o dodelitvi radijskih frekvenc ali
brez nje ali kombinacije obojega, vklju¢no z regulativnimi pristopi, kot je sodostop na podlagi
dovoljenja zaradi lazje souporabe pasu radiofrekvenénega spektra, po zavezujotem dogovoru
vseh udelezenih strank v skladu s pravili souporabe, vklju€enimi v njihove pravice uporabe
radiofrekvenCnega spektra, da se vsem uporabnikom zagotovi predvidljiva in zanesljiva
ureditev souporabe brez poseganje v predpise, ki urejajo varstvo konkurence.

77. Stanja ogrozenosti javnih komunikacijskih omrezij (v nadaljnjem besedilu: stanja
ogrozenosti) so vojno ali izredno stanje in stanje, nastalo zaradi naravnih ali drugih nesre¢ v
skladu z zakonom, ki ureja naravne ali druge nesrece, ter katastrofalni izpad omrezja.

78. Stavbna fizi€na infrastruktura pomeni fizicno infrastrukturo ali inStalacije na lokaciji
kon&nega uporabnika, vklju€no s tistimi v solastnini (skupne instalacije), namenjene namestitvi
Zi¢nih oziroma brezzi¢nih dostopovnih omreZij, kadar so ta dostopovna omrezja primerna za
zagotavljanje elektronskih komunikacijskih storitev in povezujejo razdelilno tocko z omrezno
priklju¢no tocko.

79. Storitev celotnega pogovora je multimedijska storitev pogovora v realnem c¢asu, ki
zagotavlja dvosmerni simetriCni prenos videa, besedila in glasu v realnem €asu med
uporabniki na dveh ali ve€ lokacijah.

80. Storitev informacijske druzbe je storitev, kot je opredeljena v zakonu, ki ureja elektronsko
poslovanje na trgu.

81. Storitev podpore tretje ravni pomeni eno ali ve¢ storitev, ki so vezane na delovanje,
vzdrzevanje, nadgrajevanje, konfiguriranje in upravljanje virtualiziranega ali fizicnega omrezja
in storitev.

82. Storitev z dodano vrednostjo je vsaka storitev, ki zahteva obdelavo podatkov o prometu ali
lokaciji razen podatkov o prometu, ki niso nujno potrebni za prenos komunikacije ali njegovo
zaraCunavanje.

83. Sirokopasovno omrezZje je javno komunikacijsko omrezje, ki omogod&a Sirokopasovni
dostop.

84. Sirokopasovno omrezje visokih hitrosti je javno komunikacijsko omrezje, ki omogoca
Sirokopasovni dostop s hitrostjo najmanj 30 Mb/s.

85. Skodljivo motenje je motenje, ki ogroza delovanje radionavigacijske storitve ali drugih
varnostnih storitev ali ki drugaCe resno poslabSuje, ovira ali neprestano prekinja
radiokomunikacijsko storitev, ki deluje v skladu z veljavnimi mednarodnimi ali drzavnimi
predpisi ali predpisi EU.

86. Stevilka je Stevilka ali predpona, dolotena s priporogilom E.164 Mednarodne
telekomunikacijske zveze (ITU).



87. Stevilke za komunikacijo v sili so enotna evropska Stevilka za klice v sili 112, Stevilka
policije 113, enotna evropska telefonska Stevilka za prijavo pogreSanih otrok 116 000 in vse
druge Stevilke, ki so kot take doloCene v nacrtu ostevilCenja.

88. Terminalska oprema je vsa oprema, Ki je posredno ali neposredno priklju¢ena na omrezni
vmesnik javnega komunikacijskega omrezja za poSiljanje, obdelovanje ali sprejemanje
informacij. Steje se, da je prikljucitev posredna, &e je oprema nameséena med terminalom in
javnim omreznim vmesnikom. Terminalska oprema je tudi oprema satelitskih zemeljskih
postaj.

89. Uporabnik ali uporabnica (v nadaljnjem besedilu: uporabnik) je fizicna ali pravna oseba, ki
uporablja ali zaprosi za uporabo javne komunikacijske storitve.

90. Upravljavci kritiCne infrastrukture imajo pomen, kot ga dolo¢a zakon, ki ureja kriti¢no
infrastrukturo.

91. Varnost omrezij in storitev je zmoZznost elektronskih komunikacijskih omrezij in storitev, da
na doloCeni ravni zaupanja preprecijo vse dogodke, ki ogroZajo razpoloZljivost, avtenti¢nost,
celovitost ali zaupnost teh omrezij in storitev shranjenih, prenesenih ali obdelanih podatkov ali
povezanih storitev, ki jih navedena elektronska komunikacijska omrezja in storitve zagotavljajo
ali so prek njih dostopni.

92. Varnostni incident je dogodek, ki ima dejanski negativni vpliv na varnost elektronskih
komunikacijskih omreZij ali storitev.

93. Vertikalno integrirani operater je operater, ki deluje na razli¢nih ravneh maloprodajnega in
veleprodajnega zagotavljanja omreZij in opravljanja storitev.

94. Vod je del komunikacijskega voda, ki povezuje dve ali ve€ tock in po katerem je mogoca
enosmerna, dvosmerna ali obojesmerna komunikacija (npr. bakrena parica, opti¢no vlakno,
koaksialni kabel, vse vrste nadzemnih povezav).

95. Zagotavljanje elektronskega komunikacijskega omrezja pomeni vzpostavitev, obratovanje,
upravljanje ali zagotavljanje razpoloZljivosti takega omrezja.

96. Zakonito prestrezanje komunikacij je postopek, odrejen na podlagi zakona, ki ureja
kazenski postopek, ali zakona, ki ureja Slovensko obvesevalno-varnostno agencijo, in pri
katerem se zbirajo vsebina, okolis€ine in dejstva, povezani s komunikacijami na dolo¢eni tocki
vV javnem komunikacijskem omrezju.

97. Zelo visokozmogljivo omreZje je elektronsko komunikacijsko omrezje, ki je v celoti
sestavljeno iz elementov iz opti¢nih vlaken vsaj do razdelilne tocke na koncni lokaciji, ali
elektronsko komunikacijsko omreZje, ki v obiCajnih razmerah najveCje obremenjenosti
omogoca podobno zmogljivost omrezja glede razpoloZljive navzdolnje in navzgornje pasovne
Sirine, odpornosti, z napakami povezanih parametrov ter zakasnitev in njenih variacij.
Zmogljivost omreZja se lahko Steje za podobno ne glede na to, ali se izkuSnja koncnega



uporabnika razlikuje zaradi razlicnih lastnosti medija, prek katerega je omrezje na koncu
povezano z omrezno priklju¢no tocko.

98. Zemeljska postaja je oprema, ki se uporablja izklju€no za komunikacijo s sateliti ali drugimi
sistemi v vesolju.

99. ZmogljivejSa digitalna televizijska oprema so naprave, ki se prikljuCijo na televizijske
sprejemnike, ali integrirani digitalni televizijski sprejemniki, ki lahko sprejemajo digitalne
interaktivne televizijske storitve.

100. Zmogljivost omrezne prikljune tocke je najvisja hitrost prenosa podatkov, ki jo lahko
zagotovi operater.

ll. POGOJI ZA ZAGOTAVLJANJE ELEKTRONSKIH KOMUNIKACIJSKIH OMREZIJ IN
STORITEV

4. ¢len
(zagotavljanje elektronskih komunikacijskih omrezij in storitev)

Vsaka fizi€na ali pravna oseba lahko zagotavlja elektronska komunikacijska omrezja oziroma
izvaja elektronske komunikacijske storitve pod pogoji, dolo€enimi s tem zakonom in na njegovi
podlagi sprejetimi podzakonskimi predpisi ter v skladu z drugo veljavno zakonodajo, ¢e s tem
ne ogroza javnega reda, Zivljenja in zdravja ljudi ter javne varnosti in obrambe drzave.

5. ¢len
(obvestilo)

(1) Pred zaCetkom ali spremembo zagotavljanja javnih komunikacijskih omrezij oziroma
izvajanja javnih komunikacijskih storitev, razen medosebnih komunikacijskih storitev,
neodvisnih od Stevilke, je agencijo treba pisno obvestiti.

(2) Po tem, ko operater agencijo pisno obvesti v skladu s prejSnjim odstavkom, se pod pogoji
in v skladu s 130. ¢lenom tega zakona pogaja z drugimi operaterji o medomreznem
povezovanju in, kjer je to primerno, od njih pridobi operaterski dostop ali medomrezno
povezavo ter moznost, da je doloCen za izvajalca univerzalne storitve v skladu s 168. in
173. Elenom tega zakona. Merila in postopki za naloZitev posamiénih obveznosti operaterjem
izhajajo iz IX. in X. poglavja ter iz 130.,168. in 173. ¢lena tega zakona.

(3) V obvestilu iz prejSnjega odstavka morajo biti navedeni podatki, ki jih agencija in Organ
evropskih regulatorjev za elektronske komunikacije (BEREC) potrebujeta za vzdrzevanje
uradne evidence operaterjev oziroma nadzor, in sicer:

1. ime in naslov za fizicne osebe,



2. firma in glavni sedez v EU ter sedez vseh podruznic v drzavah ¢€lanicah za pravne osebe,

3. pravnoorganizacijska oblika in mati¢na Stevilka oziroma Stevilka vpisa v javni register v drugi
drzavi &lanici EU,

4. naslov spletne strani operaterja, kadar je to ustrezno,
5. kontaktna oseba in kontaktni podatki,

6. kratek opis javnih komunikacijskih omreZij oziroma javnih komunikacijskih storitev, ki jih
namerava zagotavljati ali izvajati,

7. drzave €lanice EU, v katerih se bo izvajala dejavnost, in

8. predvideni datum zacetka ali spremembe zagotavljanja javnih komunikacijskih omreZij
oziroma izvajanja javnih komunikacijskih storitev.

(4) Spremembo podatkov iz 1. do 7. toCke prejSnjega odstavka mora operater sporociti agenciji
najkasneje v 30 dneh po nastanku spremembe. Spremembo podatkov iz 8. to¢ke prejSnjega
odstavka mora operater sporociti pred predvidenim datumom, razen v primeru visje sile, ko
spremembo lahko sporoci v osmih dneh po predvidenem datumu. Za spremembo podatkov iz
8. toCke prejSnjega odstavka se Steje, Ce se zagotavljanje javnih komunikacijskih omreZzij
oziroma storitev na predvideni datum ne za¢ne dejansko opravljati.

(5) Agencija v sedmih dneh po prejemu obvestila z vsemi potrebnimi podatki iz tretjega
odstavka tega Clena vpiSe operaterja v uradno evidenco in mu hkrati poslje potrdilo o vpisu v
uradno evidenco. Vpis v uradno evidenco ni pogoj za izvajanje pravic in obveznosti, ki jih imajo
operaterji po tem zakonu. Potrdilo samo po sebi ne ustvarja pravic in obveznosti po tem
zakonu.

(6) Agencija v sedmih dneh po prejemu obvestila, ki ne vsebuje vseh potrebnih podatkov iz
tretjega odstavka tega €lena, operaterja posebej pozove, da je obvestilo treba dopolniti v roku,
ki ne sme biti krajSi od osem dni.

(7) Agencija s splosnim aktom podrobneje predpiSe vsebino in obliko obvestila iz prvega
odstavka tega Clena ter vsebino podatkov iz tretjega odstavka tega Clena. Pri tem upoSteva
smernice BEREC. Agencija s sploSnim aktom doloci tudi obliko in vsebino potrdila iz petega
odstavka tega €lena.

(8) Agencija o vpisu operaterja v uradno evidenco iz petega odstavka tega ¢lena obvesti
BEREC.

(9) Operater mora najmanj 90 dni pred predvidenim prenehanjem zagotavljanja javnih
komunikacijskih omreZij oziroma izvajanja javnih komunikacijskih storitev o tem pisno obvestiti
agencijo. Operater mora v tem obvestilu opisati tudi nafin zagotavljanja trajne hrambe
podatkov o registraciji zakonitega prestrezanja in hranjenih podatkov o prometu elektronskih
komunikacij za celotno obdobje, za katero je treba zagotoviti hrambo v skladu s tem zakonom,



zlasti pa mora navesti, kje bo tako hranjeno gradivo dostopno. V zvezi z nadinom in pogoji
hrambe se uporabljajo dolo¢be predpisov, ki urejajo varstvo osebnih podatkov, in zakona, ki
ureja varstvo dokumentarnega gradiva.

(10) Agencija po uradni dolznosti iz evidence iz petega odstavka tega ¢lena izbriSe operaterja,
ki je agencijo v skladu s prejSnjim odstavkom obvestil o prenehanju zagotavljanja javnih
komunikacijskin omrezZij oziroma izvajanja javnih komunikacijskih storitev, in operaterja, za
katerega ugotovi, da ni ve€ vpisan v Poslovni register Slovenije.

6. ¢len
(placilo na podlagi obvestila)

(1) Na podlagi obvestila iz prvega odstavka prejSnjega ¢lena so operaterji zavezanci za letno
placilo agenciji. Placila po tem €lenu krijejo stroSke, ki jih ima agencija z izvrSevanjem dolocb
tega zakona, razen dolo¢b V., VI. in VII. poglavja tega zakona.

(2) Visina placila iz prejSnjega odstavka se doloci tako, da se Stevilo to¢k pomnozi z vrednostjo
tocke. Stevilo tock je nominalno enako 0,1 odstotka letnega prihodka, ki ga ima posamezni
operater v Republiki Sloveniji iz zagotavljanja javnih komunikacijskih omreZzij oziroma izvajanja
javnih komunikacijskih storitev. Vrednost tocke se dolo¢i s tarifo, ki je sploSni akt agencije.

(3) Ne glede na dolo¢bo prejSnjega odstavka agencija na utemeljen predlog operaterja pri
prihodku od javnih komunikacijskih storitev mednarodnega prometa, ki v celoti izvira in se
zakljuci zunaj Republike Slovenije, ob dolocitvi Stevila toCk uposteva polovico letnega prihodka
od teh storitev. Navedeno ne velja, kadar tak promet opravi konéni uporabnik zadevnega
operaterja. Breme dokazovanja, da prihodek izvira od javnih komunikacijskih storitev
mednarodnega prometa, ki v celoti izvira in se zaklju€i zunaj Republike Slovenije, je na
operaterju. Ce operater dokaze, da je za dologeno vigino prihodkov od javnih komunikacijskih
storitev mednarodnega prometa, ki v celoti izvira in se zaklju€i zunaj Republike Slovenije,
zavezan za placilo nacionalnemu regulativnemu organu v drugi drZavi, agencija ob dologitvi
Stevila to¢k viSine teh prihodkov ne uposteva.

(4) Operater mora vsako leto do 31. marca obvestiti agencijo o viSini prihodkov iz drugega
oziroma tretiega odstavka tega ¢lena iz preteklega leta. Ce operater tega ne stori do roka,
agencija kot prihodek iz drugega odstavka tega ¢lena upoSteva celotni prihodek operaterja iz
preteklega leta, pridobljen na podlagi podatkov Agencije Republike Slovenije za javnopravne
evidence in storitve.

(5) Ce agencija utemeljeno sumi o resniénosti podatkov, ki jih je sporogil operater, lahko
agencija ali kadar je to glede na obseznost in zahtevnost ustrezno in sorazmerno, pooblasceni
revizor ali revizorka (v nadaljnjem besedilu: revizor), ki ga agencija izbere v skladu z dologili
zakona, ki ureja javno naroCanje, pregleda podatke in oceni prihodek. StroSke ocene nosi
operater. Ce ocenjeni prihodek bistveno odstopa od sporotenega prihodka iz drugega
odstavka, agencija pri izracunu upo$teva ocenjeni prihodek.



(6) Agencija pri izdaji tarife iz drugega odstavka tega Clena uposteva potrebno pokrivanje
stroSkov iz prvega odstavka tega Clena glede na nacrtovane cilje in naloge, dolo¢ene v njenem
programu dela, ter saldo finan¢nih sredstev iz preteklega leta. Tarifa se objavi v Uradnem listu
Republike Slovenije in za¢ne veljati po njeni objavi.

(7) Predlog tarife iz prejSnjega odstavka vsebuje posebno obrazlozitev, v kateri se navedejo
razlogi za sprejetje ali spremembo tarife in cilji, ki bi jih tako dosegli, in mora biti predhodno
javno objavljen najpozneje do 31. julija tekoCega leta skupaj z osnutkom programa dela in
finanénega nacrta za prihodnje koledarsko leto v skladu z 269. ¢lenom tega zakona. Predlog
tarife mora agencija najpozneje do 31. oktobra tekolega leta predloziti v soglasje Vladi
Republike Slovenije (v nadaljnjem besedilu: vlada) skupaj s programom dela in finanénim
nacrtom za prihodnje koledarsko leto ter revidiranimi raCunovodskimi izkazi za preteklo
koledarsko leto. Ce vlada do 15. decembra tekodega leta ne izda soglasja, se do uveljavitve
nove tarife uporablja veljavna tarifa.

(8) Pred izdajo ali spremembo tarife je treba ugotoviti in predvideti stroSke iz prvega odstavka
tega €lena ter dolodciti rok, ki ne sme biti krajSi od 15 dni in ne daljSi od dveh mesecev in v
katerem so zavezanci iz prvega odstavka tega ¢lena pozvani, da dajo svoje mnenje, pripombe
in predloge glede nacrtovane izdaje ali spremembe tarife. V tem €asu se lahko opravijo tudi
medsebojni razgovori.

7. ¢len
(odmera pla€il in njihovo plac¢evanje)

(1) Placilo iz prejSnjega ¢lena za posameznega zavezanca odmeri agencija z odlo¢bo o odmeri
placila.

(2) Placila se odmerijo vnaprej za tekoCe koledarsko leto.

(3) V prvem koledarskem letu, ko nastopi obveznost placila, agencija odmeri le toliko
dvanajstin letnega placila, kolikor celih mesecev preostane od nastanka obveznosti do konca
leta, vendar ne manj od ene dvanajstine letnega placila.

(4) Zavezanec za placilo mora za koledarsko leto, v katerem je prenehal zagotavljati javna
komunikacijska omreZja oziroma izvajati javne komunikacijske storitve, placati toliko dvanajstin
letnega placila, kolikor celih mesecev je zagotavljal javha komunikacijska omrezja oziroma
izvajal javne komunikacijske storitve, vendar ne manj od ene dvanajstine letnega placila.
Agencija na zahtevo zavezanca spremeni ze izdano odlo¢bo o odmeri placila in morebitno
preplacilo vrne zavezancu v 30 dneh od vrocitve spremenjene odlocbe o odmeri placila.

8. ¢len

(operaterji s posebnimi ali izkljuénimi pravicami)



(1) Operateriji, ki imajo posebne ali izklju&ne pravice za izvajanje druge gospodarske dejavnosti
in imajo letni prihodek na podrocju elektronskih komunikacijskin omrezij ali storitev veéji od
10 milijonov eurov, morajo ali zagotavljati elektronska komunikacijska omrezja ali storitve v
pravno samostojni druzbi ali pa voditi lo€ene raCunovodske evidence za dejavnosti, povezane
z izvajanjem oziroma zagotavljanjem elektronskih komunikacijskih storitev ali omrezij tako,
kakor da bi te dejavnosti opravljali v pravno samostojni druzbi.

(2) LoCene ratunovodske evidence iz prejSnjega odstavka se vodijo tako, da se opredelijo vsi
elementi odhodkov in prihodkov v zvezi z dejavnostmi, povezanimi z izvajanjem oziroma
zagotavljanjem elektronskih komunikacijskih storitev ali omreZzij, skupaj z osnovo za njihov
izraCun in uporabljenimi podrobnimi postopki razporeditve, vklju¢no z razclenitvijo osnovnih
sredstev in strukturnih stroSkov po postavkah.

9. ¢len
(nadzor)

Agencija nadzira izvajanje dolo¢b tega poglavja.

lIl. GRADNJA OMREZIJ IN PRIPADAJOCE INFRASTRUKTURE

10. ¢len
(prostorsko nacrtovanje, gradnja in vzdrzevanje)

(1) Javno komunikacijsko omrezje in pripadajoCa infrastruktura se Stejeta za gospodarsko
javno infrastrukturo. Ministrstvo, pristojno za elektronske komunikacije (v nadaljnjem besedilu:
ministrstvo), je drzavni nosilec urejanja prostora za podro€je nacrtovanja javnih
komunikacijskih omrezij in pripadajoCe infrastrukture.

(2) Steje se, da je v javno korist gradnja javnih komunikacijskin omrezZij in pripadajoce
infrastrukture, gradnja elektronskih komunikacijskih omreZzij in pripadajoCe infrastrukture za
potrebe varnosti, policije, obrambe in za&€ite, reSevanja in pomoci ter gradnja drugih
elektronskih komunikacijskih omrezij in pripadajoCe infrastrukture na nepremic¢ninah v lasti
oseb javnega prava, nad temi nepremi¢ninami ali pod njimi.

(3) Lokalne skupnosti v okviru svojih pristojnosti pospeSujejo gradnjo elektronskih
komunikacijskih omrezij in pripadajoCe infrastrukture in, kjer je to primerno, sodelujejo z
agencijo in ministrstvom. Pri tem zlasti doloc€ijo pogoje za gradnjo elektronskih komunikacijskih
omrezij in pripadajoCe infrastrukture v svojih prostorskih aktih, sklepajo sluznostne in druge
pogodbe z operaterji na svoji infrastrukturi, obveS¢ajo operaterje in agencijo o nameravanih
prihodnjih posegih v svojo obstoje€o infrastrukturo ter lahko nacrtujejo gradnjo odprtih javnih
komunikacijskih omrezij.



(4) Vzdrzevanje komunikacijskih objektov, ki so del omrezij in pripadajoCe infrastrukture iz
prejSnjega odstavka, se Steje za vzdrzevalna dela v javno korist v smislu predpisov o gradnji
objektov ne glede na to, da niso namenjena zagotavljanju opravljanja gospodarske javne
sluzbe. Za vzdrZzevalna dela v javno korist na komunikacijskih objektih se Stejejo:

1. dograditev in nadgraditev obstoje€ih komunikacijskih objektov oziroma naprav elektronskih
komunikacijskih omrezij (npr. nameS¢&anje ali zamenjava naprav, vkljuéno z zamenjavo oporiS¢
nadzemnih linij, pove€anje zmogljivosti, uvle€enje komunikacijskih kablov v obstojeCe cevi,
rekonstrukcija, prestavitev naprav in instalacij, zasc¢ita in popravila),

2. statiCna ojacitev in nadomestitev obstojecih nosilcev antenskih sistemov in njihovo zviSanje
ali znizanje,

3. zamenjava obstojecih zabojnikov,

4. izvedba zahtevanih ozemljitev ali razSiritev obstojeCe ozemljitve zaradi zamenjave
zabojnika/stolpa, izvedba strelovodne za$Cite, strojnih inStalacij, elektricne inStalacije in
zagotovitev potrebnega povecanja obstojeCe elektricne prikljuéne modi.

(5) Minister, pristojen za elektronske komunikacije (v nadaljnjem besedilu: minister), glede na
stopnjo zahtevnosti gradnje doloCi enostavne komunikacijske objekte, za katere v skladu s
predpisi o gradnji objektov ni treba pridobiti gradbenega dovoljenja, in predpiSe, kaj se poleg
del iz prejSnjega odstavka Steje za vzdrzevanje komunikacijskih objektov.

(6) Komunikacijska omrezja in pripadajoCa infrastruktura iz drugega odstavka tega Clena
morajo biti, razen tam, kjer dejanske in tehnicne moznosti tega ne dopuscajo, grajeni trajnostno
vzdrzno in tako, da zaradi varstva okolja in omejevanja nepotrebnih posegov v prostor, javnega
zdravja in javne varnosti omogocajo njihovo skupno uporabo.

(7) Pri gradnji novih ve&stanovanjskih in nestanovanjskih stavb mora biti projektirana in
zgrajena stavbna fizi€na infrastruktura do omreznih prikljuénih toCk in v njej pasivna
komunikacijska infrastruktura v skupnih delih stavbe, ki je primerna za doseganje visokih
hitrosti. V projektu in gradbeni izvedbi te infrastrukture mora biti predvidena in izdelana
razdelilna toCka, tako da je posameznemu operaterju omogocena povezava do vsakega dela
stavbe (naro¢nika) posebej. Navedeno se smiselno uposteva tudi pri rekonstrukciji stavbne
fizilne oziroma pasivne komunikacijske infrastrukture. Projektiranje in izgradnja stavbne
fiziCne ter pasivne komunikacijske infrastrukture iz tega odstavka je stroSek investitorja v
gradnjo ali rekonstrukcijo veCstanovanjske ali nestanovanjske stavbe.

(8) Obveznost iz prejSnjega odstavka ne velja pri gradnji ali rekonstrukciji:
1. stavb s skupno povrs$ino do 50 m?,
2. nestanovanjskih kmetijskih stavb,

3. obrednih stavb,



4. stavb, zasScCitenih zaradi posebne zgodovinske, kulturne ali arhitekturne vrednosti, in

5. drugih stavb, kjer bi izpolnitev obveznosti iz prejSnjega odstavka pomenila nesorazmerne
stroSke v primerjavi s stroSki projekta.

(9) Agencija lahko s splosnim aktom podrobneje uredi tehni¢na in druga vpraSanja, ki
nastanejo pri izvrSevanju sedmega in osmega odstavka tega Clena.

(10) Agencija s sploSnim aktom opredeli lokacije omreznih priklju¢nih tock. Pri tem v najvedji
mozni meri uposteva smernice BEREC.

(11) Operater omrezja lahko ob upostevanju 136. do 138. ¢lena tega zakona na lastne stroske
postavi svoje omrezje do razdelilne tocke.

11. €len
(preglednost v zvezi z na¢rtovanimi gradbenimi deli)

(1) Infrastrukturni operater mora pri gradbenih delih na fizi¢ni infrastrukturi vsaj 60 dni pred
izdajo narocila za izdelavo projektne dokumentacije, ki je potrebna za pridobitev gradbenega
dovoljenja, ¢e gradbeno dovoljenje ni potrebno, pa vsaj 90 dni pred predvidenim zacetkom
izvajanja gradbenih del sporociti agenciji namero o nacrtovani gradnji in svoj poziv
zainteresiranim investitorjem v elektronska komunikacijska omrezja in pripadajoco
infrastrukturo, da izrazijo interes za vkljuCitev elektronskih komunikacijskih omrezij in
pripadajoce infrastrukture v nacrtovanje oziroma za skupno gradnjo. Agencija najpozneje v
treh dneh po prejemu poziva na svojih spletnih straneh javno objavi sporo ilo investitorja o
zacCetku projektiranja ali izvajanja del z ustreznimi pozivi zainteresiranim, da se o pozivu
odlo€ijo v roku, ki ga dolo€i investitor, ter o morebitnem interesu obvestijo investitorja in
agencijo. Postavljeni rok ne sme biti krajSi od 10 delovnih dni od objave.

(2) Obveznost iz prejSnjega odstavka velja tudi za druge investitorje v javna komunikacijska
omrezja in investitorje v druge vrste gospodarsko javno infrastrukturo, ki niso hkrati
infrastrukturni operater;ji.

(3) Obveznost iz prejSnjih odstavkov ne velja za gradbena dela neznatnega pomena z vidika
vrednosti, obsega ali trajanja.

(4) Sporocilo o nacrtovanih gradbenih delih iz prvega odstavka tega ¢lena vsebuje informacije
0:

1. lokaciji in vrsti del,
2. vklju€enih elementih omrezja,
3. predvidenem datumu zacetka del in njihovem trajanju in

4. kontaktni tocki.



(5) Operater omrezja lahko zaprosi infrastrukturnega operaterja za informacije iz prejSnjega
odstavka za tekoCa ali naCrtovana dela na fizini infrastrukturi, za katera je bilo gradbeno
dovoljenje Ze izdano ali postopek za pridobitev gradbenega dovoljenja Ze teCe ali je vlozitev
vloge za izdajo gradbenega dovoljenja predvidena v naslednjih Sestih mesecih. V prosnji mora
opredeliti obmocje, na katero se nanasa postavitev elementov elektronskih komunikacijskih
omrezij. Infrastrukturni operater mora informacije predloziti pod sorazmernimi,
nediskriminacijskimi in preglednimi pogoji v dveh tednih od prejema pisne proSnje, razen Ce je
infrastrukturni operater te informacije Ze javno objavil v elektronski obliki oziroma so
informacije dostopne na spletnih straneh agencije v skladu s prvim odstavkom tega ¢lena.

(6) Ob sporu v zvezi s pravicami in obveznostmi iz tega ¢lena odlo¢a o zadevi na zahtevo ene
od strank agencija po postopku iz 286. ¢lena tega zakona.

12. élen
(skupna gradnja)

(1) Ne glede na dolo¢be drugih predpisov lahko infrastrukturni operaterji z operaterji omrezja
sklepajo dogovore o usklajevanju gradbenih del zaradi postavitve elementov elektronskih
komunikacijskih omrezZij.

(2) Pri izkazanem interesu zainteresiranih soinvestitorjev za skupno gradnjo po postopku iz
prvega odstavka prejSnjega €lena, ki vsebuje tudi navedbo tehni¢nih in drugih pogojev ter
predlog delitve stroSkov, morajo zavezanci iz prvega in drugega odstavka prejSnjega Clena
tem zainteresiranim soinvestitorjem ponuditi sklenitev ustrezne pogodbe, ki upoSteva
sorazmerni del investicije. Ce se investitor in zainteresirani soinvestitor sama ne dogovorita o
sklenitvi te pogodbe in njeni vsebini v 30 dneh, odkar je zainteresirani soinvestitor obvestil
investitorja o interesu za skupno gradnjo, o zadevi na zahtevo ene od strank odloCi agencija
po postopku iz 286. Clena tega zakona in pri tem po potrebi doloCi pogoje skupne gradnje.
Investitor mora na zahtevo agencije cene gradnje stroSkovno dokazati in utemeljiti. Odlocitev
agencije mora biti objektivna, pregledna, nediskriminacijska in sorazmerna.

(3) Kadar je ena od strank investitor s podrocja energetike, agencija za potrebe odlo¢anja na
podlagi prejSnjega odstavka od agencije, pristojne za podrocje energetike, predhodno pridobi
podatek o viSini upravi€enih stroSkov na strani investitorja s podrocja energetike.

(4) Po sklenitvi ustrezne pogodbe ali izvrsljivosti odlocbe agencije iz drugega odstavka tega
¢lena mora investitor v druge vrste gospodarske javne infrastrukture svoje omrezje nacrtovati
tako, da se v okviru tehni€nih moznosti hkrati z njimi v skladu z izkazanim interesom po
postopku iz prvega odstavka prejSnjega Clena lahko gradita tudi elektronsko komunikacijsko
omrezje in pripadajoca infrastruktura.

(5) V primeru realizacije skupne gradnje mora zainteresirani soinvestitor o tem najkasneje v
30 dneh po zadetku gradnje obvestiti agencijo.



(6) Zavezanec iz prvega in drugega odstavka prejSnjega ¢lena lahko zavrne prosnjo
zainteresiranega soinvestitorja iz drugega odstavka tega clena za dogovor o uskladitvi
gradbenih del zaradi postavitve elementov elektronskih komunikacijskih omreZzij, ¢e:

1. bi to povzroc€ilo dodatne stroSke za prvotno predvidena gradbena dela, vklju¢no s stroski,
nastalimi zaradi dodatnih zamud zaradi usklajevanja gradbenih del,

2. bi to oviralo njegov nadzor nad usklajevanimi deli,

3. je prosSnja za usklajevanje del vioZzena manj kot 30 dni pred oddajo vloge za izdajo
gradbenega dovoljenja ali manj kot 30 dni pred predvidenim zaCetkom izvajanja del, kadar
gradbeno dovoljenje ni potrebno.

(7) Obveznosti infrastrukturnega operaterja oziroma drugega investitorja v javna
komunikacijska omrezja in investitorja v druge vrste gospodarske javne infrastrukture iz
prejSnjega Clena ter drugega, Cetrtega, petega in Sestega odstavka tega ¢lena veljajo tudi pri
vzdrzevalnih delih v javno korist na komunikacijskih objektih iz Cetrtega odstavka 10. ¢lena
tega zakona ter pri vzdrzevalnih delih v javno korist, kot so za posamezne druge infrastrukture
dolo¢ena s podro¢nimi predpisi.

(8) Kjer se gradnja komunikacijskega omrezja in pripadajoCe infrastrukture iz drugega
odstavka 10. ¢lena tega zakona ali druge gospodarske javne infrastrukture financira iz javnih
sredstev iz drzavnega in obc&inskih proraCunov, morajo investitorji pri gradnji te infrastrukture
vanje poloziti dovolj zmogljivo prazno kabelsko kanalizacijo, ¢e glede na podatke iz evidence
v skladu s prvim odstavkom 15. ¢lena tega zakona na predvidenem obmocju gradnje Se ni
take kabelske kanalizacije in ¢e ne pridobi soinvestitorja iz prvega odstavka prejSnjega Clena.
Tako zgrajena kabelska kanalizacija je pod enakimi pogoji na voljo vsem fizi¢nim ali pravnim
osebam, ki zagotavljajo elektronska komunikacijska omrezja in pripadajoCo infrastrukturo.
Agencija s splo$nim aktom iz desetega odstavka tega ¢lena dolodi, kaj Steje za dovolj zmogljivo
prazno kabelsko kanalizacijo. Agencija lahko s sploSnim aktom dolo€i izjeme od obveznosti
poloZitve prazne kabelske kanalizacije za primere, ko nalozZitev obveznosti investitorju ne bi
bila sorazmerna glede na predvidene koristi od polozitve prazne kabelske kanalizacije.

(9) Ne glede na dolocbo prejSnjega odstavka lahko organ javnega sektorja, ki dodeljuje javna
sredstva iz 20. ¢lena tega zakona v javhem razpisu dolo¢i drugacne zahteve glede poloZitve
dovolj zmogljive proste kabelske kanalizacije.

(10) Agencija za izvajanje tega in prejSnjega Clena izda splo$ni akt.
13. €len
(prestavitev ali sprememba drugih napeljav in poznejSa gradnja drugih napeljav)

(1) Operater omrezja, ki zeli graditi javno komunikacijsko omrezje in pripadajoco infrastrukturo,
lahko v zahtevi za ustanovitev sluznosti zahteva premestitev ali spremembo obstojecih drugih
napeljav, vendar le, ¢e se javno komunikacijsko omrezje in pripadajoca infrastruktura ne bi
dala zgraditi, druge napeljave pa se lahko premestijo ali spremenijo brez negativnih posledic



za njihovo uporabo, skupna uporaba napeljav pod pogoji 136. ¢lena tega zakona pa ni
mogoca.

(2) Stroske premestitve ali spremembe napeljav mora v celoti kriti operater omrezja, ki je
zahteval premestitev ali spremembo.

(3) Poznejsa gradnja drugih napeljav se mora opraviti tako, da ne moti obstojeCega javnega
komunikacijskega omrezja in pripadajoCe infrastrukture.

14. ¢len
(prestavitev in zasc¢ita obstojecih komunikacijskih omrezij)

(1) Ce je zaradi gradnje komunalnih in drugih objektov, naprav in napeljav treba prestaviti ali
zascititi obstojeCe komunikacijsko omrezZje in pripadajoco infrastrukturo iz Cetrtega odstavka
10. ¢lena tega zakona, ki je vpisana v evidenco iz prvega odstavka 15. ¢lena tega zakona,
mora investitor predvidene gradnje komunalnih in drugih objektov, naprav in napeljav o tem
obvestiti lastnika omreZja, ki ga je treba prestaviti in za&¢ititi, najmanj 30 dni pred predvidenim
zaCetkom del ter njegovi pooblasceni osebi omogociti navzocnost in strokovni nadzor pri
izvedbi del. V nasprotnem primeru investitor odgovarja lastniku za morebitno povzroceno
Skodo.

(2) Prestavitev in za&cito iz prejSnjega odstavka lahko po dogovoru z investitorjem izvede tudi
lastnik omrezja iz prejSnjega odstavka ali od njega pooblasceni izvajalec.

(3) Ne glede na dolocbe drugih zakonov stroSki prestavitve ali za€ite bremenijo investitorja
gradnje komunalnih in drugih objektov, naprav in napeljav, ¢e investitor gradnje komunalnih in
drugih objektov, naprav in napeljav ter lastnik omreZja iz prvega odstavka tega €lena, ki ga je
treba prestaviti in za&¢ititi, s pogodbo ne dolocita drugace.

(4) Investitor predvidene gradnje komunalnih in drugih objektov, naprav in napeljav ne
odgovarja za morebitno Skodo iz prvega odstavka tega €lena niti ne nosi stroskov prestavitve
ali za&cCite, Ce omrezje in pripadajoca infrastruktura iz prvega odstavka tega ¢lena nista vpisana
v evidenco iz prvega odstavka 15. Clena tega zakona, razen Ce lastnik omreZja iz prvega
odstavka tega Clena dokaZze, da je investitor vedel za obstoj omrezja in je bil predlog za vpis v
evidenco Ze predlozen.

15. ¢len

(vpis v evidenco)

(1) Investitor ali upravljavec komunikacijskega omrezja in pripadajoCe infrastrukture iz drugega
odstavka 10. ¢lena tega zakona mora sporo iti podatke o lokaciji in trasi, vrsti in trenutni
uporabi komunikacijskega omrezja ter pripadajoCe infrastrukture, vkljuéno s Stevilom
posameznih pripadajo€ih vodov (opti¢no vlakno, bakrena parica, koaksialni vod in drugo)



neposredno organu, ki je pristojen za geodetske zadeve, ki glede teh podatkov izvaja naloge
enotne informacijske tocke, za vpis v evidenco infrastrukturnih omrezij ter objektov v skladu s
predpisom, ki ureja vpis v to evidenco. Vsaka sprememba teh podatkov se sporo€i pristojnemu
organu v treh mesecih po njenem nastanku.

(2) Ne glede na dologbo prejSnjega odstavka obveznost sporoCanja podatkov ne velja za
investitorja ali upravljavca komunikacijskega omrezja in pripadajoce infrastrukture za potrebe
varnosti, policije, obrambe in zaScite, reSevanja in pomogi.

(3) Agencija zaradi zagotavljanja preglednosti in skupne uporabe fizine infrastrukture od
investitorjev ali upravljavcev komunikacijskega omrezja in pripadajoCe infrastrukture, ki so v
skladu s prvim odstavkom tega ¢lena sporo ili podatke organu, pristojnemu za geodetske
zadeve, pridobi podatke o njihovih kontaktnih to¢kah in jih objavi na svojih spletnih straneh.

(4) Investitor ali upravljavec javnega komunikacijskega omrezja in pripadajoCe infrastrukture
mora poleg podatkov iz prvega odstavka tega Clena neposredno organu, pristojnemu za
geodetske zadeve, za vpis v evidenco iz prvega odstavka tega ¢lena sporo€iti tudi podatke o
obstoje€em stanju in zmogljivosti omrezne priklju¢ne to¢ke na fiksni lokaciji v skladu s
predpisom iz prvega odstavka tega ¢lena. Vsaka sprememba teh podatkov se v treh mesecih
po njenem nastanku sporoc€i pristojnemu organu. Podatki iz evidence o obstojeCem stanju in
zmogljivosti omrezne priklju¢ne to¢ke so javni.

(5) Minister v soglasju z ministrom, pristojnim za infrastrukturo, in ministrom, pristojnim za
prostor, za izvajanje doloCbe prvega, €etrtega in sedmega odstavka tega €lena izda pravilnik.

(6) Agencija lahko za potrebe izvajanja tega zakona ob smiselni uporabi 265. in 266. Clena
tega zakona od zavezanceyv iz prvega odstavka tega ¢lena zahteva podatke o razpoloZljivosti
omreZij in objektov iz prvega odstavka in o tem vodi svojo evidenco in zainteresiranim
strankam v zvezi s postopki, ki jih vodi, omogoci vpogled v te podatke. Pri tem agencija ne
sme zahtevati podatkov, ki so jih zavezanci Ze poslali organu, pristojnemu za geodetske
zadeve, v skladu s prvim odstavkom tega Clena.

(7) Infrastrukturni operater mora podatke iz prvega odstavka tega Clena sporociti tudi za
elektronska komunikacijska omrezZja, ki niso zajeta v drugem odstavku 10. ¢lena tega zakona.
Podatke mora sporociti neposredno organu, pristojnemu za geodetske zadeve, za vpis v
evidenco infrastrukturnih omrezij in objektov v skladu s predpisom, ki ureja vpis v to evidenco.
Vsaka sprememba podatkov se sporoCi pristojnemu organu v treh mesecih po njenem
nastanku.

16. ¢len
(dostop operaterja omrezja do podatkov o obstojeci fizi¢ni infrastrukturi)
(1) Ce podatki iz prvega in tretiega odstavka prejsnjega ¢lena v primeru elektronskih

komunikacijskih omrezij ali podatki o lokaciji in trasi, vrsti in trenutni uporabi fizicne
infrastrukture ter kontaktni toCki v primeru drugih infrastrukturnih operaterjev, ki se vpisujejo v



evidenco infrastrukturnih omrezij in objektov v skladu s predpisom, ki ureja vpis v to evidenco,
niso dostopni, lahko operater omrezja zaprosi infrastrukturnega operaterja za dostop do teh
podatkov. Operater omrezZja v prosnji opredeli obmocje, na katero se nanaSa postavitev
elementov elektronskih komunikacijskih omreZzij.

(2) Infrastrukturni operater mora dostop do podatkov pod sorazmernimi, nediskriminacijskimi
in preglednimi pogoji odobriti v dveh mesecih od prejema pisne prosnje iz prejSnjega odstavka.
Podatke mora zagotoviti v obliki, kot je zahtevana za vpis v evidenco infrastrukturnih omrezij
ter objektov v skladu s predpisom, ki ureja vpis v to evidenco.

(3) Ne glede na prejsSnji odstavek lahko infrastrukturni operater zavrne dostop do podatkov, ¢e
je to potrebno zaradi varnosti omreZzij, nacionalne varnosti, javnega zdravja ali varnosti.

(4) Operater omrezja lahko v pisni prosnji, v kateri so opredeljeni elementi omrezja, na katere
se nanaSa postavitev elektronskih komunikacijskih omreZzij, infrastrukturnega operaterja
zaprosi za pregled doloCenih elementov fizi€ne infrastrukture na kraju samem ob navzo&nosti
in strokovnem nadzoru pooblasene osebe infrastrukturnega operaterja. Infrastrukturni
operater pod sorazmernimi, nediskriminacijskimi in preglednimi pogoji odobri razumno pro$njo
za pregled v 30 dneh od prejema pisne proSnje, razen e to ni primerno iz razlogov v prejSnjem
odstavku.

(5) Operater omrezja mora s podatki, ki jih pridobi na podlagi tega ¢lena, ravnati v skladu s
predpisi s podrocja tajnih podatkov, predpisi, ki urejajo varovanje poslovnih skrivnosti, in
predpisi, ki urejajo varstvo osebnih podatkov, ter sprejeti ustrezne tehni€ne in organizacijske
ukrepe za varovanje zaupnosti, tajnosti ter operativnih in poslovnih skrivnosti.

(6) Ce se infrastrukturni operaterji sami ne dogovorijo o dostopu do podatkov na podlagi tega
Clena, o zadevi na zahtevo ene od strank odlo¢a agencija po postopku iz 286. ¢lena tega
zakona.

(7) Dolo¢be tega €lena se smiselno uporabljajo tudi za podatke o neuporabljenih opti¢nih
vlaknih iz 140. ¢lena tega zakona.

(8) Pristojni organ javnega sektorja, ki pri svojem delu razpolaga s podatki iz prvega odstavka
tega €lena, te podatke na njegovo zahtevo posreduje operaterju omrezja.

17. €len
(varovalni pas sistemov elektronskih komunikacij)

(1) Varovalni pas sistemov elektronskih komunikacij je zemljiSki pas ob komunikacijskih vodih
in objektih, v katerem se smejo graditi drugi objekti in naprave ter izvajati dela, ki bi lahko
vplivala na delovanje elektronskega komunikacijskega omrezja, le ob dolo€enih pogojih in na
dolo€eni oddaljenosti od vodov in objektov tega omrezja.

(2) Sirina varovalnega pasu elektronskega komunikacijskega omrezja poteka:



1. za linijski objekt na vsako stran od osi linijskega komunikacijskega voda in znasa tri metre,

2. za poligonski objekt na vse strani od zunanjih robov obmocja poligonskega
komunikacijskega objekta in znaSa pet metrov in

3. za toCkovni objekt na vse strani od zunanjih robov to¢kovnega komunikacijskega objekta in
znasa 1,5 metra.

(3) Pogoje, pod katerimi se smejo v skladu s predpisi o gradnji objektov in urejanju prostora
graditi drugi objekti in naprave v varovalnem pasu sistema elektronskih komunikacij, in pogoje,
pod katerimi se smejo izvajati dela na obmocju varovalnih pasov sistema elektronskih
komunikacij, predpiSe minister v soglasju z ministrom, pristojnim za prostor in graditev.

18. €len
(napoved postavitve omrezij)

(1) Agencija najmanj vsaka tri leta objavi javni poziv za poizvedovanje po nameri investitorjev,
da bodo v roku, ki ga dolo€i agencija in ni krajSi od treh let, gradili zelo visokozmogljiva omrezja
ali bodo nadgradili ali razsirili obstojeCa omreZja tako, da bodo omogocala hitrost najmanj
100 Mb/s.

(2) Agencija glede na svoje pristojnosti, doloCene s tem zakonom, odloci, v kakSnem obsegu
bo upostevala informacije zbrane na podlagi prejSnjega odstavka.

(3) Agencija lahko na podlagi podatkov iz evidence iz prvega in Cetrtega odstavka 15. ¢lena
tega zakona in podatkov zbranih na podlagi prvega odstavka tega ¢lena dolo¢i posamezna
obmodja, na katerih v roku iz prvega odstavka tega Clena ni predvideno omrezje s hitrostjo
najmanj 100 Mb/s.

19. élen
(poizvedovanje po trznem interesu za gradnjo visokozmogljivih omrezij)

(1) Organ javnega sektorja, ki dodeljuje javna sredstva iz 20. ¢lena tega zakona, poda na
agencijo vlogo za izvedbo poizvedovanja po trznem interesu za gradnjo visokozmogljivih
dostopovnih omreZij oziroma nadgradnjo ali razSiritev obstojeCih omreZzij tako, da bodo
omogocale prenosne hitrosti najmanj 100 Mb/s v smeri proti uporabniku v naslednjih treh letih.

(2) Vloga iz prejSnjega odstavka mora vsebovati najmanj podatke o:
1. javnem soinvestitorju,
2. roku, do katerega organ javnega sektorja, ki dodeljuje javna sredstva, potrebuje podatke,

3. vrsti infrastrukture oziroma omrezja, za katero se dodeljujejo javna sredstva,



4. premeru kabelske kanalizacije ali premeru cevi v milimetrih za infrastrukturo oziroma hitrosti
prenosa v Mb/s za omrezje, za katero se dodeljujejo javna sredstva,

5. predvidenem Casu gradnje infrastrukture oziroma omrezja, za katero se dodeljujejo javna
sredstva, ki ne sme biti daljSi od treh let in

6. geografskem obmocju, za katero se dodeljujejo javna sredstva.

(3) Organ javnega sektorja lahko v vlogi iz prvega odstavka tega ¢lena dolo€i, da mora
obvestilo o napovedi gradnje poleg podatkov iz prejSnjega odstavka vsebovati Se druge
podatke, kot so na primer informacije o nacrtovanem projektu in podrobno opredeljen ¢asovni
nacrt gradnje, dokazila o finan¢ni izvedljivosti nartovanih investicijskih projektov in primernosti
predvidenih tehnologij glede na zastavljene cilje ter morebitne druge priloge, s katerimi bo
investitor verodostojno izkazal izvedljivost izraZzenega trznega interesa.

(4) Podatki, zbrani na podlagi tega ¢lena, morajo biti vsaj tako podrobni kot podatki, zbrani na
podlagi prejSnjega €lena.

(5) Agencija izvede poizvedovanje po trznem interesu iz prvega odstavka tega ¢lena. Ce
agencija na podlagi zbranih podatkov ugotovi prekrivajo€ trzni interes investitorjev, o tem pisno
obvesti zadevne investitorje in organ javnega sektorja iz prvega odstavka tega ¢lena.

(6) V primeru iz prejSnjega odstavka investitorji lahko v 30 dneh od prejema pisnega obvestila
agencije sklenejo dogovor, katerega cilj je izogniti se gradnji podvojene infrastrukture. Ta
dogovor mora biti v skladu s predpisi, ki urejajo prepreCevanje omejevanja konkurence.
Sirokopasovno omreZje mora biti na podrogjih, za katera so se investitorji dogovorili o razdelitvi
trznega interesa, odprto komunikacijsko omreZzje, sicer dogovarjanje ni dopustno.

(7) Investitoriji, ki so se v skladu s prejSnjim odstavkom dogovorili o razdelitvi trznega interesa,
morajo v 15 dneh po sklenitvi dogovora agenciji sporociti prenovljene podatke, ki lahko
obsegajo le podrocja razdeljenega trznega interesa iz prejSnjega odstavka.

(8) Ce investitorji dogovora iz $estega odstavka tega ¢lena ne sklenejo, agencija o tem obvesti
organ javnega sektorja iz prvega odstavka tega Clena.

(9) Agencija organu javnega sektorja, ki je podal vlogo, v dogovorjenem roku, ki ne sme biti
dalj8i od Sestih mesecev, sporoci pridobljene podatke.

(10) Agencija na svojih spletnih straneh objavi podatke o obmodjih iz tretjiega odstavka
prejSnjega Clena in izkazanih namerah za postavitev omreZij iz prvega odstavka prejSnjega
Clena in izkazanem trznem interesu na podlagi poizvedovanja iz prvega odstavka tega ¢lena.
(11) Agencija za izvajanje tega Clena izda splo$ni akt.

20. ¢len

(uporaba javnih sredstev)



(1) Sredstva za gradnjo visokozmogljivih dostopovnih omrezij oziroma nadgradnjo ali razSiritev
obstoje€ih omrezij tako, da bodo omogocala prenosne hitrosti najmanj 100 Mb/s, se lahko
zagotovijo tudi iz javnih sredstev v skladu s predpisi EU, ki urejajo zdruZljivost nekaterih vrst
pomoci z notranjim trgom pri uporabi ¢lenov 107 in 108 Pogodbe.

(2) Organ javnega sektorja, ki dodeljuje javna sredstva za gradnjo visokozmogljivih
dostopovnih omreZij iz prejSnjega odstavka, upoSteva zbrane podatke o elektronskih
komunikacijskih omrezjih iz evidence iz prvega in €etrtega odstavka 15. ¢lena tega zakona in
podatke o napovedi postavitve omreZij, zbranih v skladu z 18. in 19. ¢lenom tega zakona.

(3) Vlada z uredbo dolo¢i podrobnej$e pogoje za izvajanje tega ¢lena, kot so pogoji za uporabo
javnih sredstev, upraviCeni stroski, vsebina vloge za javno sofinanciranje projekta, nacin
doloCitve cene operaterskega dostopa do sofinanciranega omrezja ter vzpostavitev
mehanizma za spremljanje in vracilo sredstev.

21. ¢len
(sklepanje pogodb o trznem interesu)

(1) Ce organ javnega sektorja na podlagi podatkov, ki mu jih na podlagi devetega odstavka
19. élena tega zakona posreduje agencija, ugotovi, da investitor z obvestilom iz tretjega
oziroma sedmega odstavka 19. ¢lena tega zakona trZznega interesa ni verodostojno izkazal,
izda odlo¢bo, s katero mu trznega interesa ne prizna. Odlo¢ba organa javnega sektorja je
dokonéna. Zoper odlo¢bo se lahko vlozi tozba v upravnem sporu.

(2) Organ javnega sektorja na podlagi podatkov, ki mu jih na podlagi devetega odstavka
19. €lena tega zakona posreduje agencija, investitorju ponudi sklenitev pogodbe, s katero se
investitor zaveze, da bo v treh letih od podpisa pogodbe zgradil Sirokopasovno omrezje na
obmodjih in v obsegu, kakrSnega je izkazal v obvestilu iz tretjega oziroma sedmega odstavka
19. lena tega zakona. Organ javnega sektorja izvod podpisane pogodbe in morebitni
pripadajo¢i dogovor iz Sestega odstavka 19. ¢lena tega zakona poslje agenciji. Ce investitor
pogodbe v 15 dneh ne podpiSe, se Steje, da je odstopil od izraZzenega trznega interesa. V tem
primeru organ javnega sektorja izda odlocbo iz prejSnjega odstavka.

(3) V pogodbi iz prvega stavka prejSnjega odstavka se lahko doloCi pogodbena kazen za
primer neizpolnitve obveznosti iz prejSnjega odstavka.

(4) Ce operater ne izvaja trznega interesa v skladu s pogodbo iz prej$njega odstavka in pri tem
s predvidenimi aktivhostmi zamuja za ve€ kot Sest mesecev, organ javnega sektorja zaradi
operaterjeve krsitve odstopi od pogodbe in v tem delu trznega interesa ne uposteva ter o tem
obvesti agencijo. Pri preverjanju izvajanja pogodbe lahko organ javhega sektorja zaprosi
agencijo za tehni¢no pomo¢€. Z dnem odstopa od pogodbe zaradi operaterjeve krsitve se Steje,
da operater ni izpolnil obveznosti gradnje iz drugega odstavka tega Clena.



(5) Ce investitor v roku ne uresni¢i napovedane gradnje na doloenem obmogju, lahko organ
javnega sektorja za to obmocje uporabi javna sredstva iz 20. ¢lena tega zakona.

(6) Kadar javna sredstva na podlagi 20. ¢lena tega zakona dodeljuje lokalna skupnost, lahko
za sklepanje pogodb na podlagi tega ¢lena pooblasti ministrstvo.

22, ¢len
(nadzor)

Agencija nadzira izvajanje dolo¢b tega poglavja, razen 20. in 21. ¢lena tega poglavja, in na
njegovi podlagi izdanih predpisov in aktov ter pri tem sodeluje z inSpektorjem, pristojnim za
gradnjo.

IV. RAZLASTITEV IN OMEJITVE LASTNINSKE PRAVICE
23. ¢len

(odvzem ali omejitev lastninske ali druge stvarne pravice pri gradnji javnih
komunikacijskih omrezij)

(1) Gradnja, postavitev, obratovanje ali vzdrzevanje javnih komunikacijskih omrezij in
pripadajoce infrastrukture v skladu s predpisi je v javno Kkorist.

(2) Javno komunikacijsko omrezje je treba nalrtovati tako, da so posegi v tujo lastnino ¢im
man;si.

(3) Lastninska ali druga stvarna pravica na nepremi¢ninah se v javno korist lahko odvzame ali
omeji, kadar je to potrebno zaradi gradnje, postavitve, obratovanja in vzdrZzevanja javnega
komunikacijskega omrezja in pripadajoCe infrastrukture.

(4) Lastninska ali druga stvarna pravica na nepremicninah se odvzame ali omeji po postopku
in na nacin, dolo¢en z zakonom, Ki ureja razlastitev nepremicnin in omejitve lastninske pravice,
ter zakonom, ki ureja stvarne pravice, razen ¢e ta zakon ne dolo¢a drugace.

(5) Ne glede na dolo¢be zakona, ki ureja razlastitev nepremicnin in omejitev lastninske pravice,
vlada na predlog operaterja omrezja za omejitev lastninske ali druge stvarne pravice na
nepremicnini v lasti Republike Slovenije s sluznostjo za namen iz tretjega odstavka tega ¢lena
odloCi o prevladi javne koristi gradnje, postavitve, obratovanja ali vzdrzevanja javnih
komunikacijskih omrezij in pripadajoCe infrastrukture nad drugo javno koristjo, ¢e ne pride do
ustanovitve sluznosti s pogodbo v skladu s 27. ¢lenom tega zakona. Vlada upravljavcu
nepremic¢nine v lasti Republike Slovenije nalozi sklenitev pogodbe ali pa predlog operaterja
omrezja zavrne.



(6) Operater omrezja, ki zeli na tuji nepremi€nini, nad ali pod njo izvesti dela iz prvega odstavka
tega Clena, lahko v postopku razlastitve nastopa kot razlastitveni upravi¢enec ali v postopku
ustanovitve sluznosti kot sluznostni upravi¢enec.

(7) Pri odloanju v postopku razlastitve ali ustanovitve sluznosti v korist operaterja omrezja gre
za nujni primer v smislu zakona, ki ureja razlastitev nepremicnin in omejitev lastninske pravice.

24, ¢len
(omrezja za potrebe varnosti, policije, obrambe in zascite, reSevanja in pomoci)

Dolocbe prejSnjega Clena veljajo tudi za elektronska komunikacijska omrezja in pripadajoco
infrastrukturo za potrebe varnosti, policije, obrambe in zascite, reSevanja in pomoci.

25. ¢len

(ustanovitev sluznosti na nepremiéninah v lasti oseb javnhega prava ob zgraditvi
elektronskih komunikacijskih omrezij, ki niso javna komunikacijska omrezja)

(1) Gradnja, postavitev, obratovanje ali vzdrzevanje elektronskih komunikacijskih omrezij, ki
niso omrezja iz 23. in 24. ¢lena tega zakona, ter pripadajoCe infrastrukture na nepremicninah
v lasti oseb javnega prava v skladu s predpisi je v javno Korist.

(2) Elektronsko komunikacijsko omrezje iz prejSnjega odstavka je treba nacrtovati tako, da so
posegi v lastnino oseb javnega prava ¢im man;si.

(3) Lastninska ali druga stvarna pravica na nepremi¢ninah v lasti oseb javnega prava se v
javno korist lahko obremeni s sluznostjo v korist fizicne ali pravne osebe, ki zagotavlja
elektronska komunikacijska omreZzja, ki niso omrezja iz 23. in 24. ¢lena tega zakona, kadar je
to potrebno zaradi gradnje, postavitve, obratovanja in vzdrZzevanja tega omrezja ter
pripadajoce infrastrukture.

(4) V primerih iz prejSnjega odstavka se lastninska ali druga stvarna pravica na nepremicninah
v lasti oseb javnega prava obremeni s sluznostjo po postopku in na nacin, dolo¢en z zakonom,
ki ureja razlastitev nepremicnin in omejitve lastninske pravice, in zakonom, ki ureja stvarne
pravice, razen Ce ta zakon ne dolo¢a drugace.

(5) Fizi¢na ali pravna oseba, ki zagotavlja elektronsko komunikacijsko omrezje, ki ni omrezje
iz 23. in 24. Clena tega zakona, ter Zeli na nepremicnini, ki je v lasti oseb javnega prava, nad
to nepremicnino ali pod njo izvesti dela iz prvega odstavka tega Clena, lahko v postopku
ustanovitve sluznosti nastopa kot sluznostni upravi¢enec.

26. clen

(sluznost)



(1) Sluznost na podlagi tega zakona je stvarna pravica, ki obsega za sluznostnega upravic¢enca
iz 23., 24. in 25. Clena tega zakona naslednja upravicenja:

1. gradnja, postavitev, obratovanje in vzdrZzevanje elektronskega komunikacijskega omreZzja in
pripadajoCe infrastrukture,

2. dostop do elektronskega komunikacijskega omrezja in pripadajoCe infrastrukture za potrebe
njihovega obratovanja in vzdrZevanja,

3. odstranjevanje naravnih ovir pri gradnji, postavitvi, obratovanju in vzdrzevanju
elektronskega komunikacijskega omrezja.

(2) Upravicenja iz prejSnjega odstavka mora upravi¢enec izvrSevati tako, da le v najnujnejSem
obsegu moti lastnika nepremiénine in obremenjuje sluzece zemljisse. Ce lastnik nepremiénine
zaradi izvrSevanja teh upraviCenj utrpi Skodo, jo mora povzrocitelj povrniti v skladu z
zakonikom, ki ureja obligacijska razmerja.

27. ¢len
(ustanovitev sluznosti)

(1) Sluznost se sklene v takSnem obsegu in za taksno ¢asovno obdobje, kot je nujno potrebno
za gradnjo, postavitev, obratovanje ali vzdrzevanje elektronskega komunikacijskega omrezja
in za Cas obratovanja elektronskega komunikacijskega omrezja in pripadajoCe infrastrukture.

(2) Za ustanovitev sluznosti mora sluznostni upravi€enec lastniku nepremicnine predloziti
predlog pogodbe.

(3) Obvezna sestavina pogodbe je dolo€ilo o viSini denarnega nadomestila za sluznost, v
primerih, ki se nanasajo na omejitev lastninske ali druge stvarne pravice na nepremicninah pri
gradnji, postavitvi, obratovanju ali vzdrZzevanju javnih komunikacijskih omreZij in pripadajoce
infrastrukture iz 23. ¢lena tega zakona, pa tudi doloCilo o dopustnosti skupne uporabe
komunikacijskih objektov sluznostnega upravi¢enca z njegove strani ter drugih fizi€nih in
pravnih oseb, ki zagotavljajo elektronska komunikacijska omrezja, v skladu z dolo¢bami tega
zakona. Imetnik pravice skupne uporabe ima v obsegu, ki je potreben za izvajanje skupne
uporabe, upravicenja iz prejSnjega Clena.

(4) Denarno nadomestilo iz prejSnjega odstavka ne sme presegati zmanjSanja vrednosti
sluze€e nepremicnine ali dejanske Skode in izgubljenega dobicka, vkljuéno zaradi dopustnosti
skupne uporabe komunikacijskih objektov sluznostnega upravi€enca s strani le-tega ter drugih
fiziCnih in pravnih oseb, ki zagotavljajo elektronska komunikacijska omrezja, v skladu z
dolo¢bami tega zakona in omejitev, ki za investitorja izhajajo iz prvega do tretjega odstavka
14. ¢lena tega zakona ob prestavitvi javnih komunikacijskih omreZzij.

(5) V primeru ustanovitve sluznosti na nepremicninah v lasti drzave ali samoupravne lokalne
skupnosti je obvezna sestavina pogodbe v korist operaterja omreZja tudi dolo€ilo o dopustnosti



skupne gradnje s strani drugega operaterja omrezja v skladu z 12. ¢lenom tega zakona.
Dopustnost skupne gradnje velja samo za gradnjo na isti trasi, kot je dolo€ena v pogodbi med
prvotnim investitorjem in lastnikom nepremicnine. V tem primeru je obvezna sestavina
pogodbe tudi dolocilo o visini denarnega nadomestila, ki ga zainteresirani soinvestitor placa
lastniku nepremicnine v primeru skupne gradnje. ViSina tega denarnega nadomestila ne sme
presegati viSine denarnega nadomestila, ki ga lastniku nepremicnine placa prvotni investitor.

(6) Dolo¢be drugega in Cetrtega odstavka tega Clena se ne uporabljajo v primeru, kadar se
sluznost ustanovi na podlagi predloga pogodbe upravljavca druge gospodarske javne
infrastrukture na kateri se sluznost ustanavlja v skladu z zakoni, ki urejajo gospodarske javne
infrastrukture.

(7) Ne glede na dolo¢bo tretiega odstavka tega C&lena je sluznost pri gradnji javnih
komunikacijskih omrezij in pripadajoCe infrastrukture, ki se financirajo iz javnih sredstev v
skladu z 20. ¢lenom tega zakona, na nepremi€ninah v lasti drzave ali samoupravne lokalne
skupnosti neodplacna.

(8) Ce lastnik nepremicnine v desetih dneh po prejemu predloga pogodbe ne pristane na njeno
sklenitev, lahko sluznostni upraviCenec zahteva, da o ustanovitvi sluznosti v skladu s 23., 24.
in 25. ¢lenom tega zakona odlo¢i pristojni upravni organ.

(9) Poleg sestavin, ki jih dolo€a zakon, ki ureja ustanovitev sluznosti za potrebe gradnje, je
obvezna sestavina pogodbe o ustanovitvi sluznosti v korist infrastrukturnega operaterja tudi
dolo€ilo o dopustnosti skupne uporabe s strani operaterja omrezja. Pri dolo itvi viSine
denarnega nadomestila za sluznost se uposSteva tudi moznost skupne uporabe fizicne
infrastrukture s strani operaterjev omrezij. ViSina denarnega nadomestila v delu, ki se nanasa
na skupno uporabo fizine infrastrukture s strani operaterjev omrezij, se lahko doloci tudi s
sklenitvijo dodatka k pogodbi najpozneje 10 dni pred izvedbo skupne uporabe.

28. ¢len
(pogoji za odlo¢anje pristojnega organa)

(1) Pristojni upravni organ mora pri odlo¢anju o ustanovitvi sluznosti ugotoviti in upostevati, ali:

1. je pridobitev sluznosti nujen pogoj za gradnjo, postavitev, obratovanje ali vzdrzevanje
elektronskega komunikacijskega omreZzja in pripadajoce infrastrukture,

2. je bila gradnja elektronskega komunikacijskega omrezja in pripadajoCe infrastrukture
nacrtovana tako, da so posegi v tujo lastnino ¢im manjsi,

3. bo izvrdevanje sluznosti bistveno oviralo lastnika nepremicnine.

(2) Za bistveno oviranje lastnika nepremicnine iz 3. toCke prejSnjega odstavka gre v primerih,
Ce se:



1. lastniku nepremi¢nine onemogoci ali znatno otezi dostop do nepremicnine (do zemljis¢a
oziroma objekta na njem),

2. lastniku nepremicnine onemogoci ali znatno oteZi opravljanje dejavnosti,

3. znatno zmanj$a vrednost nepremicnine (zemljiS¢a ali objekta na njem).

29. élen
(odlo€ba pristojnega upravnega organa)

(1) Pristojni upravni organ z odlo¢bo ustanovi sluznost v takSnem obsegu in za takSno ¢asovno
obdobje, kot je nujno potrebno za gradnjo, postavitev, obratovanje ali vzdrzevanje
elektronskega komunikacijskega omrezja in za Cas obratovanja elektronskega
komunikacijskega omrezja ter pripadajoCe infrastrukture. Obvezna sestavina odlocbe o
ustanovitvi sluznosti je dolo¢ba o dopustnosti skupne uporabe komunikacijskih objektov
sluznostnega upravi€enca ter drugih fizi€nih in pravnih oseb, ki zagotavljajo elektronska
komunikacijska omrezja v skladu s tem zakonom.

(2) Poleg sestavin, ki jih dolo€a zakon, ki ureja ustanovitev sluznosti za potrebe gradnje druge
gospodarske javne infrastrukture, je obvezna sestavina odlocbe o ustanovitvi sluznosti v korist
infrastrukturnega operaterja dolo¢ba o dopustnosti skupne uporabe fizi€ne infrastrukture s
strani operaterjev omrezij.

30. ¢len

(prenehanje sluznosti)

(1) Sluznost preneha na podlagi sporazuma obeh strank ali ko potece €as, za katerega je bila
ustanovljena.

(2) Sluznost lahko preneha na podlagi odlo¢be pristojnega upravnega organa, e se ugotovi:
1. na zahtevo ene izmed strank, da sluznost ni ve¢ potrebna,

2. na zahtevo lastnika nepremi€nine, da nosilec upravienj v treh letih ni zacel izvrSevati
upraviCenj, razen Ce za to obstajajo utemeljeni razlogi.

V. UPRAVLJANJE RADIOFREKVENCNEGA SPEKTRA

1. Splosne doloc¢be

31. ¢len



(upravljanje radiofrekvenénega spektra)

(1) Radiofrekvencni spekter je omejena naravna dobrina s pomembno druzbeno, kulturno in
gospodarsko vrednostjo.

(2) Drzavni organi v skladu z mednarodnopravnimi akti, uveljavljenimi v Republiki Sloveniji,
skrbijo za ucinkovito in nemoteno uporabo radiofrekvenénega spekira Republike Slovenije in
pravic Republike Slovenije do orbitalnih pozicij. Pri tem v najvedji mozni meri upostevajo tudi
priporocila ITU.

(3) Radiofrekvencni spekter Republike Slovenije na podlagi javhega pooblastila upravlja
agencija in pri tem upoSteva strateSke usmeritve ministrstva ter strateSke dokumente
Republike Slovenije in EU. Agencija pripravi najmanj triletno strategijo upravljanja
radiofrekvenCnega spektra in jo predlozi v soglasje vladi. Po pridobitvi soglasja agencija
strategijo objavi na svojih spletnih straneh.

(4) Pri cezmejnem Skodljivem motenju, povzroCenem z oddajanjem radijskega signala iz
drugih drzav v nasprotju z mednarodnopravnimi akti iz drugega odstavka tega ¢lena, lahko
agencija sprejme nujne in sorazmerne ukrepe za za8Cito nemotene uporabe
radiofrekvenénega spektra v Republiki Sloveniji. Ti ukrepi obsegajo predvsem povecanje
dovoljene oddajne moci, spremembo antenskega sevalnega diagrama, spremembo
polarizacije, spremembo viSine antene nad terenom ter spremembo lokacije oddajanja, ¢e se
s tem obmocje pokrivanja ne spremeni.

32. ¢len
(sploSna nacela upravljanja radiofrekvenénega spektra)

Agencija in pristojni drzavni organi spodbujajo harmonizacijo uporabe radiofrekvencnega
spektra za elektronska komunikacijska omreZja in storitve v EU za zagotovitev uspesne in
ucinkovite uporabe in koristi za potroSnike, kot so vecja konkurenca, ekonomija obsega in
medsebojno vzajemno delovanje omrezij in storitev. Pritem v skladu s 33. ¢lenom tega zakona
in v skladu z Odlo¢bo 676/2002/ES med drugim:

1. prizadevajo si za pokritost ozemlja Republike Slovenije in njenega prebivalstva z
visokokakovostnimi in hitrimi brezzi¢nimi Sirokopasovnimi povezavami ter za pokritost glavnih
drzavnih in evropskih prometnih poti, vkljuéno z vseevropskim prometnim omrezZjem iz Uredbe
(EU) &t. 1315/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. decembra 2013 o smernicah
Unije za razvoj vseevropskega prometnega omrezja in razveljavitvi Sklepa $t. 661/2010/EU
(UL L &t. 348 z dne 20. 12. 2013, str. 1),

2. spodbujajo hiter razvoj novih brezZicnih komunikacijskih tehnologij, vkljuéno =z
medsektorskim pristopom, kadar je to primerno,



3. zagotavljajo predvidljivost in doslednost pri izdaji odlocb o dodelitvi radijskih frekvenc,
njihovem podaljSanju, spremembah in razveljavitvah z namenom spodbujanja dolgorocnih
nalozb,

4. preprecujejo Skodljivo motenje ali éezmejno Skodljivo motenje v skladu s 33. in 39. ¢lenom
tega zakona ter sprejmejo primerne ukrepe v ta namen, vklju¢no s preventivnimi ukrepi,

5. spodbujajo souporabo radiofrekvenénega spektra med podobnimi ali razlicnimi uporabami
radiofrekvenCnega spektra v skladu s predpisi, ki urejajo prepreCevanje omejevanja
konkurence,

6. v skladu z 39. ¢lenom tega zakona predvidijo uporabo radijskih frekvenc na nacin, ki
zagotavlja kar najvecjo proznost, souporabo in ucinkovitost uporabe radiofrekvenénega
spektra,

7. uporabljajo pravila za dodelitev, podaljSanje, prenos, spremembe in razveljavitve odlocb o
dodelitvi radijskih frekvenc, ki so jasno in pregledno dolo¢ena, da se zagotovijo regulativha
varnost, doslednost in predvidljivost,

8. prizadevajo si za doslednost in predvidljivost v zvezi z uporabo radiofrekvennega spektra
zaradi varovanja javnega zdravja v skladu s predpisi, ki urejajo elektromagnetno sevanje v
naravnem in Zivljenjskem okolju.

33. ¢len

(strateSko nacrtovanje in usklajevanje politike radiofrekvenénega spektra ter njegova
¢ezmejna koordinacija)

(1) Agencija in pristojni drzavni organi sodelujejo z Evropsko komisijo in organi drugih drzav
Clanic EU pri strateSkem nacrtovanju, ¢ezmejni koordinaciji in usklajevanju uporabe
radiofrekvenénega spektra v EU v skladu s politikami EU glede vzpostavitve in delovanja
notranjega trga na podrocju elektronskih komunikacij. Pri tem med drugim upoStevajo
gospodarske vidike in vidike varnosti, zdravja, javnega interesa, svobode izrazanja ter
kulturne, znanstvene, socialne in tehni¢ne vidike v zvezi s politikami EU ter razlicne interese
uporabnikov radiofrekvenénega spektra, da bi na ta naclin optimizirali uporabo
radiofrekvencnega spektra in se izognili Skodljivemu motenju.

(2) Agencija in pristojni drzavni organi v sodelovanju z Evropsko komisijo in organi drugih drzav
¢lanic EU spodbujajo koordinacijo pristopov na podrocju politike radiofrekvenénega spektra v
EU in, e je potrebno, usklajene pogoje glede razpoloZljivosti in ucinkovite uporabe
radiofrekvenénega spektra, ki so potrebni za vzpostavitev in delovanje notranjega trga na
podrocju elektronskih komunikacij.

(3) Agencija in pristojni drzavni organi v okviru Skupine za politiko radiofrekventnega spektra
(RSPG) v sodelovanju z drugimi drzavami ¢lanicami EU in Evropsko komisijo v skladu s prvim
odstavkom tega &lena, na njuno zahtevo pa tudi z Evropskim parlamentom in Svetom, pri



podpori strateSkemu nacrtovanju in koordinaciji pristopov na podro¢ju politike
radiofrekvencnega spektra v EU skrbijo za:

1. oblikovanje najboljSih praks glede vpra$anj, povezanih z radiofrekvenénim spektrom zaradi
izvajanja Direktive 2018/1972/EU,

2. pospeSevanje usklajevanja med drzavami ¢lanicami zaradi izvajanja Direktive
2018/1972/EU in drugih predpisov EU ter zaradi prispevanja k razvoju notranjega trga,

3. usklajevanje pristopov k dodelitvi in podelitvi uporabe radiofrekvenénega spektra ter
objavljanje porocil ali mnenj o vprasanjih, povezanih z radiofrekven&nim spektrom.

(4) Agencija in pristojni drzavni organi sodelujejo s pristojnimi organi drugih drzav ¢lanic ter v

okviru RSPG, da se zagotovi, da drzave ¢lanice na svojem ozemlju lahko uporabljajo
harmonizirani radiofrekvencni spekter in da se resijo morebitne tezave ali spori glede ¢ezmejne
koordinacije ali Cezmejnega Skodljivega motenja z drugimi drzavami ¢lanicami ali tretjimi
drzavami, ki Republiki Sloveniji ali drugim drzavam ¢lanicam onemogocajo uporabo
harmoniziranega radiofrekvenénega spektra na svojem ozemlju. Agencija in pristojni drzavni
organi v ta namen sprejmejo potrebne ukrepe brez poseganja v obveznosti iz
mednarodnopravnih aktov, uveljavljenih v Republiki Sloveniji, ki urejajo radiofrekvencni
spekter.

(5) Ministrstvo lahko zaprosi RSPG, da posreduje pri reSevanju problemov, povezanih s
¢ezmejno koordinacijo ali ¢ezmejnim Skodljivim motenjem. Predlog ministrstvu, da poda
takSno zaprosilo, lahko da tudi agencija.

34. ¢len

(nacrt razporeditve radiofrekvenénih pasov)

(1) Vlada na predlog ministra z uredbo sprejme nacrt razporeditve radiofrekvenénih pasov, s
katero dolo¢i radiokomunikacijske storitve v povezavi z radiofrekvenénimi pasovi, nacin
uporabe radiofrekven&nih pasov in druga vprasanja v zvezi z njihovo uporabo.

(2) Strokovno gradivo za predlog uredbe iz prejSnjega odstavka pripravi agencija v skladu z
mednarodnopravnimi akti, ki urejajo podrocje radiofrekvenénega spektra in so uveljavljeni v
Republiki Sloveniji.

35. ¢len

(naért uporabe radijskih frekvenc)

(1) Nacrt uporabe radijskih frekvenc, ki mora biti skladen z naértom iz prejSnjega Clena,
sprejme agencija s sploSnim aktom.



(2) Agencija s splosnim aktom iz prejSnjega odstavka podrobneje opredeli namen uporabe in
nacin dodelitve radijskih frekvenc znotraj radiofrekvencnih pasov, ki so za posamezne
radiokomunikacijske storitve predvideni z uredbo iz prejSnjega €lena, in doloCi tehni¢ne
parametre za uporabo radijskih frekvenc. Pri tem dolo¢i, v katerih primerih gre za harmonizirani
radiofrekvenéni spekter.

(3) Agencija sprejme splo$ni akt iz prvega odstavka tega ¢lena z upoStevanjem potreb varnosti
in obrambe drZave, varstva pred naravnimi in drugimi nesre¢ami, varnosti zrahega prometa
ter morebitnih dodatnih potreb ministrstva, pristojnega za obrambo, in ministrstva, pristojnega
za notranje zadeve, ki bi nastale zaradi stanj ogroZenosti.

(4) Splodni akt iz prvega odstavka tega ¢lena sprejme agencija:

1. v delu, ki se nanaSa na radijske frekvence, predvidene za potrebe varnosti in obrambe
drzave ter varstva pred naravnimi in drugimi nesreCami, v soglasju z ministrstvom, pristojnim
za obrambo, ministrstvom, pristojnim za varstvo okolja, ministrstvom, pristojnim za notranje
zadeve, in direktorjem ali direktorico Slovenske obvesc¢evalno-varnostne agencije (v
nadaljnjem besedilu: direktor Slovenske obves¢evalno-varnostne agencije),

2. v delu, ki se nanaSa na radijske frekvence, predvidene za potrebe za varnost zratnega
prometa, pa v soglasju z ministrstvom, pristojnim za varstvo okolja, in ministrstvom, pristojnim
za promet.

36. ¢len

(tehnoloska nevtralnost)

(1) Vse vrste tehnologij, ki se uporabljajo za elektronske komunikacijske storitve in ki ustrezajo
minimalnim tehni¢nim zahtevam v skladu z namenom uporabe radijskih frekvenc iz sploSnega
akta iz prejSnjega Clena, se lahko uporabljajo v radiofrekvenénih pasovih, ki so v nacrtu iz
34. Clena tega zakona opredeljeni kot razpoloZljivi za elektronske komunikacijske storitve v
skladu s predpisi EU.

(2) Ne glede na dolo¢bo prejSnjega odstavka agencija s sploSnim aktom iz prejSnjega Clena
dolo€i sorazmerne in nediskriminacijske omejitve za vrste tehnologij radijskega omrezja ali

tehnologij za brezzi¢ni dostop, ki se uporabljajo za storitve elektronskih komunikacij, Ce je to
potrebno zaradi:

1. prepre€evanja Skodljivega motenja,
2. varovanja javnega zdravja pred elektromagnetnimi polji,
3. zagotavljanja tehni¢ne kakovosti storitve,

4. zagotavljanja maksimalne souporabe radijskih frekvenc,



5. varovanja ucCinkovite rabe spektra,
6. uresnievanija cilja javnega interesa po drugem odstavku 37. Clena tega zakona.
(3) Agencija dolo¢i omejitve iz razloga iz 2. toCke prejSnjega odstavka, ¢e dobi taksno
usmeritev ministrstva, pristojnega za okolje, ali ministrstva, pristojnega za zdravje.
37. ¢len
(storitvena nevtralnost)

(1) V radiofrekvenénih pasovih, ki so v nacrtu iz 34. ¢lena tega zakona opredeljeni kot
razpoloZljivi za elektronske komunikacijske storitve, se lahko izvajajo vse elektronske
komunikacijske storitve, ki ustrezajo minimalnim tehni¢nim zahtevam znotraj radiofrekvenénih
pasov, kakor je to dolo¢eno v sploSnem aktu iz 35. ¢lena tega zakona.

(2) Ne glede na dolocbo prejSnjega odstavka agencija s sploSnim aktom iz 35. ¢lena tega
zakona predpiSe zagotavljanje dolo¢ene elektronske komunikacijske storitve v posameznem
radiofrekvenénem pasu, ¢e oceni, da je to potrebno zaradi:

1. varovanja Zivljenja,
2. spodbujanja socialne, regionalne ali teritorialne kohezije,
3. preprecevanja neucinkovite uporabe radijskih frekvenc,

4. spodbujanja kulturne in jezikovne raznolikosti ter medijskega pluralizma z dodeljevanjem
radijskih frekvenc za radiodifuzijo.

(3) Ne glede na dolo&be prvega in drugega odstavka tega ¢lena agencija s sploSnim aktom iz
35. Clena tega zakona doloCi prepoved zagotavljanja katere koli druge elektronske
komunikacijske storitve v nekem radiofrekvenénem pasu, ¢e oceni, da je to potrebno iz razloga
iz 1. toCke prejSnjega odstavka.

38. ¢len

(pregled omejitev in ukrepov v zvezi z zagotavljanjem tehnoloske in storitvene
nevtralnosti)

Agencija v rednih €asovnih intervalih, ki ne smejo biti daljSi od treh let, preverja nujnost
omejitev in ukrepov, ki izhajajo iz drugega odstavka 36. ¢lena ter drugega in tretjega odstavka
37. Clena tega zakona. Agencija objavi rezultate pregleda na svojih spletnih straneh.

39. élen

(uporaba radijskih frekvenc)



(1) V Republiki Sloveniji se radijske frekvence uporabljajo na podlagi sploSne odobritve, kjer
to izhaja iz sploSnega akta iz 35. ¢lena tega zakona, ali na podlagi odlo¢be o dodelitvi radijskih
frekvenc, kadar agencija s sploSnim aktom iz 35. ¢lena tega zakona oceni, da je to nujno
potrebno. Agencija pri tem uposteva:

1. prepre€evanje Skodljivega motenja,

2. posebne znacilnosti posameznih radijskih frekvenc (npr. glede razsirjanja radijskih valov in
predvidene ravni moci prenosa),

3. pogoje za souporabo spektra, kadar je to primerno,

4. potrebo po zagotavljanju tehnicne kakovosti komunikacij ali storitev,

5. varovanje ucinkovite uporabe spekira,

6. uresniCevanje ciljev javnega interesa pri dodeljevanju radijskih frekvenc za radiodifuzijo.

(2) V splosnem aktu iz 35. €lena tega zakona se lahko za posamezne radijske frekvence, kjer
je to primerno, dolodi tudi kombinacija splodne odobritve in izdaje odlo¢be o dodelitvi radijskih
frekvenc. Agencija pri tem uposteva ucinke razli¢nih kombinacij in postopnega prehoda iz
enega nacCina uporabe radijskih frekvenc v drugega na razvoj inovativnih storitev in
zagotavljanje konkurence na trgu.

(3) Agencija v sploSnem aktu iz 35. Clena tega zakona dolo¢€i, v katerih radiofrekvenénih
pasovih je dovoljena souporaba, pri ¢emer hkrati dolo€i tudi pogoje souporabe. Ti morajo
spodbujati uc€inkovito uporabo radiofrekvenénega spekira, zagotavljanje konkurence in
inovacije.

(4) Ne glede na dolocbi prvega in drugega odstavka tega ¢lena za radijske frekvence, ki so s
splodnim aktom iz 35. ¢lena tega zakona predvidene za potrebe varnosti in obrambe drzave
ter varstva pred naravnimi in drugimi nesre¢ami, ni treba pridobiti odlo¢be o dodelitvi radijskih
frekvenc. Ne glede na navedeno agencija tudi v teh primerih na zahtevo vlagatelja izda odlo¢bo
o dodelitvi radijskih frekvenc.

(5) Vlada na predlog ministra, pristojnega za obrambo, uredi upravljanje in dodeljevanje
radijskih frekvenc iz prejSnjega odstavka z uredbo.

(6) Agencija pripravi pregled dodeljenih radijskih frekvenc, ki vsebuje podatke o tem, katerim
fizitnim ali pravnim osebam so dolo¢ene radijske frekvence dodeljene, vendar ne vsebuje
podatkov za radijske frekvence iz Cetrtega odstavka tega ¢lena. Podatki iz pregleda dodeljenih
radijskih frekvenc so javni. Agencija pregled dodeljenih radijskih frekvenc javno objavi in ga
redno posodablja.

40. ¢len



(izvajanje radioamaterskih storitev)

(1) Radioamaterji lahko uporabljajo radijske frekvence, ki so s sploSnim aktom iz 35. ¢lena
tega zakona predvidene za radioamatersko in radioamatersko satelitsko storitev, na podlagi
radioamaterskega dovoljenja.

(2) Tuji radioamaterji smejo uporabljati radijske frekvence iz prejSnjega odstavka, ¢e imajo
veljavno radioamatersko dovoljenje Evropske konference postnih in telekomunikacijskih uprav

(CEPT). Tujim radioamaterjem, ki nimajo veljavnega radioamaterskega dovoljenja CEPT,
agencija izda zacasno dovoljenje ob smiselni uporabi tretjega in Cetrtega odstavka tega Clena.

(3) Agencija izda dovoljenje iz prvega odstavka tega ¢lena po dolocbah zakona, ki ureja splosni
upravni postopek, na vlogo radioamaterja ali drustva ali zveze drustev, v katere se zdruZujejo
radioamateriji, ki vlogi priloZi potrdilo o opravljenem izpitu za radioamaterja, ali na vlogo pravne
osebe, ki vlogi priloZi dokazilo o registraciji drustva ali druge pravne osebe na podlagi zakona,
ki ureja organizacijo drustev, in veljavno radioamatersko dovoljenje ¢lana drustva.

(4) Radioamatersko dovoljenje poleg sestavin, predvidenih z zakonom, ki ureja sploSni upravni
postopek, vsebuje:

1. podatke o imetniku radioamaterskega dovoljenja,
2. dodeljen klicni znak,

3. razred radioamaterja in

4. Cas veljavnosti radioamaterskega dovoljenja.

(5) Agencija s splosnim aktom podrobneje uredi nacin izvajanja tega ¢lena.

2. Postopek

2.1 Postopek za izdajo odlo¢be o dodelitvi radijskih frekvenc

41. ¢len
(postopek za izdajo odlo¢be o dodelitvi radijskih frekvenc)

(1) Agencija izda odlo¢bo o dodelitvi radijskih frekvenc v skladu s sploSnim aktom o nacrtu
uporabe radijskih frekvenc iz 35. €lena tega zakona po dolo¢bah zakona, ki ureja sploSni
upravni postopek, in po predhodnem javnem razpisu v primerih, ko to dolo¢a ta zakon.
Postopki dodelitve radijskih frekvenc morajo biti odprti, objektivni, pregledni, sorazmerni in
nediskriminacijski.



(2) Odlocba se izda na podlagi javnega razpisa, kadar se v postopku iz 46. ¢lena tega zakona
ugotovi, da se ucinkovita uporaba dolo¢ene radijske frekvence lahko zagotovi le z omejitvijo
Stevila izdanih odlo¢b o dodelitvi radijskih frekvenc.

(3) Odlo¢ba o dodelitvi radijskih frekvenc za radiodifuzijo in odlo¢ba o dodelitvi radijskih
frekvenc za zagotavljanje prizemnih brezzi¢nih Sirokopasovnih elektronskih komunikacijskih
storitev in ostalih javnih komunikacijskih storitev konénim uporabnikom za nacionalno
pokrivanje se izdata na podlagi javnega razpisa brez izvedbe postopka iz 46. Clena tega
zakona. Ce agencija prejme pobudo zainteresiranega za uporabo razpolozZljivih radijskih
frekvenc za radiodifuzijo ali radijskih frekvenc za zagotavljanje storitev iz prejSnjega stavka za
javni razpis, se v 30 dneh pisno opredeli do prejete pobude. V odgovoru mora pojasniti, ali v
zvezi z radijskimi frekvencami, po katerih se povprasuje, namerava izvesti javni razpis ali ne,
in svojo odlogitev obrazloziti. Ce pobudo za javni razpis sprejme, ga mora izvesti brez
odlasanja. Ce je pobuda zavrnjena zaradi potrebe po mednarodni uskladitvi radijske
frekvence, agencija pobudniku v odgovoru pojasni tudi €asovni nacrt za mednarodno
uskladitev. Ce mora agencija pred pripravo odgovora izvesti dodatne preverbe oziroma
aktivnosti v zvezi z mednarodno uskladitvijo radijske frekvence, lahko pobudniku odgovori tudi
v daljSem roku, ki ne presega treh mesecev, pri c¢emer o razlogih in daljSem roku pobudnika
obvesti v 30 dneh od prejete pobude.

(4) Ne glede na dolocbo prejSnjega odstavka agencija izda odlocbo o dodelitvi radijske
frekvence iz Cetrtega do Sestega odstavka 65. ¢lena tega zakona brez javnega razpisa.

(5) Ne glede na dolocbo tretjega odstavka tega ¢lena agencija izda odlo¢bo o dodelitvi radijskih
frekvenc za radiodifuzijo ponudnikom storitev radiodifuzije vsebin brez javnega razpisa za
potrebe uresnicevanja ciljev javnega interesa v skladu s 85. ¢lenom tega zakona.

(6) Agencija izda odlocbo o dodelitvi radijskih frekvenc fizi¢ni ali pravni osebi, ki je bila s
preglednim in odprtim postopkom (ministrstva ali lokalne skupnosti) izbrana za upravljavca z
uporabo proracunskih sredstev zgrajenega Sirokopasovnega omrezja, za obmocje, na katerem
je to omrezje zgrajeno. Odlo¢ba se izda na podlagi zakona, ki ureja sploSni upravni postopek,
in brez izvedbe postopka iz 46. ¢lena tega zakona.

42. ¢len
(usklajeno dodeljevanje radijskih frekvenc v zvezi s skupnimi izbirnimi postopki)

(1) Ce je bila uporaba dologenih radijskih frekvenc usklajena, pogoji in postopki dostopa
dogovorijeni, fizicne ali pravne osebe, ki se jim dodelijo radijske frekvence, pa izbrane v skladu
z mednarodnimi sporazumi in predpisi EU, te osebe pridobijo pravico do uporabe teh radijskih
frekvenc v Republiki Sloveniji na podlagi odlo¢be, izdane na podlagi tega zakona.

(2) Kadar je s splo$nim aktom iz 35. ¢lena tega zakona predpisana uporaba radijskih frekvenc
na podlagi odlocbe o dodelitvi radijskih frekvenc, agencija izda odlo¢bo na podlagi dolo¢b
zakona, ki ureja splodni upravni postopek, in brez predhodnega postopka javnega razpisa. Ce



so bili v postopku izbire iz prejSnjega odstavka izpolnjeni vsi pogoji, predpisani za dodelitev
teh radijskih frekvenc s tem zakonom, jim agencija ne sme naloziti Se dodatnih pogojev, meril
ali postopkov, ki bi lahko omejili, spremenili ali upo€asnili izdajo odlo¢be o dodelitvi radijskih
frekvenc.

(3) Fizi¢ne ali pravne osebe, ki v Republiki Sloveniji pridobijo pravico uporabe radijskih
frekvenc iz prvega odstavka tega ¢lena brez odlocbe agencije, smejo te frekvence uporabljati
le v skladu z izbirno odlo¢bo institucij EU (v nadaljnjem besedilu: izbirna odlo¢ba) in predpisom
EU, na podlagi katerega je bila izdana, ter morajo pri tem izpolnjevati tudi vse pogoje, ki iz njiju
izhajajo. Agencija mora te osebe ustrezno obvestiti o njihovih pravicah in nainu njihovega
uresni¢evanja v Republiki Sloveniji. Pri tem agencija uposteva izbirno odlo¢bo in predpis EU,
na podlagi katerega je bila izdana.

(4) Agencija spremlja in nadzira uporabo radijskih frekvenc iz prvega odstavka tega ¢lena ter
pri tem uposteva predpise EU, vkljuéno s poro€anjem Evropski komisiji, kjer je to dolo¢eno.

43. ¢len
(skupni izbirni postopek)

(1) Kadar agencija prejme pobudo za dodelitev radijskih frekvenc v okviru skupnega postopka
dodelitve z eno ali ve€ drugimi drzavami €lanicami EU, za¢ne postopek dodelitve radijskih
frekvenc v skladu z dolo¢bami tega zakona. Pri tem upoSteva skupno dogovorjen nacrt,
pogoje, doloCene v skupnem postopku odobritve, med drugim, da se zainteresiranim za
dodelitev zagotovijo podobni bloki radiofrekvenénega spektra. Ministrstvo lahko da agenciji
usmeritev za zacCetek postopka.

(2) Dokler skupni izbirni postopek ni izveden, mora agencija omogociti prikljuCitev drugih drzav
¢lanic EU k postopku.

(3) Kadar agencija ne izvede skupnega postopka odobritve, pobudnika obvesti o razlogih za
takSno odlocitev.

44, ¢len
(koordinirani ¢asovni nacrt dodelitve radiofrekvenénega spektra)

(1) Agencija in drugi pristojni organi sodelujejo s pristojnimi organi drugih drzav ¢lanic EU z
namenom koordinacije uporabe harmoniziranega radiofrekvennega spektra za elektronska
komunikacijska omrezZja in storitve v EU.

(2) Za harmonizirani radiofrekvenéni spekter za brezzi€na Sirokopasovna omrezja in storitve
agencija ¢im prej po uveljavitvi tehni¢nih izvedbenih ukrepov v skladu z Odlo¢bo 676/2002/ES
izpelje postopek za izdajo odlo¢b o dodelitvi radijskih frekvenc, v vsakem primeru pa
najpozneje v 30 mesecih od uveljavitve tehni¢nih izvedbenih ukrepov oziroma &im prej po
umiku odlocCitve o dopustnosti alternativne uporabe iz 47. lena tega zakona.



(3) Agencija lahko v obsegu, ki je potreben iz razlogov iz 1. ali 4. toCke drugega odstavka
37. Clena tega zakona, odlozZi postopek iz prejSnjega odstavka za posamezne radijske
frekvence zaradi:

1. nereSenih vpradanj v okviru ¢ezmejne koordinacije s tretjimi drzavami, ki povzro€ajo
Skodljivo motenje, e je Republika Slovenija, kjer je primerno, predhodno zaprosila EU za
pomoc¢ pri koordinaciji,

2. varnosti in obrambe drzave,
3. vi§je sile.

(4) Agencija v rednih ¢asovnih intervalih, ki ne smejo biti daljSi od dveh let, pregleduje
upravi¢enost odloga iz prejSnjega odstavka.

(5) Agencija lahko odlozi postopek iz drugega odstavka tega Clena za posamezne radijske
frekvence v potrebnem obsegu in za najve¢ 30 mesecev zaradi:

1. nereSenih vprasanj v okviru ¢ezmejne koordinacije z drugimi drzavami Clanicami, Ki
povzrocajo Skodljivo motenje, Ce je Republika Slovenija predhodno zaprosila RSPG za pomoc,

2. zagotovitve in kompleksnosti zagotavljanja tehni¢ne migracije obstojecih imetnikov odlo¢b
o dodelitvi teh radijskih frekvenc.

(6) Ministrstvo o odlogu iz tretjega odstavka tega ¢lena oziroma odlogu iz petega odstavka
tega ¢lena obvesti druge drzave €lanice in Evropsko komisijo. V obvestilu navede razloge za
odlog.

45. ¢len

(izdaja odlocbe o dodelitvi radijskih frekvenc)

(1) Vloga za zacetek postopka za pridobitev odlocbe o dodelitvi radijskih frekvenc mora poleg
sestavin, dolo€enih z zakonom, ki ureja splosni upravni postopek, vsebovati podatke, ki jih
agencija potrebuje za vodenje uradne evidence imetnikov odlocbe o dodelitvi radijskih
frekvenc in za nadzor uporabe radijskih frekvenc, in sicer:

1. ime, naslov in davéno Stevilko za fizicne osebe,
2. firmo, sedez, davéno Stevilko in navedbo zakonitega zastopnika za pravne osebe,

3. navedbo radijske frekvence, na katero se vloga nanasa, in namen uporabe te radijske
frekvence,

4. navedbo geografskega obmocja uporabe radijske frekvence,



5. podatke o predvideni tehniéni reSitvi, predvsem podatke o lokaciji objektov, predvidenem
antenskem sistemu in radijski opremi ter podatke, ki so potrebni za izracun pokrivanja in vpliva
na ostale radijske postaje v smislu Skodljivega motenja in ekonomic¢nosti izrabe radijske
frekvence.

(2) Agencija mora odlo¢bo o dodelitvi radijskih frekvenc, kadar javni razpis ni potreben, izdati
in odposlati vlagatelju v 42 dneh po prejemu vlioge za pridobitev odlo¢be o dodelitvi radijskih
frekvenc ter hkrati podatke o dodelitvi vpisati v pregled dodeljenih radijskih frekvenc.

(3) Ne glede na dolo¢be prejSnjega odstavka agencija z odlo¢bo zavrne izdajo odlocbe o
dodelitvi, ¢e ugotovi, da:

1. vlagatelj nima poravnanih vseh zapadlih obveznosti do agencije,
2. dodelitev radijske frekvence ne bi bila skladna z aktoma iz 34. in 35. ¢lena tega zakona,

3. dodelitev radijske frekvence ne bi bila skladna z ucinkovito uporabo radiofrekvenénega
spektra,

4. bi signal radijske opreme povzrocal Skodljivo motenje druge radijske opreme, sprejemnikov
ali elektricnih ali elektronskih sistemov, ki se mu ne bi bilo mogoce izogniti.

46. ¢len
(pridobitev mnenj zainteresirane javnosti)

(1) Ce agencija oceni, da bi interes za dologene radijske frekvence lahko presegel njihovo
razpolozljivost in zato ne bi bila mogoca njihova ucinkovita uporaba, na svojih spletnih straneh
objavi javni poziv za pridobitev mnenj zainteresirane javnosti o pogojih uporabe teh radijskih
frekvenc, zlasti o omejitvi Stevila imetnikov odlo¢b o dodelitvi radijskih frekvenc. Agencija v
rednih ¢asovnih intervalih, ki ne smejo biti daljSi od treh let, preverja, ali je treba objaviti nov
javni poziv iz prejSnjega stavka. Tak javni poziv pa mora objaviti vedno, kadar od
zainteresiranega za uporabo dolo€enih radijskih frekvenc prejme pobudo za javni razpis.

(2) Agencija v javnem pozivu dolo€i rok za pridobitev mnenj zainteresirane javnosti, ki ne sme
biti krajSi od 30 dni.

(3) Ce agencija na podlagi odziva zainteresirane javnosti in na podlagi drugih ustreznih
informacij, s katerimi razpolaga, ugotovi, da dolo¢ene radijske frekvence ne bodo dostopne
vsem interesentom, mora pred izdajo odlo¢b o dodelitvi radijskih frekvenc izvesti javni razpis.
V nasprotnem primeru agencija izda odlo¢be o dodelitvi radijskih frekvenc na podlagi zakona,
ki ureja splosni upravni postopek.

47. ¢len

(alternativna uporaba harmoniziranega radiofrekvenénega spektra)



(1) Agencija lahko radijske frekvence iz harmoniziranega radiofrekvenénega spektra, za katere
na podlagi povprasevanja ob smiselni uporabi 269. ¢lena tega zakona ali v postopku javnega
razpisa ugotovi, da ni interesa za njihovo uporabo za harmonizirane storitve, z odlo¢bo dodeli
za drugi namen, ki je skladen s sploSnim aktom iz 35. €lena tega zakona, in sicer pod pogojem,
da takSna uporaba ne preprecuje ali ovira razpoloZljivosti ali uporabe teh radijskih frekvenc v
drugih drzavah ¢lanicah EU. Agencija pri tem uposteva tudi prihodnje povprasevanje po teh
radijskih frekvencah in dolgoro¢no razpoloZljivost ali uporabo tega radiofrekvenénega spektra
v EU ter ekonomijo obsega za opremo, ki je posledica uporabe harmoniziranega
radiofrekvencnega spektra v EU.

(2) Agencija vsake dve leti preveri, ali je alternativha uporaba Se skladna s prejSnjim
odstavkom.

(3) Agencija mora pregled iz prejSnjega odstavka opraviti vedno, kadar prejme utemeljeno
zahtevo za uporabo pasu v skladu s harmoniziranimi pogoji.

(4) Agencija o alternativni uporabi in rezultatih pregleda obvesti Evropsko komisijo in pristojne
organe drugih drzav Clanic.
48. ¢len
(uporaba dolo¢b pri izvajanju javnega razpisa)

(1) V samem postopku javnega razpisa se ne uporabljajo dolocbe zakona, ki ureja sploSni
upravni postopek, razen doloc¢b o izlo€itvi.

(2) Javni razpis vodi posebna nepristranska komisija (v nadaljnjem besedilu: komisija), ki jo
imenuje direktor ali direktorica agencije (v nadaljnjem besedilu: direktor) in v katero so lahko
imenovane tudi osebe, ki niso zaposlene v agenciji.

(3) Dolocbe o izlo€itvi uradne osebe se uporabljajo za ¢lane komisije tudi, ¢e niso uradne
osebe, zaposlene v agenciji.
49. élen
(sklep o uvedbi javhega razpisa)
(1) Javni razpis se zacne s sklepom agencije, ki mora vsebovati vsaj:

1. natan¢no navedbo radijskih frekvenc, ki so predmet javnega razpisa, radiokomunikacijske
storitve, ki se izvajajo z uporabo teh radijskih frekvenc, ter obomocja oziroma lokacije, na katerih
se bodo te radijske frekvence uporabljale,

2. pogoje, zahteve in kvalifikacije, ki jih mora ponudnik izpolnjevati in morajo biti skladni z
veljavno relevantno zakonodajo in prostorskimi akti,



3. merila za izbiro najugodnejSe ponudbe in nacin njihove uporabe ter morebitne druge
omejitve, ki bodo upostevane pri ocenjevanju ponudb,

placila (enkratni znesek, obro€no), razen Ce se javni razpis nanasa na radijske frekvence za
opravljanje analogne radiodifuzije,

5. rok, v katerem lahko ponudniki predlozijo ponudbe, in nadin njihove predlozitve (datum, ¢as,
naslov, oznaka),

6. naslov, prostor, datum in uro javnega odpiranja ponudb,

7. kraj, Cas in osebo, pri kateri lahko interesenti dvignejo razpisno dokumentacijo, ceno
razpisne dokumentacije in nacin placila te dokumentacije oziroma povezavo na spletno stran,
na kateri je objavljena razpisna dokumentacija,

8. osebo za stike, pri kateri lahko ponudniki dobijo dodatne informacije,

9. rok, v katerem bodo ponudniki obveSc¢eni o izidu razpisa (rok, v katerem bodo izdane
odlocbe).

(2) Agencija si pri oblikovanju razpisnih pogojev, zahtev in kvalifikacij ter meril iz 2., 3. in
4. toCke prejSnjega odstavka prizadeva, da bi ti pogoji, zahteve, kvalifikacije in merila
spodbujali konkurenco, inovacije in razvoj gospodarstva, pokritost ozemlja in zagotavljanje
kakovosti storitev, kadar je to primerno, ter ucinkovito rabo radiofrekvenénega spektra.

(3) Kadar je predmet javnega razpisa dodelitev radijskih frekvenc za opravljanje analogne
radiodifuzije, mora sklep vsebovati tudi pogoje in merila za izbiro najugodnejSe ponudbe v
skladu z zakonom, ki ureja medije. Pogoje in merila iz tega odstavka po predhodnem pisnem
mnenju Sveta za radiodifuzijo doloCi agencija v soglasju z ministrstvom, pristojnim za medije.

(4) Agencija mora glede najniZjega zneska za ucinkovito rabo omejene naravne dobrine in
nacina njegovega placila predhodno pridobiti soglasje vlade.

(5) Sklep, ki ga agencija izda na podlagi prvega odstavka tega ¢lena, mora agencija objaviti v
Uradnem listu Republike Slovenije.

(6) Agencija lahko spremeni sklep iz prvega odstavka tega ¢lena, ob tem pa mora glede na
obseg sprememb v sklepu odlociti tudi o podaljSanju roka za oddajo ponudb. O vsaki
spremembi morajo biti enakopravno in pregledno obve&c€eni vsi zainteresirani ponudniki. Novi
sklep mora biti objavljen v Uradnem listu Republike Slovenije najpozneje sedem dni pred
potekom roka, ki je bil dolo€en za oddajo ponudb s sklepom iz prvega odstavka tega Clena.

(7) Ce je tako predvideno v razpisni dokumentaciji, lahko agencija do izdaje odloébe ali odlocb
o dodelitvi radijskih frekvenc razveljavi sklep iz prvega odstavka tega ¢lena. Sklep o
razveljavitvi agencija objavi v Uradnem listu Republike Slovenije.



50. ¢len
(rok za predlozitev ponudb)

(1) Rok za predlozitev ponudb mora omogocati, da ponudniki pripravijo kakovostne ponudbe
in ne sme biti krajSi od 30 dni, teCi pa zacne naslednji dan po objavi sklepa iz prejSnjega Clena.

(2) Za pravocasno vlozeno se Steje ponudba, predlozena v roku, ki je doloCen v javnem
razpisu.

(3) Agencija ne sme prevzeti ponudbe, njene spremembe, dopolnitve ali nadomestitve,
prispele po poteku roka iz prej$njega odstavka. Ce je poslana po posti, jo mora zape&ateno
poslati nazaj poSiljatelju.

(4) Agencija mora seznam ponudnikov in predlozene ponudbe varovati kot poslovno skrivnost
do poteka roka za javno odpiranje ponudb.
51. ¢len
(razpisna dokumentacija)

Agencija mora v razpisni dokumentaciji obrazloziti vse toCke sklepa o uvedbi javnega razpisa
in navesti, katera dokazila o izpolnjevanju pogojev morajo biti prilozena, da se bo ponudba
Stela za pravilno.

52. ¢len
(posebne doloébe o javhem odpiranju ponudb)

(1) Odpiranje ponudb je javno.

(2) Razpisna komisija o postopku odpiranja vodi zapisnik, ki mora vsebovati zlasti podatke o
zaporedni Stevilki ponudbe, pri anonimnem razpisu pa podatke o nazivu ali Sifri ponudnika in
ponudbeno ceno. Pri tem je treba ves €as postopka paziti, da ponudnikove poslovne skrivnosti
niso razkrite.

(3) Na javnem odpiranju ponudb se preveri popolnost ponudb glede na to, ali so bili predlozeni
vsi dokumenti, ki jih zahteva razpisna dokumentacija (formalna popolnost), pri ¢emer se
verodostojnost in vsebina dokumentov ne preverjata.

(4) Odpirajo se samo v roku prispele in pravilno ozna¢ene ponudbe. Nepravilno ozna¢ene
ponudbe mora razpisna komisija zape€atene poslati nazaj poSiljatelju.

(5) Javni razpis uspe, €e je nanj prispela vsaj ena pravo€asna in pravilna ponudba, ki ustreza
razpisnim pogojem.



(6) V sklepu o uvedbi javnega razpisa lahko agencija doloci, da posamezni javni razpis uspe,
¢e nanj prispe drugo dolo¢eno najmanjSe Stevilo ponudb, ki ustrezajo razpisnim pogojem.

53. ¢len
(dopolnitev ponudb)

(1) Komisija v petih dneh po odpiranju ponudb ponudnike nepopolnih ponudb pisno pozove,
naj jih dopolnijo. Rok za dopolnitev ne sme biti krajSi od osmih dni in ne daljSi od 15 dni.
Vsebina ponudbe v delih, ki so predmet ocenjevanja, ni predmet dopolnitve.

(2) Nepopolne ponudbe, ki jih ponudniki v roku iz prejSnjega odstavka ne dopolnijo, se
zavrzejo.

54. ¢len
(pregled in ocenjevanje ponudb)

(1) Po zaklju¢enem javnem odpiranju ponudb komisija najprej ugotovi, ali vsi dokumenti v
ponudbi ustrezajo zahtevam zakona in razpisne dokumentacije. Ce komisija ugotovi, da neka
ponudba ne ustreza zahtevam zakona in razpisne dokumentacije, jo izlo€i iz nadaljnjega
postopka ocenjevanja. Preostale ponudbe komisija oceni v skladu z razpisnimi merili.

(2) Po pregledu in oceni prispelih ponudb komisija sestavi porocilo, v katerem predstavi ocene
posameznih ponudb in navede, katera ponudba najbolj ustreza objavljenim merilom za izbiro
ponudb.

(3) Kadar je predmet javnega razpisa dodelitev radijskih frekvenc za opravljanje analogne
radiodifuzije, komisija poslje popolne ponudbe in porocilo o njihovi oceni v skladu z razpisnimi
merili Svetu za radiodifuzijo. Svet za radiodifuzijo pregleda prispele ponudbe in porocilo o
njihovi oceni ter najpozneje v 60 dneh po prejemu ponudb in porocila agencije predlozi agenciji
obrazlozen predlog izbire.

(4) Komisija oziroma Svet za radiodifuzijo lahko od ponudnikov zahtevata pojasnila v zvezi z
njihovimi ponudbami, vendar pri tem ne smeta zahtevati, dovoliti ali ponuditi kakrSne koli
spremembe ali dopolnitve vsebine ponudbe.

(5) Komisija oziroma Svet za radiodifuzijo morata pri pregledu in ocenjevanju ponudb
upoStevati le tista merila za izbiro najugodnejSega ponudnika, ki so dolo¢ena v zakonu in
razpisni dokumentaciji, zlasti u€inkovitost izrabe radiofrekvenénega spektra in spodbujanje ter
varstvo konkurence.

2.2 Javna drazba



55. ¢len
(javni razpis za pripravo javne drazbe)

(1) Kadar je edino merilo za izbiro najugodnejSe ponudbe ponujena cena, agencija v sklepu o
uvedbi javnega razpisa lahko doloci, da se po opravljenem javnhem razpisu opravi javna
drazba.

(2) Sklep o uvedbi javnega razpisa mora v primeru iz prejSnjega odstavka vsebovati tudi:

1. radijske frekvence, ki so predmet javne drazbe, in morebitne omejitve Stevila pravic uporabe
radijskih frekvenc,

2. pogoje in zahteve, ki jih mora izpolnjevati posamezni ponudnik, da se kvalificira na javno
drazbo, vkljuéno s pla€ilom zneska v viSini administrativnih stroSkov agencije za izvedbo javne
drazbe, ki ga drazitelj vplata pred zacetkom javne drazbe in se drazitelju, ki se kvalificira na
javno drazbo, v nobenem primeru ne vraca,

3. najnizji znesek placila za ucinkovito rabo omejene naravne dobrine (izklicna cena) in nacin
njegovega placila,

4. podrobnejSa pravila za izvedbo javne drazbe v skladu z zakonom.

(3) Javni razpis, po katerem se opravi drazba, je uspel, €e se na javno drazbo uvrstita vsaj dva
ponudnika in glede predmeta javnhega razpisa obstaja preseZno povprasSevanje.

(4) Agencija v sklepu o izbiri draziteljev doloc€i €as, kraj in nacin izvedbe javne drazbe. Javna
drazba se opravi ne prej kakor 20 dni in ne pozneje kakor 30 dni po izdaji sklepa o izbiri
draziteljev. Agencija objavi €as in kraj izvedbe javne drazbe na svojih spletnih straneh in v
Uradnem listu Republike Slovenije.

56. ¢len
(na€in izvedbe javne drazbe)

(1) Javno drazbo vodi predsednik komisije iz drugega odstavka 48. ¢lena tega zakona ali
njegov hamestnik.

(2) Javna drazba se opravi z neposrednim ustnim drazenjem, s pisnimi ponudbami ali
elektronskimi aplikacijami, ki so namenjene elektronskim drazbam.

(3) Javna drazba se lahko opravi tudi na drugi primerni nacin, ki omogo¢a, da uradna oseba
agencije, ki vodi javno drazbo, in vsak draZitelj sproti in neposredno spremljata potek javne
drazbe in da drazitelj brez ovir in neposredno daje ponudbe uradni osebi.

(4) Najmanjsi dvig placila iz 3. toCke drugega odstavka prejSnjega ¢lena na drazenju ne sme
biti nizji od enega odstotka izklicne cene.



(5) Pred ugotovitvijo najviSje ponudbe oziroma ponudb je treba draziteliem vsaj enkrat
omogoditi, da dajo visjo ponudbo, in pri tem navesti zadnjo viSino najviSje ponudbe ali ponudb,
sicer bodo ta ponudba ali ponudbe ugotovljene in s sklepom razglaSene za najvisje.

(6) Drazitelju ali draziteljem z najvi§jo ponudbo oziroma z najvisjo kombinacijo ponudb, ki so v
skladu s pravili za izvedbo javne drazbe iz 4. toCke drugega odstavka prejSnjega Clena na javni
drazbi uspeli, se izda pisni sklep, v katerem se dolo€i znesek placila za uc€inkovito rabo
omejene naravne dobrine, ki ga morajo v skladu s temi pravili za izvedbo javne drazbe placati,
in rok, v katerem ga morajo placati.

(7) Pri vodenju javne drazbe in vzdrZzevanju reda na njej ima predsednik komisije ali njegov
namestnik, ki vodi javno drazbo, pooblastila uradne osebe v upravnem postopku v zvezi z
vodenjem javne obravnave.

(8) Ce predsednik komisije ali njegov namestnik med javno drazbo glede na potek drazenja
ugotovi, da sta se dva ali veC draziteljev dogovorili o nacinu drazenja ali njegovem rezultatu
oziroma draZzijo usklajeno, te drazitelje izlo€i iz javne drazbe ter o tem izda pisni sklep. Zoper
ta sklep ni mozno samostojno sodno varstvo.

(9) Ce je bila javna drazba opravljena, se $teje, da so bili na javnem razpisu izbrani drazitel]
ali drazitelji, ki so na javni drazbi uspeli in v predpisanem roku plac¢ali placilo za u€inkovito rabo
omejene naravne dobrine iz drugega odstavka 59. Clena tega zakona.

57. ¢len

(elektronske drazbe)

(1) Kadar se javna drazba opravi z elektronskimi aplikacijami, ki so namenjene elektronskim
drazbam, se ne uporabljata dolocbi tretjega in petega odstavka prejSnjega Clena.

(2) Nadzor nad izvedbo elektronskih drazb opravlja Racunsko sodis¢e Republike Slovenije.

58. ¢len
(nepodeljene radijske frekvence)

Ce na podlagi javne drazbe niso bile podeljene vse radijske frekvence, lahko agencija za
preostale radijske frekvence ponovi postopek iz 46. ¢lena tega zakona oziroma v primerih iz
tretjega odstavka 41. ¢lena tega zakona neposredno izvede javni razpis.

2.3 Postopek po opravljenem javnem razpisu

59. ¢len



(uporaba doloéb zakona, ki ureja splosni upravni postopek)

(1) Agencija po prejemu porocila komisije o oceni ponudb nadaljuje odlo¢anje po zakonu, ki
ureja splosni upravni postopek, pri ¢emer imajo polozaj stranke vsi ponudniki, ki so v roku,
dolo¢enem v javnem razpisu, predlozili pravilno ozna¢ene ponudbe.

(2) Ce je v sklepu o uvedbi javnega razpisa dolo&eno, da se po opravljenem javnem razpisu
opravi javna drazba, se upravni postopek uvede Sele potem, ko drazitelj ali drazitelji, ki so na
javni drazbi uspeli, placajo placilo za u€inkovito rabo omejene naravne dobrine ali glede na
nacin pla¢evanja vplacilo tistih njegovih obrokov, ki jih je po sklepu iz Sestega odstavka
56. Clena tega zakona treba placati pred izdajo odlocbe o dodelitvi radijskih frekvenc.

60. ¢len

(omejitev dokazovanja)

(1) V upravnem postopku, zaCetem po javnem razpisu, ni dopustno predlagati ali izvajati
dokazov, ki bi morali biti sestavni del popolne in ustrezne ponudbe ali ki bi kakor koli spreminjali
ponudbo.

(2) Ce je v sklepu o uvedbi javnega razpisa dolo&eno, da se po opravljenem javnem razpisu
opravi javna drazba, izvedba ustne obravnave v upravnem postopku ni obvezna.
61. ¢len
(izbira ponudnikov)

(1) Agencija odlo¢i o ponudbah z izdajo ene ali ve€ odlo€b o dodelitvi radijskih frekvenc.
Agencija mora izdati in vroCiti odloCbe najpozneje v osmih mesecih po poteku roka za
predlozitev ponudb ter hkrati o svoji odlocitvi obvestiti javnost.

(2) V primeru razveljavitve sklepa o uvedbi javnega razpisa na podlagi sedmega odstavka
49. Clena tega zakona, se upravni postopek za dodelitev radijskih frekvenc ustavi s sklepom.
62. ¢len
(prekinitev postopka)

Agencija lahko prekine postopek izdaje ali spremembe odlo¢be o dodelitvi radijskih frekvenc,
¢e so po mednarodnopravnih aktih, ki urejajo podrocje radiofrekvenénega spektra in so
uveljavljeni v Republiki Sloveniji, potrebne dodatne uskladitve, poizvedovanja ali dejavnosti.

63. ¢len

(vsebina odlo¢be o dodelitvi radijskih frekvenc)



(1) Odlo¢ba o dodelitvi radijskih frekvenc poleg sestavin, predvidenih z zakonom, ki ureja
splosni upravni postopek, vsebuje predvsem:

1. podatke o imetniku pravice uporabe radijskih frekvenc,

2. dodeljene radijske frekvence,

3. obmodje pokrivanja,

4. Cas veljavnosti odlocbe o dodelitvi radijskih frekvenc,

5. pogoje, ki morajo biti izpolnjeni pri uporabi radijskih frekvenc.

(2) Pogoji iz 5. toCke prejSnjega odstavka morajo pri odlocbi o dodelitvi radijskih frekvenc,
izdani na podlagi javnega razpisa, vsebovati tudi pogoje, ki se nanasajo na 5. in 7. tocko
64. Clena tega zakona.

(3) Kadar je predmet odlo¢be dodelitev radijskih frekvenc na podlagi izbirnega postopka iz
prvega odstavka 42. Clena tega zakona, odlo¢ba o dodelitvi radijskih frekvenc vsebuje tudi
dodatne sestavine, potrebne za izvajanje predpisov EU, vkljuéno s pogoji, ki izhajajo iz takSne
izbirne odlocbe in predpisa EU, na podlagi katerega je bila izdana.

(4) Kadar je predmet odlo¢be dodelitev radijskih frekvenc za opravljanje analogne radiodifuzije,
odlo¢ba vsebuje tudi navedbo imena programa.

(5) Spremembo podatkov iz 1.toCke prvega odstavka tega €lena in spremembo imena
programa iz prejSnjega odstavka mora imetnik pravice uporabe radijskih frekvenc sporociti
agenciji v 30 dneh od njihovega nastanka.

(6) Agencija s splosnim aktom doloc¢i nacin dolo¢anja obmogij pokrivanja iz 3. toCke prvega
odstavka tega Clena za primere, ko je predmet odlocbe dodelitev radijskih frekvenc za

opravljanje analogne radiodifuzije.

(7) Agencija na svojih spletnih straneh objavi izreke odlocb o dodelitvi radijskih frekvenc,
izdanih po opravljenem javnem razpisu, razen v primeru odlo¢b o dodelitvi radijskih frekvenc
za opravljanje analogne radiodifuzije.
64. ¢len
(pogoji za uporabo radijskih frekvenc)

(1) Pogoiji iz 5. tocke prvega odstavka prejSnjega Clena se lahko nana$ajo samo na:

1. obveznost zagotavljanja storitve ali uporabe vrste tehnologije v okviru omejitev iz 36. in
37. Clena tega zakona, vkljuéno z zahtevami glede pokritosti in kakovosti, e je to primerno,

2. zagotavljanje ucinkovite uporabe radijskih frekvenc,



3. tehnine in operativhe pogoje, ki so potrebni za prepreevanje Skodljivega motenja in za
omejitev izpostavljanja najsirSe javnosti elektromagnetnim poljem, ¢e se taki pogoji razlikujejo
od tistih, ki so vklju€eni v splodno dovoljenje,

4. rok trajanja pravice uporabe radijskih frekvenc,

5. prenos imetniStva pravice uporabe radijskih frekvenc ali oddajo pravice do uporabe radijskih
frekvenc v najem ter pogoje tega prenosa ali oddaje v najem,

6. placila po 72. ¢lenu tega zakona,

7. dodatne obveznosti, ki jih je izbrani ponudnik prevzel pri udelezbi na javnem razpisu (npr.
glede hitrosti gradnje elektronskega komunikacijskega omrezja, programskih vsebin in
podobno),

8. pogoje za zdruzevanje ali souporabo radiofrekvenénega spektra ali za omogoc¢anje dostopa
do radiofrekvenénega spektra drugim uporabnikom na ozjih geografskih obmogjih ali na ravni
celotne drzave,

9. obveznosti glede mednarodnopravnih aktov, uveljavljenih v Republiki Sloveniji, ki se
nana$ajo na uporabo radijskih frekvenc,

10. posebne pogoje, doloene za uporabo radijskih frekvenc, namenjenih za potrebe meritev,
atestiranja in drugih preizkusov radijske opreme,

11. pogoje, ki izhajajo iz izbirne odlocbe iz 42. élena tega zakona in predpisa EU, na podlagi
katerega je bila izdana.

(2) Agencija lahko za zagotavljanje uspesne in u€inkovite uporabe radiofrekvenénega spektra
ali za izbolj8anje pokritosti spodbuja naslednje moznosti souporabe in dolo€i pogoje za:

1. souporabo pasivne ali aktivne infrastrukture, ki temelji na radiofrekvenénem spektru, ali
souporabo radiofrekvenénega spektra,

2. poslovne dogovore o dostopu do gostovanja,

3. skupno postavitev infrastrukture za zagotavljanje omrezij in storitev, ki temeljijo na uporabi
radiofrekvenénega spektra.

(3) Agencija lahko za izvajanje prejSnjega odstavka izda sploSni akt.

(4) Imetniki odlocb o dodelitvi radijskih frekvenc morajo pri izvajanju pogojev iz prejSnjih
odstavkov upostevati predpise, ki urejajo prepre€evanje omejevanja konkurence.

(5) Agencija s splosnim aktom podrobneje dolo¢i nacin uporabe sistema RDS, nacin
identifikacije v DAB omrezjih ter tehni€ne in operativne pogoje modulacijskih signalov za
analogne zvokovne radiodifuzne postaje.



65. ¢len
(¢as veljavnosti odlocbe o dodelitvi radijskih frekvenc)

(1) Odlo¢bo o dodelitvi radijskih frekvenc izda agencija za doloCen &as z upoStevanjem
primernega obdobja, potrebnega za zagotavljanje konkurence, uspesno in u€inkovito uporabo
radiofrekvencnega spektra in spodbujanje inovacij ter uc€inkovitih nalozb, vkljuéno z dolocitvijo
primernega obdobja za njihovo amortizacijo, vendar za najvec 15 let.

(2) Ne glede na dolo¢bo prejSnjega odstavka izda agencija odlocbo o dodelitvi radijskih
frekvenc, ki so namenjene zrakoplovni ali pomorski mobilni storitvi, za nedolo¢en ¢as.

(3) Ne glede na dolo¢bo prvega odstavka tega ¢lena izda agencija odlocbo o dodelitvi radijskih
frekvenc za zagotavljanje brezzi¢nih Sirokopasovnih elektronskih komunikacijskih storitev za
20 let. Agencija lahko prilagodi trajanje pravic uporabe iz tega ¢lena z namenom, da zagotovi
soCasen iztek obdobja trajanja pravic v enem ali vec radiofrekvencnih pasov.

(4) Odlo¢bo o dodelitvi radijskih frekvenc, namenjenih za potrebe meritev, atestiranja in drugih
preizkusov radijske opreme, izda agencija za omejeno obmoc¢je pokrivanja in najve¢ za 18
mesecev, pri ¢emer upoSteva predviden zacetek veljavnosti odlocb o dodelitvi radijskih
frekvenc, izdanih na javnem razpisu.

(5) Ne glede na dolocbo prejSnjega odstavka agencija odlo€bo o dodelitvi radijskih frekvenc
za analogno radiodifuzijo za namen iz prejSnjega odstavka izda za najve¢ 90 dni.

(6) Odlocbo o dodelitvi radijskih frekvenc, namenjenih za prireditve, izda agencija praviloma
najve€ za 15 dni ali za drugi predvideni ¢as trajanja prireditve.

66. clen
(podaljSanje odlo¢be o dodelitvi radijskih frekvenc)

(1) Veljavnost odlocbe o dodelitvi radijskih frekvenc, razen odlo¢b iz tretjega odstavka
prejSnjega Clena, se lahko na predlog njenega imetnika podalj$a, e so izpolnjeni vsi pogoji, ki
so ob poteku njene veljavnosti predpisani za uporabo teh radijskih frekvenc, ter ob upostevanju
ciliev iz 258. do 261. Clena tega zakona.

(2) V primeru podaljSanja odlo¢be o dodelitvi radijskih frekvenc iz prejSnjega odstavka se za
vse radijske frekvence, ki so bile prvotno podeljene na podlagi javhega razpisa, razen za
radijske frekvence za analogno radiodifuzijo, placa tudi dolo€en znesek za ucinkovito rabo
omejene naravne dobrine, s katerim se zagotovi optimalna uporaba dodeljenih radijskih
frekvenc. Ta je prihodek proracuna. Visino tega zneska in nacin njegovega placila doloci
agencija, pri ¢emer mora pridobiti predhodno soglasje vlade. Pri dolocitvi viSine tega zneska
in dolocCitvi naCina placCila je treba upoStevati obdobje, za katero se podaljSuje veljavnost
odlo¢be o dodelitvi radijskih frekvenc, ter ponudbo in povprasevanje po razpisanih frekvencah,
razvitost trga, na katerega se nana$ajo razpisane frekvence, in visino tovrstnih placil v drugih



drzavah EU, v nobenem primeru pa ne sme biti tako visok, da bi oviral razvoj inovativnih
storitev in konkurence na trgu.

(3) Vloga za podalj$anje odlo¢be o dodelitvi radijskih frekvenc, razen za radijske frekvence za
radiodifuzijo, mora biti vioZzena na agencijo najmanj 30 dni in najve¢ 120 dni pred potekom
veljavnosti odlo¢be o dodelitvi radijskih frekvenc. Agencija 120 dni pred potekom veljavnosti
odlo¢be o dodelitvi radijskih frekvenc na elektronski naslov, ki ji ga je sporocil imetnik odlocbe,
poslje obvestilo o poteku veljavnosti odlocbe o dodelitvi radijskih frekvenc. To obvestilo je
informativne narave in ne ustvarja pravnih posledic.

(4) Vloga za podaljSanje odlo¢be o dodelitvi radijskih frekvenc za radiodifuzijo sme biti vioZzena
na agencijo najve¢ pet mesecev pred potekom veljavnosti taksne odlogbe. Ce agencija ne
prejme vloge imetnika za podaljSanje odlo¢be o dodelitvi radijskih frekvenc za radiodifuzijo
120 dni pred potekom veljavnosti takSne odlocbe, ga mora z dopisom opozoriti na potek
veljavnosti te odlo¢be in na pravne posledice, ¢e vloga za podaljSanje te odlocbe ne bo vlozena
v roku 60 dni od vrocitve tega dopisa imetniku. Imetnik odlo¢be o dodelitvi radijskih frekvenc
za radiodifuzijo vlozi na agencijo vlogo za podaljSanje te odloCbe najkasneje v roku 60 dni,
odkar mu je bil dopis agencije vro¢en.

(5) V primeru podaljSanja agencija izda novo odlo¢bo o dodelitvi radijskih frekvenc.

(6) Veljavnost odlo¢be o dodelitvi radijskih frekvenc, namenjenih za potrebe meritev,
atestiranja in drugih preizkusov radijske opreme, in odlocbe o dodelitvi radijskih frekvenc,
namenjenih za prireditve, ni mogoce podaljsati.

67. ¢len

(podaljSanje odlo¢be o dodelitvi radijskih frekvenc za brezzi¢ne
Sirokopasovne elektronske komunikacijske storitve)

(1) Veljavnost odlo¢be o dodelitvi radijskih frekvenc iz tretjega odstavka 65. ¢lena tega zakona
se lahko podaljSa, razen Ce je bila moZnost podaljSanja izklju¢ena ob dodelitvi radijskih
frekvenc. Veljavnost odlocbe se lahko podaljSa po uradni dolznosti ali na predlog imetnika.
Imetnik odloCbe o dodelitvi radijskih frekvenc lahko vlogo za podaljSanje na agencijo vlozi
najprej pet let pred potekom njene veljavnosti.

(2) Ce agencija uvede postopek za podaljSanje odlogbe o dodelitvi radijskih frekvenc iz
prejSnjega odstavka, izvede javno obravnavo v skladu z 269. ¢lenom tega zakona, s katero
ugotovi povpraSevanje po radijskih frekvencah, ki so predmet podaljSanja. Predmet javne
obravnave je tudi morebitna sprememba pogojev iz 64. Clena tega zakona. Agencija mora tudi
jasno navesti razloge za podaljSanje odlo¢be o dodelitvi radijskih frekvenc in predlog
najnizjega zneska placila za ucinkovito rabo omejene naravne dobrine in nacina njegovega
placila.

(3) Agencija pri odlo¢anju o podaljSanju odlo¢be o dodelitvi radijskih frekvenc med drugim
upoSteva:



1. izpolnjevanja ciljev iz 32., 41. in 258. do 262. Clena tega zakona in ciljev javne politike v
skladu s pravom EU,

2. izvajanja tehni¢nega izvedbenega ukrepa, sprejetega na podlagi Odlo¢be 676/2002/ES,

3. pri nadzoru ugotovljene pomanijkljivosti glede izpolnjevanja pogojev iz odlocbe o dodelitvi
radijskih frekvenc,

4. potrebo po spodbujanju konkurence ali prepreCevanju izkrivljanja konkurence v skladu s
73. ¢lenom tega zakona,

5. potrebo po vedji u€inkovitosti uporabe radiofrekvenénega spektra zaradi tehnoloskega ali
trznega razvoja,

6. potrebo po preprecevanju hudih motenj pri zagotavljanju storitev.

(4) Agencija pri odlocitvi, ali bo podaljSala veljavnost odlo¢be o dodelitvi radijskih frekvenc,
uposSteva vse dokaze, ki izhajajo iz javne obravnave iz drugega odstavka tega Clena, da na
trgu obstaja povpraSevanje s strani oseb, ki niso imetniki odlo¢b o dodelitvi radijskih frekvenc
za radiofrekvencni spekter v pasu, ki je predmet odloc¢be, ki se podaljSuje.

(5) V primeru podaljSanja agencija izda novo odlo¢bo o dodelitvi radijskih frekvenc za najmanj
pet let in najveC 20 let. V novi odlo¢bi se po potrebi prilagodijo pogoji uporabe radijskih
frekvenc. O bistvenih prilagoditvah pogojev agencija izpelje javno posvetovanje v skladu z
269. ¢lenom tega zakona.

(6) V primeru podaljSanja se za radijske frekvence v skladu z devetim odstavkom 72. ¢lena
tega zakona placa tudi dolo¢en znesek za ucinkovito rabo omejene naravne dobrine, s katerim
se zagotovi optimalna uporaba dodeljenih radijskih frekvenc.

68. ¢len
(prenos pravice do uporabe radijskih frekvenc ali oddaja pravice v najem)

(1) Imetnik odlo¢be o dodelitvi radijskih frekvenc lahko svojo pravico do uporabe teh radijskih
frekvenc s pravnim poslom prenese na drugo fizi€no ali pravno osebo ali jo da v najem drugi
fiziCni ali pravni osebi, ki izpolnjuje predpisane pogoje, vendar le s predhodnim soglasjem
agencije. Agencija pri tem preveri, ali ta druga fizicna ali pravna oseba izpolnjuje pogoje,
dolo¢ene z zakonom, podzakonskimi predpisi ali aktom agencije, in da predvideno trgovanje
ne povzro€a izkrivljanja konkurence zlasti tam, kjer je spekter neizkoris€en. Agencija lahko
zavrne prenos ali oddajo pravice v najem, e obstaja o€itno tveganje, da novi imetnik ne bo
mogel izpolnjevati prvotnih pogojev za pravico uporabe. V primeru oddaje v najem
najemodajalec prevzame odgovornost za izpolnjevanje prvotnih pogojev.

(2) Ne glede na dolocbo prejSnjega odstavka imetnik odlocbe o dodelitvi radijskih frekvenc, ki
je pravico do uporabe teh radijskih frekvenc pridobil na javnem razpisu brez placila zneska iz



devetega odstavka 72. ¢lena tega zakona, razen v primeru radijskih frekvenc za analogno
radiodifuzijo, svoje pravice do uporabe teh radijskih frekvenc s pravnim poslom ne more
prenesti na drugo fizi€no ali pravno osebo ali jo dati v najem drugi fizi€ni ali pravni osebi.

(3) Ne glede na dologbo prvega odstavka tega ¢lena imetnik odlo¢be o dodelitvi radijskih
frekvenc, zoper katerega agencija vodi postopek za razveljavitev odlocbe o dodelitvi radijskih
frekvenc na podlagi 3. toCke tretjega odstavka 70. ¢lena tega zakona, svoje pravice do
uporabe radijskih frekvenc, glede katerih se vodi postopek, ne more s pravnim poslom prenesti
na drugo fizi€no ali pravno osebo ali je dati v najem drugi fizi¢ni ali pravni osebi.

(4) Agencija v primeru prenosa pravice do uporabe radijskih frekvenc na drugo fizi¢no ali
pravno osebo v skladu s prvim odstavkom tega Clena tej fizi€ni ali pravni osebi izda novo
odlo¢bo o dodelitvi radijskih frekvenc po dolo€bah zakona, ki ureja sploSni upravni postopek.

(5) Namen uporabe radijskih frekvenc, ki je usklajena na podlagi predpisov EU, se s prenosom
pravice do uporabe radijskih frekvenc ne sme spremeniti.

(6) Pogoji iz 64. Clena tega zakona, ki jih vsebuje odlocba o dodelitvi radijskih frekvenc, izdana
na podlagi javnega razpisa, se smejo spremeniti le s predhodnim soglasjem agencije.

(7) Agencija na svojih spletnih straneh objavi relevantne informacije o pravicah uporabe
radijskih frekvenc, ki jih je mogoce prenesti ali oddati v najem.
69. ¢len
(sprememba odlocbe o dodelitvi radijskih frekvenc)

(1) Agencija lahko odlo¢bo o dodelitvi radijskih frekvenc spremeni po uradni dolznosti ali na
predlog njenega imetnika.

(2) Po uradni dolznosti se odlo¢ba o dodelitvi radijskih frekvenc spremeni, Ce:

1. se spremeni razporeditev radiofrekvencnih pasov oziroma uporaba radijskih frekvenc,
2. se pojavijo javne potrebe, ki jih ni mogo&e zadovoljiti drugace,

3. je to potrebno zaradi ucinkovite uporabe radiofrekvenénega spektra v javno korist,

4. se ni mogoce drugace izogniti Skodljivemu motenju ali ni dosezeno radiofrekvenéno zas¢itno
razmerje,

5. to zahtevajo mednarodnopravni akti, uveljavljeni v Republiki Sloveniji, ki se nanasajo na
radijske frekvence,

6. se spremeni ime imetnika odlocbe o dodelitvi radijskih frekvenc ali ime programa,



7. je to potrebno zaradi povezovanja imetnikov odlo¢b o dodelitvi radijskih frekvenc v SirSo
regionalno ali nacionalno programsko radijsko ali televizijsko mrezo, ki je vpisana pri
pristojnem organu v skladu z zakonom, ki ureja medije,

8. je to potrebno zaradi izvajanja predpisov EU s podrocja elektronskih komunikacij.

(3) Sprememba odlo¢be o dodelitvi radijskih frekvenc na predlog njenega imetnika je mogoca
samo v okviru obmocja pokrivanja iz te odlocbe, in to tako, da se s tem ne posega v pravice
drugih, ter pod pogoji tega zakona. Kadar gre za spremembo odlocbe o dodelitvi radijskih
frekvenc za opravljanje radiodifuzije, je sprememba mogoca tudi zunaj obmocja pokrivanja, ¢e
taka sprememba odlo¢be o dodelitvi radijskih frekvenc zagotavlja vecjo u€inkovitost uporabe
radijskih frekvenc in taka sprememba ne posega v koristi, ki jih imajo drugi imetniki odlo¢b o
dodelitvi radijskih frekvenc, €e so izpolnjeni pogoji iz tega zakona.

(4) Odlo¢ba o dodelitvi radijskih frekvenc se na predlog imetnika ne sme spremeniti, Ce je proti
imetniku pravice do uporabe radijskih frekvenc voden postopek za razveljavitev odlo¢be o
dodelitvi radijskih frekvenc na podlagi 3. toCke tretjega odstavka 70. ¢lena tega zakona.

(5) Agencija ob spremembi odlo¢be o dodelitvi radijskih frekvenc izda novo odlo¢bo o dodelitvi
radijskih frekvenc, prejSnjo pa razveljavi. V novi odlo¢bi lahko agencija dolo¢i tudi obseg in rok
prilagoditve. V primerih iz drugega odstavka tega ¢lena lahko agencija odlo¢bo o dodelitvi
radijskih frekvenc z novo odlo¢bo tudi v celoti razveljavi in dolo€i novo vsebino.

(6) Z odlocbo iz prejSnjega odstavka lahko agencija izjemoma podaljSa veljavnost odlocbe o
dodelitvi radijskih frekvenc, razen odlo¢be o dodelitvi radijskih frekvenc za zagotavljanje
prizemnih brezzi¢nih Sirokopasovnih elektronskih komunikacijskih storitev, ¢e so zaradi
prilagoditve iz prejSnjega odstavka stroski prilagoditve nesorazmerno posegli v koristi, ki jih
ima imetnik odloCbe o dodelitvi radijskih frekvenc.

(7) Imetnik spremenjene odlo¢be o dodelitvi radijskih frekvenc ima pravico do dodelitve drugih
primerljivih radijskih frekvenc, ki tehnoloSko omogocajo izvajanje enakovrednih storitev, ¢e
razlogi za spremembo niso nastali po njegovi krivdi. Radijske frekvence z enakovrednim
obmocjem pokrivanja se dodelijo z odlo¢bo po upravnem postopku brez javnega razpisa.

(8) Imetnik spremenjene odlocbe o dodelitvi radijskih frekvenc za opravljanje radiodifuzije iz
prejSnjega odstavka ima pravico do dodelitve dodatnih radijskih frekvenc na obmocju
pokrivanja iz odlo¢be, ki se spreminja, ¢e na enakovrednih radijskih frekvencah ni mogoce
opravljati storitev priCakovane kakovosti zaradi motenja sprejema. Dodatne radijske frekvence
se dodelijo z odlo¢bo po upravnem postopku brez javnega razpisa.

(9) Imetnik odlo¢be iz prejSnjega odstavka za dodatne radijske frekvence ni zavezanec za
letno placilo agenciji za uporabo dodeljenih radijskih frekvenc.

70. ¢len

(razveljavitev odlo¢be o dodelitvi radijskih frekvenc)



(1) Agencija lahko razveljavi odlo¢bo o dodelitvi radijskih frekvenc ali na predlog imetnika
odlo¢be o dodelitvi radijskih frekvenc ali po uradni dolznosti.

(2) Agencija mora po uradni dolznosti zacCeti postopek razveljavitve odlocbe o dodelitvi
radijskih frekvenc, namenjenih za analogno radiodifuzijo, ¢e to predlaga Svet za radiodifuzijo.

(3) Agencija razveljavi odlo¢bo o dodelitvi radijskih frekvenc po uradni dolznosti, ¢e ugotovi,
da:

1. je vloga za odlo¢bo o dodelitvi radijskih frekvenc vsebovala neresnic¢ne podatke,

2. imetnik ne izpolnjuje ve€ predpisanih pogojev, dolo¢enih na podlagi veljavne zakonodaje ali
na podlagi njegove odlo¢be o dodelitvi radijskih frekvenc,

3. imetnik ni zacel uporabljati radijske frekvence v roku, dolo€enem v odlo¢bi o dodelitvi
radijskih frekvenc oziroma v ponudbi operaterja v javnem razpisu, oziroma v roku enega leta,
Ce rok za zaCetek uporabe v odlocbi o dodelitvi radijskih frekvenc oziroma v ponudbi operaterja
v javnem razpisu ni dolo€en ali se dodeljena radijska frekvenca za opravljanje radiodifuzije v
obdobju najmanj Sestih mesecev med najmanj Sestimi nakljuénimi preverjanji ni uporabljala,
razen ¢e z odlo€bo ni drugace dolo€eno ali €e imetnik s pisnimi dokazi ne dokaze nasprotnega,

4. je imetnik s pravnim poslom v skladu s prvim odstavkom 68. ¢lena tega zakona pravico do
uporabe radijskih frekvenc prenesel na drugo fizi€no ali pravno osebo,

5. se ni mogoc€e drugace izogniti Skodljivemu motenju, ki ga povzroca signal radijske opreme
drugi radijski opremi, sprejemnikom ali elektricnim ali elektronskim sistemom,

6. placilo za uporabo radijskih frekvenc oziroma znesek za ucinkovito rabo omejene naravne
dobrine v 30 dneh od pisnega opozorila agencije ni bil placan,

7. obstajajo druge hujSe ali ponavljajoCe se nepravilnosti pri izpolnjevanju pogojev za uporabo
radijskih frekvenc iz 64. Clena tega zakona, ki so navedeni v odlo¢bi o dodelitvi radijskih
frekvenc, Ce te nepravilnosti niso bile odpravljene z milejSimi ukrepi v postopku nadzora.
71. ¢len

(prenehanje odloébe o dodelitvi radijskih frekvenc)
(1) Odlocba o dodelitvi radijskih frekvenc preneha na podlagi samega zakona veljati:
1. s potekom roka, za katerega je bila izdana,
2. Ce je prenehal obstajati njen imetnik,

3. z odpisom ali prodajo plovila ali zrakoplova v primeru radijskih frekvenc, ki so namenjene
zrakoplovni ali pomorski mobilni storitvi,



4. z razveljavitvijo dovoljenja za izvajanje radijske ali televizijske dejavnosti, ki je bilo izdano
po postopku in pod pogoji, dolo¢enimi z zakonom, ki ureja medije.

(2) V primerih iz 2. do 4. toCke prejSnjega odstavka agencija izda ugotovitveno odlo¢bo. V
primeru iz 3.toCke prejSnjega odstavka agencija izda ugotovitveno odlo¢bo, ko prejme
obvestilo o odpisu ali prodaji plovila ali zrakoplova.

72. ¢len
(placila za uporabo radijskih frekvenc)

(1) Imetniki odlo¢be o dodelitvi radijskih frekvenc so zavezanci za letno placilo agenciji za
uporabo dodeljenih radijskih frekvenc. Placila krijejo stroSke, ki jih ima agencija z upravljanjem
in nadzorom radiofrekvenénega spektra.

(2) Agencija s splosnim aktom predpiSe nacin izraCuna placil agenciji na podlagi tega ¢lena.
Ta je odvisen od pokrivanja ali gostote prebivalstva na obmocju pokrivanja ali radijske
frekvence ali Sirine radiofrekvenénega pasu ali vrste radiokomunikacij ali kombinacije
nastetega, ne sme pa omejevati konkurence ali ovirati vstopa na trg.

(3) Imetniki radioamaterskih dovoljenj iz 40. ¢lena tega zakona niso zavezanci za letno placilo
iz prvega odstavka tega Clena. Agencija s splo$nim aktom iz prejSnjega odstavka dolodi viSino
enkratnega placila, ki ga imetniki radioamaterskega dovoljenja plac¢ajo ob izdaji dovoljenja, in
krije stroSke, ki jih ima agencija z upravljanjem in nadzorom dela radiofrekvenénega spekitra,
ki je predviden za radioamatersko in radioamatersko satelitsko storitev.

(4) Visino placil na podlagi prvega in drugega odstavka tega ¢lena doloCi agencija s tarifo z
upoStevanjem potrebnega pokrivanja stroSkov iz prvega odstavka tega €lena in smiselno
uporabo Cetrtega, petega in Sestega odstavka 6. Clena tega zakona. Pri dolo€itvi viSine placila
agencija uposteva splosni akt iz drugega odstavka tega Clena, ki je veljal na dan izdaje soglasja
vlade k tarifi za prihodnje koledarsko leto.

(5) Za odmero in placevanje placil za uporabo radijskih frekvenc se uporablja 7. ¢len tega
zakona.

(6) Ne glede na dolo¢bo drugega odstavka 7. ¢lena tega zakona se za uporabo radijskih
frekvenc za namene iz Cetrtega do Sestega odstavka 65. ¢lena tega zakona odmeri enkratno
placilo, ki ustreza toliko dvanajstinam letnega placila, kolikor celih mesecev je odloCba o
dodelitvi radijskih frekvenc veljavna, vendar ne manj od ene dvanajstine letnega placila.

(7) Ne glede na dolo¢bo Cetrtega odstavka 7. €lena tega zakona mora zavezanec, ki mu je
pravica do uporabe radijskih frekvenc prenehala zaradi poteka roka, za katerega je bila
podeljena, ali zaradi razlogov, ki niso na njegovi strani, placati le toliko dvanajstin letnega
placila, kolikor celih mesecev je bila ta pravica veljavna, vendar ne manj kot eno dvanajstino
letnega placila.



(8) Ne glede na dolo¢bo prvega odstavka tega €lena drzavni organi, ki so imetniki odlo¢be o
dodelitvi radijskih frekvenc za namene iz Cetrtega odstavka 65. ¢lena tega zakona, oziroma
drzavni organi, ki so imetniki odlo¢be o dodelitvi radijskih frekvenc, ki so s splo$nim aktom iz
35. Clena tega zakona predvidene za potrebe varnosti in obrambe drzave ter varstva pred
naravnimi in drugimi nesre€ami, niso zavezanci za letno placilo iz prvega odstavka tega ¢lena.

(9) Za vse radijske frekvence, ki se dodelijo na podlagi javnega razpisa, razen za radijske
frekvence za analogno radiodifuzijo, se plac¢a tudi dolo&en znesek za uc€inkovito rabo omejene
naravne dobrine, s katerim se zagotovi optimalna uporaba dodeljenih radijskih frekvenc. Ta je
prihodek drzavnega prora¢una. NajmanjSa viSina tega zneska in na€in njegovega placila se
dolocita v sklepu o uvedbi postopka javnega razpisa, pri ¢emer se lahko doloc¢i tudi moznost
obroCnega placila glede na predvideni zaCetek uporabe dodeljenih radijskih frekvenc. Pri
doloditvi viSine oziroma najmanjSe viSine tega zneska in doloc€itvi nacina placila je treba
upoStevati gospodarske in tehnicne razmere trga, na katerega se nana$ajo razpisane
frekvence, visino tovrstnih placil v drugih drzavah EU, konkuren&ne razmere na trgu, vklju¢no
z moznostjo alternativne uporabe razpisanih radijskih frekvenc, ter morebitne stroske, ki jih
ima izbrani ponudnik z izpolnjevanjem pogojev iz javnega razpisa.

(10) Znesek za ucinkovito rabo omejene naravne dobrine iz prejSnjega odstavka se placa tudi
za radijske frekvence za zagotavljanje prizemnih brezzi¢nih Sirokopasovnih elektronskih
komunikacijskih storitev in ostalih javnih komunikacijskih storitev konénim uporabnikom za
lokalno pokrivanje, ki jih agencija pod pogoiji iz tretjega odstavka 46. ¢lena tega zakona podeli
na vlogo. Agencija mora glede najnizjega zneska za u€inkovito rabo omejene naravne dobrine
in nacina njegovega placila predhodno pridobiti soglasje vlade.

3. Konkurenca

73. ¢len
(kopi€enje radijskih frekvenc z namenom omejevanja konkurence na trgu)

Operaterji ne smejo kopiciti radijskih frekvenc z namenom omejevanja konkurence na trgu
radijskih komunikacij. TakSno ravnanje operaterja je zlasti razvidno iz dejstva, da operater ne
uporablja radijske frekvence v obsegu in rokih, dolo¢enih v sami odlo¢bi oziroma v ponudbi
operaterja v javnhem razpisu, ter za to ne obstajajo objektivni razlogi, na katere operater ni
mogel vplivati oziroma jih ni mogel predvideti v €asu podelitve odlocbe, ali iz njegovega
ravnanja izhaja, da je operater pridobil radijsko frekvenco z namenom omejevanja konkurence
na trgu.

74. ¢len

(konkurenca)



(1) Agencija pri postopkih iz 41., 66., 67., 69. in 70. ¢lena tega zakona spodbuja ucinkovito
konkurenco in preprecuje izkrivljanje konkurence na notranjem trgu. Agencija pri tem sodeluje
z organom, pristojnim za varstvo konkurence.

(2) Agencija lahko za izvajanje prejSnjega odstavka med drugim:

1. omeji Stevilo radijskih frekvenc na posameznega imetnika odlocbe o dodelitvi radijskih
frekvenc, ali, kadar je to ustrezno, v odlo¢bi o dodelitvi radijskih frekvenc doloCi pogoje
uporabe, kot so zagotavljanje veleprodajnega dostopa, nacionalno ali regionalno gostovanje v
nekaterih radiofrekvenénih pasovih ali skupinah pasov s podobnimi znac&ilnostmi,

2. rezervira dolo¢en del radiofrekvennega pasu ali skupine pasov za nove udelezence na
trgu,

3. zavrne podelitev novih pravic uporabe radiofrekvenénega spektra ali dopustitve novih
uporab radiofrekvenénega spektra v nekaterih pasovih ali vezanje pogojev na podelitev novih
pravic uporabe radiofrekvencnega spektra, da z nobeno dodelitvijo, prenosom ali kopi¢enjem
pravic uporabe ne bi prislo do izkrivljanja konkurence,

4. prepove prenos pravice do uporabe radijskih frekvenc, za katere se v Republiki Sloveniji ali
na ravni EU ne opravlja nadzor nad zdruzevanjem, ali doloCi pogoje za zdruzevanje, Ce je
verjetno, da bi takSni prenosi znatno Skodovali konkurenci,

5. spremeni ali razveljavi odlocbo o dodelitvi radijskih frekvenc zaradi odprave izkrivljanja
konkurence zaradi prenosa ali kopi¢enja pravic uporabe radijskih frekvenc iz prejSnjega Clena.

(3) Agencija sprejme odlocitve iz prejSnjega odstavka na podlagi objektivne in v prihodnost
usmerjene ocene konkurenénih trznih pogojev, nujnosti takih ukrepov za ohranjanje ali
doseganje ucinkovite konkurence in verjetnih uc€inkov takih ukrepov na obstoje€e in prihodnje
naloZbe udeleZencev na trgu, zlasti za postavitev omrezja. Pri tem upoSteva pristop k analizi
trga iz Cetrtega odstavka 146. ¢lena tega zakona.

(4) Agencija pri izvajanju ukrepov iz drugega odstavka tega €lena upoSteva cilje iz 258. do
261. ¢lena tega zakona in morebitno mnenje foruma za medsebojni strokovni pregled v skladu
z 278. ¢lenom tega zakona.

4. Postopek
75. ¢len
(maloobmoéne brezziéne dostopovne tocke)

(1) Ne glede na doloc¢be drugih predpisov za postavitev maloobmoc¢nih brezzi¢nih dostopovnih
tock iz Izvedbene uredbe Komisije (EU) 2020/1070 z dne 20. julija 2020 o doloditvi znadilnosti
maloobmocnih brezzi€nih dostopovnih to¢k v skladu z drugim odstavkom 57. €lena Direktive
2018/1972/EU ni treba pridobiti predhodnega dovoljenja.



(2) Operaterji imajo pod preglednimi, poStenimi in nediskriminacijskimi pogoji pravico dostopa
do fizi€ne infrastrukture, ki je v lasti ali upravljanju oseb javnega sektorja in je tehni¢no
primerna za namestitev maloobmocnih brezZi¢nih dostopovnih tock ali je potrebna za
povezovanje takih dostopovnih tock s hrbteni€énim omrezZjem, vklju¢no s prometno opremo, kot
so ulicne svetilke, prometna signalizacija in avtobusna postajaliS¢a. Pogoji za dostop se
objavijo na spletnih straneh informacijskega sistema za podporo poslovnim subjektom. Ce
dogovor o pogojih dostopa ni dosezen v dveh mesecih po prejemu proSnje za dostop ali ¢e
lastnik oziroma upravljavec fizi¢ne infrastrukture zavrne dostop, o sporu na zahtevo ene izmed
strank odlocCi agencija po postopku iz 286. ¢lena tega zakona.

(3) Dolo¢ba prejSnjega odstavka se ne uporablja v primeru fizi€ne infrastrukture za potrebe
varnosti, policije, obrambe in za&€ite, reSevanja in pomogi.

76. ¢len
(dostop do radijskih lokalnih omrezij)

(1) Za dostop do javnih elektronskih komunikacijskih omrezij prek radijskih lokalnih omrezij z
uporabo harmoniziranega radiofrekvenénega spektra ni treba pridobiti odloCbe o dodelitvi
radijskih frekvenc.

(2) Za fizi¢no ali pravno osebo, ki dostopa iz prejSnjega odstavka ne zagotavlja kot del
gospodarske dejavnosti ali ga zagotavlja kot pomozno dejavnost za gospodarsko oziroma
javno storitev, ne veljajo obveznosti v zvezi s pravicami konénih uporabnikov iz XI. poglavja
tega zakona ali obveznosti medsebojne povezave omrezij v skladu s Cetrtim odstavkom
130. ¢lena tega zakona.

(3) Za prenos podatkov v javnih elektronskih komunikacijskih omrezjih prek omrezij RLAN se
uporabljajo dolocbe o odgovornosti ponudnika storitev izkljuCnega prenosa iz zakona, ki ureja
elektronsko poslovanje na trgu.

(4) Operaterji lahko zagotavljajo dostop do svojih omrezij prek radijskih lokalnih omrezij,
vklju€no s tistimi, ki so v prostorih kon¢nih uporabnikov, ob predhodnem soglasju konénega
uporabnika.

(5) Operaterji kon&nim uporabnikom enostransko ne smejo omejiti ali prepreciti dostopanja po
lastni izbiri do radijskih lokalnih omreZij, ki jih zagotavljajo tretje osebe, ali da prek radijskih
lokalnih omrezij drugim konénim uporabnikom dovolijo vzajemno ali splodnejSe dostopanje do
omreZzij takih ponudnikov, vkljuéno na podlagi pobud tretjih oseb, ki zdruZujejo radijska lokalna
omrezja razli¢nih konénih uporabnikov in zagotavljajo, da so javno dostopna.

(6) Na pobudo tretjih strani, ki zdruzujejo omrezja razlicnih kon¢nih uporabnikov in
zagotavljajo, da so ta javno dostopna, lahko konéni uporabniki drugim konénim uporabnikom
dovolijo vzajemen ali drugacen dostop do svojih omreZij.



(7) Organi javnega sektorja lahko v svojih prostorih ali na javnih povrSinah v blizini svojih
prostorov zagotavljajo javni dostop do radijskih lokalnih omreZij, Ce je tak8no zagotavljanje
pomozna dejavnost za javne storitve, ki jih zagotavljajo v svojih prostorih.

(8) Doloc¢ba prejSnjega odstavka se uporablja tudi v primeru pobud nevladnih organizacij ali
organov javnega sektorja za zdruzitev in zagotavljanje vzajemne ali sploSnejSe dostopnosti
radijskih lokalnih omrezij razli€nih konénih uporabnikov, kadar je ustrezno tudi RLAN, do
katerih se javni dostop zagotavlja v skladu s prej$njim odstavkom.

77. ¢len

(nadzor in gradnja nadzorno-merilnega sistema)

(1) Agencija nadzira izvajanje dolo¢b tega poglavja in izpolnjevanje odloc¢b, ki jih izda na
njegovi podlagi.

(2) Za potrebe upravljanja in nadzora radiofrekvennega spektra agencija postavlja in gradi
nadzorno-merilni sistem Republike Slovenije.

(3) Gradnja iz prejSnjega odstavka je v javno korist.
VI. DIGITALNA RADIODIFUZIJA
78. ¢len
(nacértovanje omrezij)

(1) Postavitev omrezja nacrtuje operater multipleksa v skladu s pogoji, dolo¢enimi v odlo&bi o
dodelitvi radijskih frekvenc za multipleks.

(2) Nacrtovanje omrezij za digitalno radiodifuzijo mora biti frekvenéno zasnovano tako, da
omogoca najucinkovitejSo uporabo radiofrekvenénega spektra v skladu z znanimi tehnoloSkimi
moznostmi. Zlasti mora frekvenéno nacrtovanje omrezij temeljiti na uporabi radiofrekvenénega
spektra z enofrekvenénimi omrezji, Ce je to mogoce.

79. ¢len
(obveznost operaterja multipleksa)

Operater multipleksa mora omrezja za digitalno radiodifuzijo nacrtovati in graditi v skladu z
zahtevami iz javnega razpisa za dodelitev radijskih frekvenc za digitalno radiodifuzijo in z
drugimi dolo¢bami tega zakona.

80. ¢len

(pomen standardov in sprejetih strokovnih podlag)



(1) Agencija in operater multipleksa morata pri na¢rtovanju omrezij za digitalno radiodifuzijo
upostevati mednarodno sprejete standarde na podrocju digitalne radiodifuzije.

(2) Agencija in operater multipleksa pri nacrtovanju omrezij za digitalno radiodifuzijo ne smeta
brez utemeljenega razloga odstopiti od strokovnih podlag, ki jih sprejmejo pristojni organi
Republike Slovenije in EU.

81. ¢len
(operater multipleksa kot upravljavec)

Multipleks upravlja operater multipleksa, ki predhodno pridobi odlocbo o dodelitvi radijskih
frekvenc za multipleks.

82. ¢len

(operater multipleksa kot ponudnik vsebin)

(1) Operater multipleksa je lahko tudi ponudnik vsebin, vendar mora v tem primeru dejavnost
operaterja multipleksa zagotavljati v lo¢eni pravnoorganizacijski enoti ali voditi lo€ene
racunovodske evidence za dejavnosti, povezane z upravljanjem multipleksa.

(2) Ne glede na dolo¢bo zakona, ki ureja medije, se za operaterja multipleksa, ki je tudi
ponudnik vsebin, ne uporabljajo dolocbe o nezdruZljivosti zagotavljanja elektronskih
komunikacijskih omreZij oziroma izvajanja elektronskih komunikacijskih storitev in radijske ali
televizijske dejavnosti.

83. ¢len
(obveznost enakega obravnavanja)

(1) Operater multipleksa mora vsem ponudnikom vsebin s pravico razSirjanja programskih
vsebin v digitalni radiodifuzni tehniki na istem geografskem obmocju omogocati enake in
nediskriminacijske pogoje za dostop do multipleksa, ki ga upravlja.

(2) Dolocba prejSnjega odstavka se uporablja tudi, ¢e je operater multipleksa hkrati tudi
ponudnik vsebin.

84. ¢len
(dodelitev radijskih frekvenc za multipleks)

Radijske frekvence za multipleks dodeli agencija z odlo¢bo o dodelitvi radijskih frekvenc po
izvedenem postopku javnega razpisa v skladu z dolocbami prejSnjega poglavja.

85. ¢len



(posebna ureditev za namene javne radiotelevizije)

(1) Ne glede na dolo¢bo prejSnjega Clena izvedba javnega razpisa ni potrebna pri podelitvi
radijskih frekvenc za najve€¢ en multipleks z geografsko pokritostjo celotnega ozemlja
Republike Slovenije, ki je namenjen javni radioteleviziji, v skladu z zakonom, ki ureja javno
radiotelevizijo, za potrebe izvajanja javne sluZbe in prenosa drugih programov posebnega
pomena za Republiko Slovenijo v skladu z zakonom, ki ureja medije.

(2) Javna radiotelevizija lahko s prostimi kapacitetami multipleksa iz prejSnjega odstavka
prosto razpolaga za namen iz prejSnjega odstavka, vendar mora v vsakem primeru upostevati
prepoved neenakega obravnavanja v skladu s tem zakonom.

(3) Dolocbe prejSnjega odstavka se ne uporabljajo, Ce je multipleks iz tega ¢lena edini delujodi
multipleks z geografsko pokritostjo celotnega ozemlja Republike Slovenije. V tem primeru
mora javna radiotelevizija v okviru prostih kapacitet odplacno zagotavljati prenos programov s
pravico razSirjanja v digitalni radiodifuzni tehniki na obmocju celotnega ozemlja Republike
Slovenije.

86. ¢len
(sklep o uvedbi javnhega razpisa)

(1) Sklep o uvedbi javnega razpisa za dodelitev radijskih frekvenc za multipleks mora poleg
sestavin iz prvega odstavka 49. lena tega zakona vsebovati vse bistvene znacilnosti
multipleksa, za katerega je razpisana radijska frekvenca, kot so frekvenca, obmocje
pokrivanja, kapaciteta multipleksa, morebitne omejitve pri uporabi multipleksa in druge
sestavine v skladu s tem zakonom.

(2) Na javnem razpisu za podelitev radijskih frekvenc za multipleks lahko agencija del
razpisane kapacitete multipleksa rezervira za razSirjanje televizijskih ali radijskih programov
posebnega pomena, dolocenih v skladu z zakonom, ki ureja medije.

87. ¢len
(ponudba za pridobitev radijskih frekvenc za multipleks)

Poleg podatkov iz prvega odstavka 45. ¢lena tega zakona, ki jih mora vsebovati viloga za
pridobitev odloCbe o dodelitvi radijskih frekvenc, ali vsebin, ki izhajajo iz razpisne
dokumentacije, mora ponudnik ponudbi za pridobitev radijskih frekvenc za multipleks priloZiti
tudi prostorski in ¢asovni nacrt postavitve omreZzij.

88. ¢len
(odlo¢ba o dodelitvi radijskih frekvenc za multipleks)

(1) Ce je v javnem razpisu kot pogoj za pridobitev radijskih frekvenc za multipleks predvidena
rezervacija dela kapacitete multipleksa za izpolnitev zahtev po obvezni vklju€itvi dolo¢enih



televizijskih ali radijskih programov, odlo¢ba o dodelitvi radijskih frekvenc za multipleks poleg
sestavin iz 63. ¢lena tega zakona vsebuje tudi navedbo velikosti in namena tako rezervirane
kapacitete.

(2) Agencija lahko v odlo¢bi o dodelitvi radijskih frekvenc za multipleks poleg pogojev iz
64. Clena tega zakona dolo€i tudi pogoje, omejitve in nacin ponujanja drugih storitev v
multipleksu.

89. ¢len
(sprememba odlo¢be o dodelitvi radijskih frekvenc za multipleks)

Poleg razlogov iz 69. ¢lena tega zakona lahko agencija po uradni dolznosti spremeni odlocbo
o dodelitvi radijskih frekvenc za multipleks tudi v primeru, Ce je to potrebno zaradi izboljSanja
kakovosti storitev v javno korist ali za zagotavljanje kakovostnega mobilnega sprejema.

90. ¢len

(razveljavitev odlo¢be o dodelitvi pravice razSirjanja televizijskega ali radijskega
programa)

Ne glede na dolo¢be zakona, ki ureja medije, agencija po uradni dolZznosti zacne postopek za
razveljavitev odloCbe o dodelitvi pravice razSirjanja televizijskega ali radijskega programa na
dolo¢enem obmocdju, ¢e njen imetnik v treh mesecih od zacetka delovanja multipleksa oziroma
v treh mesecih od podelitve pravice razSirjanja programa, ¢e multipleks Ze deluje, ne za¢ne z
raz8irjanjem in oddajanjem televizijskega ali radijskega programa, za katerega je to pravico
pridobil, v katerem od delujo€ih multipleksov na tem obmo¢ju, ¢e so za to izpolnjeni vsi tehnicni
in pravni pogoji.

91. ¢len
(prenos pravice do uporabe radijskih frekvenc za multipleks)

Ce namerava operater multipleksa prenehati z upravljanjem multipleksa, lahko poda vlogo za
prenos pravice do uporabe radijskih frekvenc za multipleks. Ce tega ne stori do vsaj tri mesece
pred nacrtovanim prenehanjem upravljanja, lahko vlogo za prenos pravice do uporabe
radijskih frekvenc za multipleks poda vsak od ponudnikov vsebin v tem multipleksu.

92. élen
(vkljucitev televizijskih in radijskih programov v multipleks)

Operater multipleksa na dolo€enem geografskem obmocju mora v okviru prostih kapacitet
multipleksa omogoditi vkljuCitev v multipleks vsem ponudnikom vsebin, ki imajo pravico
razSirjanja televizijskega ali radijskega programa v digitalni radiodifuzni tehniki za to obmocje,
ki so jo pridobili v skladu z zakonom, ki ureja medije.



93. élen
(zahteve za medobratovalnost radijskih sprejemnikov)

(1) Avtomobilski radijski sprejemniki, vgrajeni v novi avtomobil kategorije M, ki je dan na trg za
prodajo ali najem, mora vsebovati sprejemnik, ki omogoca sprejem digitalnega radia prek
prizemne digitalne radiodifuzije. Za sprejemnike, ki so skladni s harmoniziranimi standardi,
sklicevanja na katere so bila objavljena v Uradnem listu Republike Slovenije, ali z njihovimi
deli, se Steje, da izpolnjujejo to zahtevo, ki jo zajemajo navedeni standardi ali njihovi deli.

(2) Drugi radijski sprejemniki za zvokovno radiodifuzijo, ki so dani na trg za prodajo, morajo
vsebovati sprejemnik, ki omogocCa sprejem digitalnega radia prek prizemne digitalne
radiodifuzije. Obveznost ne velja za radijske sprejemnike, ki nimajo zaslona za prikaz imena
programa, ki se sprejema, in proizvode, pri katerih je radijski sprejemnik postranske narave,
na primer za pametne telefone in opremo, ki jo uporabljajo radioamater;i.

94, élen
(ukrepi za pospesevanje razsirjenosti digitalnega radia)

Ministrstvo in agencija lahko s svojimi ukrepi spodbujata oddajanje in sprejemanje radijskih
postaj prek prizemne digitalne zvokovne radiodifuzije.

95. élen
(nadzor)

Agencija nadzira izvajanje doloCb tega poglavja in izpolnjevanje odlocb, ki jih izda na njegovi
podlagi. Pri nadzoru nad izvajanjem prvega odstavka 93. ¢lena tega zakona agencija sodeluje
z inSpektorjem, pristojnim za promet, pri nadzoru nad izvajanjem drugega odstavka 93. ¢lena
tega zakona pa z inSpektorjem, pristojnim za nadzor blaga na trgu, ob smiselni uporabi
288. Clena tega zakona. Sodelovanje poteka v skladu z zakonom, ki ureja inSpekcijski nadzor.

VII. UPRAVLJANJE ELEMENTOV OSTEVILCENJA

96. ¢len
(cilji in upravljanje)

(1) Agencija na podlagi javnega pooblastila upravlja mnozico vseh elementov ostevilenja v
Republiki Sloveniji s ciliem zagotavljanja njihovega ucinkovitega strukturiranja in uporabe ter
postenega in nediskriminacijskega zadovoljevanja potreb operaterjev in drugih fizi¢nih in
pravnih oseb, ki so upravi¢ene pridobiti odloébo o dodelitvi elementov oStevilCenja po tem
zakonu. Pri tem agencija upoSteva morebitne strateSke dokumente Republike Slovenije in EU
ter strateSke usmeritve ministrstva.

(2) Agencija vodi vse podatke v zvezi z upravljanjem elementov ostevil€enja.



(3) Agencija na svojih spletnih straneh objavi podatke o dodeljenih Stevilkah in Stevilskih blokih,
in sicer:

1. Stevilko ali Stevilski blok,

2. imetnika Stevilke ali Stevilskega bloka.

97. ¢élen
(nacrt ostevil€enja)
(1) Nacrt ostevilcenja Republike Slovenije sprejme agencija s sploSnim aktom.

(2) Nacrt ostevil€enja dolo¢a vrsto, dolzino, zgradbo ter namen in nacin uporabe elementov
osStevil€enja, vkljuéno s Stevilkami za komunikacijo v sili in Stevilkami, katerih uporaba je
usklajena na podlagi predpisov EU, omogocati pa mora tudi prenosljivost Stevilk in uvajanje
novih elektronskih komunikacijskih storitev. V nacrtu oSteviléenja se doloCi tudi obmocje
negeografskih Stevilk, ki se lahko uporabljajo za zagotavljanje elektronskih komunikacijskih
storitev, ki niso medosebne komunikacijske storitve, na celotnem obmoc¢ju EU.

(3) Spremembe ali dopolnitve nacrta ostevil€enja, ki bistveno posegajo v sistem ostevilenja
in katerih izvedba je tehnoloSko zahtevna, se zaénejo uporabljati Sele dve leti po njihovi
uveljavitvi.

(4) Agencija vsako leto do 31. marca na svojih spletnih straneh objavi pregled dodeljenih
elementov oStevilCenja po vrstah in namenih uporabe. Pregled vklju€uje tudi analizo nevarnosti
izErpanja posameznih elementov ostevil¢enja.

98. clen

(uporaba elementov ostevil€enja)

Operater in fiziCne ali pravne osebe iz prvega odstavka 100. ¢lena tega zakona lahko
uporabljajo elemente ostevil€enja le na podlagi odlo¢be o dodelitvi elementov ostevilCenja, s
katero agencija podeli pravico do njihove uporabe.

99. élen
(postopek izdaje odlocbe o dodelitvi elementov osteviléenja)

(1) Agencija izda odlo¢bo o dodelitvi elementov ostevil€enja v skladu z na¢rtom ostevilenja
po dolo¢bah zakona, ki ureja splosni upravni postopek, in po predhodno izvedenem postopku
javnega razpisa v primerih, kot dolo¢a ta zakon. Pri dodelitvi elementov oStevil€enja, ki jih
upravlja Mednarodna telekomunikacijska zveza (ITU), agencija upoSteva tudi postopke,
doloCene v ustreznih priporocilih te zveze. Pri dodelitvi Stevilk, katerih uporaba je usklajena na



podlagi predpisov EU, agencija uposteva tudi postopke, dolo¢ene v predpisih in priporocilih
EU.

(2) Agencija uporabi postopek javnega razpisa le takrat, kadar ob smiselni uporabi postopka
iz 46. ¢lena tega zakona ugotovi, da se ucinkovita uporaba dolo€enih elementov oStevil€enja
z iziemno ekonomsko vrednostjo (npr. kratke Stevilke) lahko zagotovi le z omejitvijo Stevila
izdanih odlo¢b o dodelitvi elementov oStevilCenja. V postopku javnega razpisa lahko kot
ponudniki sodelujejo operaterji, ki tako pridobljene elemente ostevilcenja lahko dodeljujejo v
uporabo svojim uporabnikom pod enakimi, stroSkovno naravnanimi in preglednimi pogoji,
druge fizitne ali pravne osebe pa le, Ce izkazejo sposobnost upravljanja elementov
osStevilCenja.

(3) Agencija v tem postopku javnega razpisa smiselno uporabi doloCbe tega zakona, ki urejajo
postopek javnega razpisa za dodelitev dolo¢enih radijskih frekvenc.

(4) O ponudbah odloci agencija z izdajo ene ali ve¢ odlo¢b o dodelitvi elementov ostevilcenja,
ki pa jih mora v tem primeru izdati in vroc€iti v 42 dneh po poteku roka za predlozitev ponudb
ter hkrati o svoji odlo€itvi obvestiti javnost.

100. ¢len

(izdaja odlocbe o dodelitvi elementov ostevil€enja)

(1) Vlogo za pridobitev odlo¢be o dodelitvi elementov ostevil€enja lahko vlozi operater. Druga
fizitna ali pravna oseba lahko vlozi viogo le, ¢e lahko dokaze, da elemente oStevilCenja
potrebuje za opravljanje dejavnosti v javnem interesu ali za elemente oStevil€enja, ki se ne
uporabljajo za medosebne komunikacijske storitve. Druga fizicna ali pravha oseba mora
dokazati, da je sposobna upravljati elemente ostevilCenja.

(2) Vloga iz prejSnjega odstavka mora vsebovati podatke, ki jih agencija potrebuje za vodenje
uradne evidence imetnikov odlo¢be o dodelitvi elementov ostevilCenja in za nadzor uporabe
elementov ostevil€enja, in sicer zlasti:

1. ime, naslov in davéno Stevilko za fizicne osebe,

2. firmo, sedez, davéno Stevilko in navedbo zakonitega zastopnika za pravne osebe,
3. dokaze o tem, da je vlagatelj upravi¢en do dodelitve elementov ostevilCenja,

4. podatke o vrsti, koli€ini in namenu uporabe elementov ostevilCenja, ki jih Zeli dobiti,

5. projekt, ki vsebuje nacrt o oceni potreb za prihodnja tri leta, ¢e vlagatelj zahteva vedgji blok
Stevilk,

6. utemeljitve, na podlagi katerih vlagatelj dokazuje, da bo dodeljena koli¢ina elementov
oStevilCenja v treh letih uporabljena.



(3) Vlagatelj, ki ni operater, mora poleg podatkov iz prejSnjega odstavka predloziti tudi dokazila,
da je sposoben upravljati elemente ostevilCenja.

(4) Agencija mora odlo¢bo o dodelitvi elementov ostevilenja, kadar se ne izvede javni razpis,
izdati in vroc€iti v 21 dneh po zacetku postopka za pridobitev Stevilk.

(5) Ne glede na dolo¢bo prejSnjega odstavka agencija z odlo¢bo zavrne izdajo odlocbe o
dodelitvi elementov oStevilenja, ¢e ugotovi, da:

1. vlagatelj ni upravi¢en za dodelitev elementov ostevilCenja,
2. vlagatelj nima poravnanih vseh zapadlih obveznosti do agencije,

3. nameravana uporaba ne upraviCuje dodelitve zahtevane koli¢ine oziroma vrste elementov
oStevilCenja,

4. bi bila dodelitev elementov oStevilcenja v nasprotju z veljavno zakonodajo,
5. vlagatelj, ki ni operater, ni izkazal sposobnosti upravljanja elementov ostevil€enja,
6. v primeru vlagatelja, ki ni operater, obstaja nevarnost izCrpanja elementov ostevilcenja.

(6) Agencija s sploSnim aktom doloCi merila za ocenjevanje sposobnosti upravljanja elementov
oStevilCenja in nevarnosti izErpanja elementov oStevilCenja. Pri tem v najvecji mozni meri
upoSteva smernice BEREC. Agencija s sploSnim aktom tudi podrobneje predpise vsebino in
obliko vloge ter doloci velikost bloka Stevilk iz 5. toCke drugega odstavka tega Clena.

(7) Operater lahko dodeljene Stevilke v skladu z odlo¢bo o dodelitvi elementov osteviléenja in
veljavno zakonodajo dodeli konénim uporabnikom svojih storitev. Na podlagi pravnega posla
jih lahko odpla¢no dodeljuje v uporabo tudi izvajalcem storitev na njegovem omrezju, pri ¢emer
lahko zaraCuna le dejanske stroSke. Operater ne sme delati razlik med izvajalci storitev glede
blokov Stevilk, ki se uporabljajo za dostop do njihovih storitev. Vse podatke o takih pravnih
poslih mora sporociti agenciji.
101. ¢len

(vsebina odloébe o dodelitvi elementov osteviléenja)
(1) Odlocba o dodelitvi elementov osteviléenja mora vsebovati najman;:
1. podatke o imetniku pravice uporabe elementov ostevilCenja,

2. dodeljene elemente ostevilCenja,

3. pogoje uporabe elementov ostevil€enja iz 102. ¢lena tega zakona.



(2) O spremembi podatkov iz 1. toCke prejSnjega odstavka mora imetnik pravice uporabe
elementov oStevil€enja agencijo obvestiti v 30 dneh po njihovem nastanku.
102. ¢len
(pogoji uporabe elementov osteviléenja)
Pogoji iz 3. to¢ke prvega odstavka prejSnjega Clena se smejo nana$ati samo na:

1. dolocitev storitve, za katero se lahko uporabijo dodeljeni element ali elementi oStevilCenja,
vkljuéno z vsemi zahtevami, povezanimi z izvajanjem te storitve, ter tarifnimi naceli in najvisjimi
cenami, ki lahko veljajo v posebnem Stevilénem obmocju,

2. zagotavljanje dejanske in ucinkovite uporabe elementov ostevilCenja,
3. prenosljivost Stevilk,

4. obveznost zagotavljanja informacij o naro¢nikih, potrebnih v javnih imenikih v skladu z
205. ¢lenom tega zakona,

5. Cas trajanja odlo¢be o dodelitvi elementov oStevilcenja ob upostevanju vseh sprememb
nacrta StevilCenja,

6. prenos pravice uporabe elementov oStevilCenja in pogoje tega prenosa v skladu s
105. ¢lenom tega zakona,

7. placila za uporabo dodeljenih elementov ostevilCenja v skladu s 110. ¢lenom tega zakona,

8. obveznosti, ki jih je imetnik odlocbe o dodelitvi elementov ostevilCenja prevzel v postopku
javnega razpisa,

9. obveznosti iz mednarodnopravnih aktov, uveljavljenih v Republiki Sloveniji, ki se nanasajo
na elemente oStevil€enja in njihovo uporabo,

10. obveznosti v zvezi z eksteritorialno uporabo elementov osteviléenja v EU za zagotovitev
skladnosti z varstvom potroSnikov in drugimi predpisi o elementih ostevilenja drugih drzav
Clanic.

103. ¢len
(eksteritorialna uporaba elementov osteviléenja)

(1) V primeru dodelitve negeografskih Stevilk, ki se uporabljajo za izvajanje elektronskih
komunikacijskih storitev, ki niso medosebne komunikacijske storitve, morajo biti pogoji na
obmodju kode drugih drzav ¢lanic EU vsaj tako strogi kot v primeru dodelitve elementov
oStevilenja za izvajanje storitev na obmocju kode Republike Slovenije.



(2) Agencija v primeru dodelitve elementov oStevilCenja iz prejSnjega odstavka v odlo¢bi o
dodelitvi elementov oStevilCenja dolo€i pogoje, s katerimi se zagotovi skladnost s predpisi o
varstvu potroSnikov in drugimi predpisi drzav c¢lanic, povezanih z uporabo elementov
oStevilCenja, ki se uporabljajo v drzavah ¢lanicah, v katerih se bodo uporabljali elementi
oStevilCenja.

(3) Agencija BEREC redno posreduje informacije o dodeljenih elementih ostevil€enja iz prvega

odstavka tega €lena.

(4) V primeru dodelitve elementov ostevilCenja iz prvega odstavka tega ¢lena fizi¢ni ali pravni
osebi, ki ni operater, se doloCbe tega ¢Clena uporabljajo za posebne storitve, za zagotavljanje
katerih je bila dodeljena pravica uporabe elementov oStevilCenja.

104. ¢len

(veljavnost odlo¢be o dodelitvi elementov osteviléenja)

Odloc¢bo o dodelitvi elementov ostevil€enja izda agencija za nedolo¢en Cas.

105. ¢len
(prenos pravice uporabe elementov osteviléenja)

(1) Imetnik odlocbe o dodelitvi elementov oSteviléenja lahko svojo pravico do uporabe teh
elementov oStevilCenja s pravnim poslom prenese na drugo fizi€no ali pravno osebo, ki
izpolnjuje predpisane pogoje, vendar le s predhodnim soglasjem agencije, ki preveri, ali ta
druga fizi€na ali pravna oseba izpolnjuje pogoje, dolo¢ene z zakonom, podzakonskimi predpisi
ali akti agencije.

(2) Agencija pri prenosu pravice do uporabe elementov ostevil€enja na drugo fizi¢no ali pravno
osebo v skladu s prej$njim odstavkom tej fiziCni ali pravni osebi izda novo odlo€bo o dodelitvi
elementov ostevil€enja po dolo¢bah zakona, ki ureja sploSni upravni postopek.

(3) Namen uporabe Stevilk, ki je usklajena na podlagi predpisov EU, se s prenosom pravice iz
prejSnjega odstavka ne sme spremeniti.

106. ¢len
(sprememba odlocbe o dodelitvi elementov osteviléenja)

(1) Agencija lahko zaradi usklajevanja s spremembami oziroma dopolnitvami nacrta v skladu
s tretjim odstavkom 97. ¢lena tega zakona po uradni dolZnosti z odloCbami spremeni Ze izdane
odlocbe o dodelitvi elementov ostevil€enja v 30 dneh po dnevu uveljavitve sprememb oziroma
dopolnitev nacrta. V tem primeru imetnik odloCbe o dodelitvi elementov ostevil€enja oziroma
uporabniki, ki so jim bile dodeljene, nimajo pravice zahtevati odSkodnine.



(2) Agencija lahko spremeni odlo¢bo o dodelitvi elementov osStevil€enja tudi na predlog
njenega imetnika.

107. ¢len
(razveljavitev odlo¢be o dodelitvi elementov osteviléenja)

(1) Agencija mora odlo¢bo o dodelitvi elementov ostevilenja razveljaviti po uradni dolznosti,
Ce ugotovi, da:

1. je vloga za dodelitev elementov oSteviléenja vsebovala neresni¢ne podatke,

2. njen imetnik ne izpolnjuje veC pogojev, dolo¢enih na podlagi veljavne zakonodaje in odlo¢be
o dodelitvi elementov oStevilCenja,

3. se dodeljeni elementi oStevilcenja v treh letih po izdaji odlocbe o dodelitvi elementov
oStevilCenja niso zaceli uporabljati ali se ne uporabljajo vec kakor eno leto,

4. je njen imetnik v skladu s prvim odstavkom 105. élena tega zakona pravico do uporabe
elementov ostevilCenja s pravnim poslom prenesel na drugo fizi€no ali pravno osebo.

(2) Agencija razveljavi odlo¢bo o dodelitvi elementov ostevil€enja po uradni dolznosti tudi:

1. Ce placilo za uporabo elementov ostevilCenja oziroma znesek za ucinkovito rabo omejene
naravne dobrine kljub dvakratnemu pisnemu opozorilu ni bil poravnan ali

2. Ce obstajajo druge hujSe ali ponavljajoCe se nepravilnosti pri izpolnjevanju pogojev za
uporabo elementov ostevilCenja iz 102. ¢lena tega zakona, ki so navedeni v odlo¢bi o dodelitvi
elementov oStevil€enja, Ce te nepravilnosti niso bile odpravljene z milejSimi ukrepi v postopku
nadzora.

108. ¢len

(varstvo konénih uporabnikov v primeru razveljavitve odlo¢be o dodelitvi
elementov osteviléenja)

(1) Agencija najmanj 60 dni pred nameravano razveljavitvijo odlo¢be o dodelitvi elementov
oStevilCenja iz razlogov iz 1. in 2. toCke prvega odstavka prejSnjega €lena in razlogov iz
drugega odstavka prejSnjega €lena na svojih spletnih straneh in v sredstvih javnega
obvesCanja obvesti zainteresirano javnost o nameravani razveljavitvi odlocbe o dodelitvi
elementov oStevilCenja in mozZnosti kon¢nih uporabnikov, da Stevilke prenesejo k drugemu
operaterju v skladu s 195. ¢lenom tega zakona. O tem mora svoje naro¢nike na svojih spletnih
straneh, v sredstvih javnega obves€anja in na izdanih racunih obvestiti tudi imetnik odlocbe o
dodelitvi elementov ostevilCenja.



(2) Agencija pred razveljavitvijo odlocbe o dodelitvi elementov oStevilCenja iz prejSnjega
odstavka od njenega imetnika pridobi podatke o Stevilkah iz odlo¢be o dodelitvi elementov
osStevil€enja, ki so bile prenesene k drugim operaterjem v skladu s 195. ¢lenom tega zakona.

(3) Agencija na podlagi podatkov iz prejSnjega odstavka vsaj 60 dni pred nameravano
razveljavitvijo odlo¢be o dodelitvi elementov ostevilCenja iz prvega odstavka tega €lena po
uradni dolznosti po dolocbah zakona, ki ureja splodni upravni postopek, izda odlo¢bo o
dodelitvi elementov oStevilCenja, s katero bloke Stevilk, dodeljenih z odlocbo o dodelitvi
elementov oStevil€enja, ki se razveljavlja, dodeli operaterju, h kateremu je bilo v skladu s
195. ¢lenom tega zakona prenesenih najvec Stevilk.

109. ¢len
(prenehanje odlocbe o dodelitvi elementov osteviléenja)
(1) Odlocba o dodelitvi elementov ostevilcenja preneha veljati:
1. na predlog imetnika odlo¢be o dodelitvi elementov ostevilCenja,
2. Ce preneha obstajati imetnik odlocbe o dodelitvi elementov ostevil€enja,

3. z razveljavitvijo odloCbe o dodelitvi elementov ostevilCenja.

(2) V primerih iz 1. in 2. tocke prejSnjega odstavka agencija izda ugotovitveno odlocbo.

110. ¢len
(placila za uporabo elementov osteviléenja)

(1) Imetniki odlo¢be o dodelitvi elementov ostevilCenja so zavezanci za letno placilo agenciji
za uporabo dodeljenih elementov ostevil€enja. Placila krijejo stroSke, ki jih ima agencija z
upravljanjem in nadzorom elementov ostevilcenja.

(2) Agencija s splo$nim aktom predpiSe nacin izraCuna viSine placila na podlagi tega ¢lena. Ta
je odvisen od koli€ine, dolZzine in vrste elementov oStevilCenja, ne sme pa omejevati
konkurence ali ovirati vstopa na trg.

(3) Visino placil na podlagi prvega in drugega odstavka tega ¢lena dolo€i agencija s tarifo ob
upoStevanju potrebnega pokrivanja stroskov iz prvega odstavka tega Clena ter s smiselno
uporabo Cetrtega, petega in Sestega odstavka 6. Clena tega zakona. Pri dolo€itvi viSine placila
agencija uposteva splosni akt iz prejSnjega odstavka, ki je veljal na dan izdaje soglasja vlade
k tarifi za prihodnje koledarsko leto.

(4) Za odmero in placevanje placil za uporabo elementov oSteviléenja se uporablja 7. ¢len tega
zakona.



(5) Ne glede na dolo¢bo Cetrtega odstavka 7. €lena tega zakona mora zavezanec, ki mu je
pravica do uporabe elementov oStevilCenja prenehala zaradi razlogov, ki niso na njegovi strani,
placati le toliko dvanajstin letnega placila, kolikor celih mesecev je bila ta pravica veljavna,
vendar ne manj kot eno dvanajstino letnega placila.

(6) Ne glede na dolo¢bo prvega odstavka tega ¢lena pa operaterju agenciji ni treba placati za
uporabo Stevilk, ki so bile prenesene k drugemu operaterju. Zavezanec za placilo agenciji za
te Stevilke je operater, h kateremu so bile prenesene. Agencija pri tem upoSteva podatke, ki
jih v skladu z osmim odstavkom 195. ¢lena tega zakona sporoc€i operater.

(7) Za elemente oStevil€enja, ki se dodelijo na podlagi javnega razpisa, razen Ce gre za
elemente oStevilenja za opravljanje dejavnosti v javhem interesu, za katere je v drugih
predpisih ali predpisih EU dolo€eno, da so storitve dosegljive prek teh elementov osteviléenja
za uporabnike brezplacne, se zahteva tudi placilo doloCenega zneska za ucinkovito rabo
omejene dobrine, s katerim se zagotovi optimalna raba dodeljenih elementov oStevil€enja. Ta
je prihodek drzavnega prora¢una. Najmanjsa viSina tega zneska in nacin njegovega placila se
v tem primeru doloc€ita v sklepu o uvedbi postopka javnega razpisa. Pri odlocitvi o tak8nem
razpisnem merilu, najmanjsi viSini tega zneska in doloCitvi naina njegovega placila se
upostevajo ponudba in povprasevanje po razpisanih elementih ostevil€enja, razvitost trga, na
katerega se nana$ajo razpisani elementi oStevil€enja, ter viSina tovrstnih placil v drugih
drzavah EU, v nobenem primeru pa ne sme biti tako visok, da bi oviral razvoj inovativnih
storitev in konkurenco na trgu.

111. élen
(mednarodna predpona)
Mednarodna predpona za klice iz Republike Slovenije v tujino je 00. Operaterji o tem na
primeren nacin obvestijo svoje kon¢ne uporabnike.
112. ¢élen

(dostop do storitev z uporabo negeografskih stevilk)

(1) Operater javnega komunikacijskega omrezja oziroma izvajalec javno dostopnih
elektronskih komunikacijskih storitev mora konénim uporabnikom omogoditi, da lahko klicejo
na vse Stevilke, ki se zagotavljajo v EU, vkljuéno z enotnimi mednarodnimi Stevilkami
brezpla¢nih telefonskih klicev, ter dostopajo do storitev in jih uporabljajo z uporabo
negeografskih Stevilk znotraj EU, kadar je to ekonomsko izvedljivo.

(2) Operaterju javnih komunikacijskih omrezij oziroma izvajalcu javno dostopnih elektronskih
komunikacijskih storitev ni treba izpolniti obveznosti iz prejSnjega odstavka, Ce se je klicani iz
komercialnih razlogov odlo€il za omeijitev klicev, ki prihajajo z doloéenega obmocja EU.



(3) Sodis¢e lahko operaterju javnega komunikacijskega omrezja oziroma izvajalcu javno
dostopnih elektronskih komunikacijskih storitev odredi, da onemogoci dostop do posameznih
Stevilk ali storitev, dostopnih prek teh Stevilk, Ce je to utemeljeno zaradi zlorabe ali goljufije v
konkretni zadevi, ki jo obravnava. Sodis€e lahko v takem primeru od ponudnika elektronskih
komunikacijskih storitev zahteva, da zadrzi prihodke od zadevne povezave ali druge storitve.

113. ¢len
(nadzor)

(1) Agencija nadzira izvajanje dolo¢b tega poglavja in izpolnjevanje odloc¢b, ki jih izda na
njegovi podlagi.

(2) V primeru odlo¢b o dodelitvi elementov oStevil€enja iz 103. ¢lena tega zakona agencija
uvede postopek nadzora na predlog nacionalnega regulativnega organa ali drugega
pristojnega organa drzave Clanice EU, v kateri se elementi oStevil€enja uporabljajo, ki izkaze
kritev pravil o varstvu potroSnikov ali drugih predpisov te drZzave, povezanih z uporabo
elementov oStevilCenja.

VIIl. VARNOST OMREZIJ IN STORITEV TER DELOVANJE V STANJIH OGROZENOSTI

114. ¢len
(varnost omrezij in storitev)

(1) Operaterji morajo sprejeti ustrezne in sorazmerne tehni¢ne ter organizacijske ukrepe za
ustrezno obvladovanje tveganja za varnost omrezZij in storitev, vklju¢no s pripadajo€imi
informacijskimi sistemi, zlasti zaradi prepreCevanja in zmanjSevanja ucinkov varnostnih
incidentov na uporabnike ter na druga omrezja in storitve (v nadaljnjem besedilu: sistem
upravljanja varnosti). Sprejeti ukrepi, vklju¢no s Sifriranjem, kadar je to primerno, morajo ob
upostevanju stanja zagotoviti raven varnosti, primerno predvidenemu tveganju.

(2) Med ukrepe iz prejSnjega odstavka spadajo tudi sprejem, izvajanje in spremljanje
ustreznega SUVI, ki ga operater doloCi kot poslovno skrivnost. Operaterji morajo redno
izboljSevati SUVI, vklju€no s pripadajocimi ukrepi, ki jih ta vsebuje.

(3) SUVI zajema najmanij:

1. opredelitev vseh varnostnih tveganj znotraj operaterja, kot tudi tistih zunaj operaterja, ki
lahko ogrozijo delovanje javnega komunikacijskega omreZja oziroma lahko motijo delovanje
javno dostopnih elektronskih komunikacijskih storitev, ki jih ta operater ponuja,

2. opredelitev verjetnosti dogodka za vsa varnostna tveganja iz prejSnje tocke,



3. opredelitev stopnje negativnih uc€inkov in posledic za delovanje javnega komunikacijskega
omreZja in za javno dostopne komunikacijske storitve za vsa varnostna tveganja iz prve tocke,

4. opredelitev ustreznih varnostnih ukrepov in priprava nacrta obravnavanja tveganj, vkljuéno
z dolo€itvijo varnostnih kontrol in ciljev, za zmanjSanje verjetnosti za nastop varnostnega
incidenta,

5. opredelitev ukrepov in nacrtov za zmanjSanje negativnih ucinkov in omilitev posledic
varnostnega incidenta,

6. opredelitev ustreznega nacina organiziranja varnosti znotraj operaterja, katerega integralni
del je varnost omrezja, informacijskega sistema in fizi€no varovanje objektov in naprav,

7. opredelitev ustreznega nacina zagotovitve kadrovske zasedbe na klju¢nih delovnih mestih
pri operaterju, ki se poklicno ukvarjajo z varnostjo,

8. opredelitev nacina rednega preverjanja skladnosti izvajanih ukrepov in postopkov s tistimi,
ki so opisani v varnostnem nacrtu.

(4) Med ukrepe iz prvega odstavka tega Clena spadajo tudi sprejem, izvajanje in spremljanje
ustreznega SUNP, ki ga operater doloCi kot poslovno skrivnost. Operaterji morajo redno
izboljSevati SUNP in pripadajoce ukrepe.

(5) V delu, kjer se SUNP iz prejSnjega odstavka nanasa na zagotavljanje komunikacije v sili,
mora biti ta vsaj enkrat letno pregledan. Za njegovo sprejetje in morebitne spremembe ali
posodobitve je potrebna predhodna odobritev pristojnih organov, odgovornih za delovanje
centrov za sprejem komunikacije v sili.

(6) Operaterji pri SUVI in SUNP v ¢im vedji meri upostevajo mednarodno priznane standarde
in dobre prakse.

(7) Agencija za izvajanje tega Clena izda splosni akt, s katerim uredi zlasti tehni¢ne usmeritve,
ki jih upoStevajo operaterji pri oceni tveganj, ter tehni¢ne in organizacijske ukrepe. Pri pripravi
sploSnega akta agencija sodeluje z organom, pristojnim za informacijsko varnost.

115. élen
(dodatne varnostne zahteve)

(1) Operaterji mobilnih komunikacijskih omrezij, ki zagotavljajo ta omrezja upravljavcem
kriti€ne infrastrukture z drugih podrocij urejanja kriti€ne infrastrukture, dolo¢enim v skladu z
zakonom, ki ureja podrocje kriticne infrastrukture (v nadaljnjem besedilu: upravljavci kriticne
infrastrukture), izvajalcem bistvenih storitev, doloCenih v skladu z zakonom, ki ureja
informacijsko varnost (v nadaljnjem besedilu: izvajalci bistvenih storitev), organom drzavne
uprave, dolo€enim v skladu z zakonom, ki ureja informacijsko varnost (v nadaljnjem besedilu:
organi drzavne uprave) oziroma nosilcem klju¢nih delov sistema varnosti drzave, morajo poleg
zahtev iz prejSnjega €lena upoStevati dodatne varnostne zahteve in omejitve.



(2) Operater;ji iz prejSnjega odstavka poleg ugotavljanja tveganj iz prejSnjega ¢lena upostevajo
tudi tveganja, ki izhajajo iz odnosov in dogovorov s proizvajalci oziroma dobavitelji (v
nadaljnjem besedilu: dobavitelj) informacijskih sistemov in omrezne opreme (v nadaljnjem
besedilu: oprema), ter tveganja, ki izhajajo iz storitev podpore tretje ravni, ki jih tem
operaterjem zagotavljajo ponudniki storitev podpore tretje ravni. Ce je dobavitelj z dologeno
opremo prestal presojo evropskih certifikacijskih organov, ki izvajajo presojo z vidika varnosti
ali kakovosti izdelkov, se Steje, da je ta oprema tehni€no ustrezna brez dodatne presoje s
strani operaterja.

(3) Operater iz prvega odstavka tega Clena izvaja oceno tveganja za posameznega svojega
dobavitelja oziroma ponudnika storitev podpore tretje ravni. V to oceno tveganja vkljuci vsa
relevantna tveganja iz prejSnjega odstavka ob hkratnem upos$tevanju morebitnih strateskih
omejitev varnosti drzave glede zagotavljanja omrezij in storitev s strani dobaviteljev z visokim
tveganjem (v nadaljevanju: dobavitelji z visokim tveganjem), kot jih dolo¢i vlada z odlo¢bo o
doloditvi dobaviteljev z visokim tveganjem iz 116. ¢lena tega zakona.

(4) Obveznost opredelitev iz tretjiega odstavka prejSnjega Clena za operaterje iz prvega
odstavka tega Clena zajema tudi tveganja, ki lahko ogrozijo delovanje elektronskega
komunikacijskega omreZja, ki ni javno, oziroma lahko motijo delovanje elektronskih
komunikacijskih storitev, ki niso javna, Ce prej navedeni operater s takSnimi omrezji upravlja
za potrebe upravljavcev kriti€ne infrastrukture z drugih podrocij urejanja kriticne infrastrukture,
izvajalcev bistvenih storitev in organov drzavne uprave oziroma za nosilce klju¢nih delov
sistema varnosti drzave.

(5) Operater iz prvega odstavka tega Clena pri zagotavljanju predmetnih omrezij iz prvega
odstavka tega Clena oziroma iz prejSnjega odstavka ne sme uporabljati opreme dobaviteljev z
visokim tveganjem iz tretjega odstavka tega Clena, katere uporaba bi lahko imela bistven
negativen vpliv na varnost teh omrezij, njegovih kriticnih elementov in pripadajocih
informacijskih sistemov. Navedeni operater pri zagotavljanju omrezij iz prvega odstavka tega
Clena oziroma iz prejSnjega odstavka prav tako ne sme uporabljati storitev podpore tretje ravni,
ki jo zagotavljajo dobavitelji z visokim tveganjem.

(6) Agencija za izvajanje tega Clena izda sploSni akt, s katerim opredeli predvsem kriti¢ne
elemente omrezja in pripadajoCih informacijskih sistemov iz prejSnjega odstavka, ter druge
zlasti tehni€ne usmeritve, ki jih upoStevajo operaterji pri oceni tveganj iz tega ¢lena. Pri pripravi
sploSnega akta agencija sodeluje z organom, pristojnim za informacijsko varnost.

116. ¢len
(dologitev dobaviteljev z visokim tveganjem)

(1) Vlada po predhodnem mnenju Sveta za nacionalno varnost (v nadaljnjem besedilu: SNAV)
na predlog organa, pristojnega za informacijsko varnost, z odlocbo lahko dolo&i dobavitelje z
visokim tveganjem, pri ¢emer dolocCi tudi rok za izpolnitev obveznosti iz petega odstavka
prejSnjega Clena, ki ne sme biti daljSi od petih let. Pri presoiji, ali gre za dobavitelja z visokim
tveganjem, vlada uposteva, da morajo biti izpolnjena vsaj tri izmed naslednjih meril:



1. mo¢ne povezave med dobaviteljem in vlado doloCene tretje drzave, ki se kaze npr. v
povezanosti odloCevalcev dobavitelja z vlado ali oblastnimi organi tretje drzave,

2. zakonodaja tretje drzave na podrocju varnosti ali varstva podatkov, ki omogoc¢a vladno
vmesavanje, zlasti ¢e ni vzpostavljen zakonodajni ali demokratiCni sistem nadzora in
ravnoteZzja ali Ce ne obstajajo sporazumi o varnosti ali varstvu podatkov med EU in dolo¢eno
tretjo drzavo,

3. nepregledna lastniSka struktura podjetja dobavitelja, ki omogo€a vmeSavanje vlade tretje
drzave,

4. sposobnost tretje drzave, da izvaja pritisk v zvezi s poslovnimi odlocitvami dobavitelja, npr.
tudi v zvezi s krajem proizvodnje opreme,

5. sposobnost dobavitelja, da zagotavlja dobavo tudi v zaostrenih ekonomskih razmerah, npr.
v primeru pretrganih dobavnih verig ali ekonomskih sankcij,

6. sploSna kakovost proizvodov in praks dobavitelja na podro€ju kibernetske varnosti, vkljuéno
s stopnjo nadzora nad lastno dobavno verigo in morebitno ustrezno prednostno obravnavo
varnostnih praks. Ce je dobavitelj z dologenimi proizvodi oziroma opremo prestal presojo
evropskih certifikacijskih organov, ki izvajajo presojo z vidika varnosti oziroma kakovosti
izdelkov, se Steje, da so ti proizvodi ali oprema tehniéno ustrezni oziroma kakovostni,

7. transparentnost dobavitelja glede obdelave podatkov z njegove strani, npr. spoStovanje
zakonodaje s podro€ja varstva podatkov.

(2) Strokovno gradivo za odlo¢bo iz prejSnjega odstavka pripravi organ, pristojen za
informacijsko varnost, ob sodelovanju drugih pristojnih organov glede na njihove pristojnosti
za podroc€ja, navedena pri merilih iz prejSnjega odstavka, ter po predhodnem posvetovanju z
agencijo glede doloCitve primernega roka iz prejSnjega odstavka ter drugih morebitnih
tehni¢nih vprasanj, ki nastanejo pri pripravi gradiva. Organ, pristojen za informacijsko varnost,
lahko v okviru priprave strokovnega gradiva pozove tudi moznega dobavitelja z visokim
tveganjem, naj predlozi informacije in podatke, ki bi lahko vplivali na razjasnitev dejanskega
stanja oziroma ga v zvezi s tem vabi tudi na ustni razgovor.

(3) SNAV v rednih ¢asovnih intervalih, vendar vsaj vsaka tri leta, obravnava strokovno gradivo
glede ustreznosti izdanih odlocb iz prvega odstavka tega €lena in morebitno potrebo po izdaji
novih odlocb, ki ga pripravi organ, pristojen za informacijsko varnosti na nacin iz prejSnjega
odstavka.

(4) Vlada po predhodnem mnenju SNAV na predlog organa, pristojnega za informacijsko
varnost, spremeni, dopolni ali razveljavi prejSnje odlocbe o dolo€itvi dobaviteljev z visokim
tveganjem ali po potrebi izda nove odlo¢be po prvem odstavku tega €lena. Dobavitelj z visokim
tveganjem lahko organu, pristojnemu za informacijsko varnost, poda predlog za spremembo,
dopolnitev ali razveljavitev pravhomoéne odlocbe iz prvega odstavka tega Clena, €e izkaze, da



niso ve¢ podani pogoji za njeno izdajo oziroma ker so se naknadno bistveno spremenile
okolis¢ine za njeno izdajo.

(5) Vlada informacijo o izdani odloCbi iz prvega odstavka tega c&lena glede dolocitve
konkretnega dobavitelja z visokim tveganjem objavi v Uradnem listu Republike Slovenije. S to
informacijo vlada posebej seznani tudi agencijo.

(6) Zoper odloc¢bo iz prvega odstavka tega ¢lena je dovoljen upravni spor.

117. ¢len
(obveznost obvescéanja in poro€anja o varnostnih incidentih)

(1) Operaterji morajo o vseh varnostnih incidentih, ¢e so ti pomembno vplivali na delovanje
javnih komunikacijskih omrezij ali izvajanje javnih komunikacijskih storitev, brez nepotrebnega
odlasanja obvestiti agencijo in nacionalno skupino za obravnavo incidentov s podrocja varnosti
elektronskih omrezij in informacij (v nadaljnjem besedilu: nacionalni CSIRT). Ce je zaradi
varnostnega incidenta prizadeta komunikacija v sili, operaterji hkrati obvestijo tudi zadevni
center za sprejem komunikacije v sili. Operaterji obves¢ajo pristojne organe iz tega odstavka
na nacin, da se zagotovi varnost prenesenih podatkov po elektronski poti, ¢e je to le mogoce.

(2) Agencija s sploSnim aktom doloci vsebino obvestila in v katerih primerih gre za pomemben
vpliv iz prejSnjega odstavka. Pred izdajo prej navedenega sploSnega akta agencija pridobi
mnenje organa, pristojnega za informacijsko varnost.

(3) Pri dolo¢anju pomembnega vpliva iz prejSnjega odstavka agencija upoSteva predvsem
naslednja merila:

1. Stevilo uporabnikov, ki jih je prizadel varnostni incident,

2. trajanje varnostnega incidenta,

3. geografska razsirjenost obmocja, ki ga je prizadel varnostni incident,
4. obseg prizadetosti delovanja omrezja ali storitve,

5. obseg vpliva na gospodarske in druzbene dejavnosti, predvsem na kriti¢no infrastrukturo,
izvajanje bistvenih storitev, na storitve komunikacije v sili in delovanje organov drzavne uprave
oziroma nosilcev kljuénih delov sistema varnosti drzave.

(4) Nacionalni CSIRT o incidentih iz prvega odstavka tega €lena obvesti organ, pristojen za
informacijsko varnost.

(5) Agencija o posameznih varnostnih incidentih iz prvega odstavka tega ¢lena po potrebi
obvesCa pristojne organe v drugih drzavah clanicah EU in Agencijo Evropske unije za
kibernetsko varnost (ENISA).



(6) Ce agencija meni, da je razkritie varnostnega incidenta iz prej$njega odstavka v javnem
interesu, po posvetovanju z organom, pristojnim za informacijsko varnost, lahko o tem sama
obvesti javnost ali pa to naloZi operaterju, ki ga zadeva varnostni incident.

(7) Agencija Evropski komisiji in ENISA vsako leto najpozneje do konca februarja za preteklo
leto predloZi kratko letno poroc€ilo o prejetih prijavah in ukrepih, ki so bili sprejeti v skladu s
prvim, drugim oziroma petim odstavkom tega €lena. Agencija s poroCilom seznani tudi organ,
pristojen za informacijsko varnost.

(8) Operaterji morajo v primeru posebne in resne groznje varnostnega incidenta iz prvega
odstavka tega ¢lena v javnih komunikacijskin omrezjih ali javno dostopnih elektronskih
komunikacijskih storitev svoje uporabnike, ki bi jih taka groznja lahko prizadela, brezplacno
obvestiti o morebitnih za&¢itnih ali popravnih ukrepih, ki jih lahko sprejmejo uporabniki. Po
potrebi morajo operaterji uporabnike obvestiti tudi o sami grozniji.

(9) Agencija lahko zaprosi nacionalni CSIRT za pomo¢ v zvezi z vprasanji, ki sodijo med
njegove naloge v skladu z zakonom, ki ureja informacijsko varnost.

(10) Agencija se v zvezi z vpraSaniji iz tega €lena po potrebi posvetuje in sodeluje z organi
pregona, organom, pristojnim za informacijsko varnost, in Informacijskim pooblas¢encem.

(11) Dolocbe tega ¢lena ne posegajo v dolobe XlI. poglavja tega zakona in drugih predpisov,
ki urejajo varstvo osebnih podatkov.

118. ¢len
(vrednotenje varnostnega incidenta)

(1) Priglasene varnostne incidente ob njihovem reSevanju vrednoti agencija ob sodelovanju z
nacionalnim CSIRT. Pri vrednotenju se agencija in CSIRT lahko posvetujeta z organom,
pristojnim za informacijsko varnost. Pri tem je glede na teZo varnostnega incidenta:

1. lazji incident enkraten varnostni incident, ki ima glede na kriterije doloCitve pomembnosti
vpliva varnostnega incidenta iz tretjega odstavka prejSnjega ¢lena majhen negativen vpliv na
varnost omreZzij in storitev operaterja ter ne sme imeti vec¢jega vpliva na nemoteno delovanje
operaterja in mu ne sme povzrociti ve€je Skode; prav tako takSen incident ne sme imeti
negativnega vpliva na delovanje upravljavcev kriticne infrastrukture ali delovanje izvajalcev
bistvenih storitev ali organov drzavne uprave, dolo¢enih v skladu s podro¢no zakonodajo, na
komunikacije v sili ali na delovanje klju¢nih delov sistema varnosti drzave;

2. tezji incident enkraten varnostni incident oziroma zaporedje vecCjega Stevila razli¢nih
varnostnih incidentov v kratkem obdobju, ki ima glede na kriterije doloCitve pomembnosti vpliva
incidenta iz tretjega odstavka prejSnjega Clena velik negativen vpliv na varnost omreZij in
storitev operaterja; taksen incident ima pomemben vpliv na nemoteno delovanje operaterja in
mu povzro€i vecjo Skodo; ob tem ima takSen incident lahko tudi negativen vpliv na delovanje
upravljavcev kriti€ne infrastrukture ali na delovanje izvajalcev bistvenih storitev ali organov
drzavne uprave, dolocenih v skladu s podroéno zakonodajo, na komunikacije v sili ali na



delovanje klju¢nih delov sistema varnosti drzave, vendar ta vpliv ne dosega kriterijev iz
naslednje tocke;

3. kritiCni incident tisti varnostni incident, ki ima glede na kriterije doloCitve pomembnosti vpliva
incidenta iz tretjega odstavka prejSnjega Clena zelo velik negativen vpliv na varnost omreZij in
storitev operaterja; ob tem takSen incident povzroci tudi otezeno delovanje drZzave, e posebej
kljunih delov sistema varnosti drzave, komunikacij v sili ter v skladu s podroéno zakonodajo
doloc€enih izvajalcev bistvenih storitev ali organov drZzavne uprave; kriticni incident lahko tudi
delno onemogocCi delovanje vsaj treh podrocij kritiCne infrastrukture ali bistvenih storitev,
dolo€enih v skladu s podro¢no zakonodajo, ali enega v celoti.

(2) Agencija za izvajanje tega Clena izda splo$ni akt, s katerim opredeli predvsem, kdaj gre za
majhen, velik ali zelo velik negativen vpliv na varnost omrezij in storitev operaterjev, pri Eemer
upoSteva merila iz tretjega odstavka prejSnjega €lena. Pri pripravi sploSnega akta agencija
sodeluje z organom, pristojnim za informacijsko varnost.

119. élen
(ukrepanje v primeru tezjega in kriticnega incidenta ali kibernetskega napada)

(1) Organ, pristojen za informacijsko varnost, na podlagi podatkov in informacij o teZi
varnostnega incidenta iz prejSnjega Clena, ki mu jih sproti posreduje agencija, lahko pa tudi
nacionalni CSIRT, v sodelovanju z obema organoma oceni, ali gre hkrati tudi za kibernetski
napad.

(2) Organ, pristojen za informacijsko varnost, mora o kriti€nem incidentu in kibernetskem
napadu nemudoma obvestiti vlado in SNAV, lahko pa ju glede na presojo relevantnih okoliS€in
obvesti tudi o teZzjem incidentu, kadar obstaja mozZnost, da preraste v kriticni incident.

(3) V primeru tezjega ali kriticnega incidenta ali v primeru kibernetskega napada organ,
pristojen za informacijsko varnost, s pisno odlo¢bo, v nujnih primerih pa tudi ustno, operaterjem
dolo€i takSne primerne in sorazmerne ukrepe, kot je potrebno za zaustavitev varnostnega
incidenta, ki Ze poteka, ali za odpravo njegovih posledic. Operaterju se pisni odpravek ustne
odlo¢be vroci €im prej, vendar najkasneje v roku 48 ur po ustni odlocbi.

(4) Ukrepi, izdani na podlagi prejSnjega odstavka, se dolocijo v takSnem obsegu in za toliko
Casa, kot je nujno potrebno za dosego namena iz prejSnjega odstavka. Zoper odlocbo iz
prejSnjega odstavka ni dovoljena pritoZzba, dovoljen pa je upravni spor. ToZba v upravnem
sporu se vlozZi na sedezu upravnega sodiS¢a Republike Slovenije. Postopek je nujen in
prednosten.

(5) O izdanih ukrepih na podlagi tretiega odstavka tega ¢lena organ, pristojen za informacijsko
varnost, nemudoma obvesti vlado in SNAV ter agencijo.

120. ¢len



(stanje povecane ogrozenosti in ukrepanje)

(1) Stanje poveCane ogrozenosti za varnost omrezij in storitev operaterja (v nadaljnjem
besedilu: stanje pove€ane ogrozenosti) je stanje, ko je podana velika verjetnost realizacije
teZjega ali kritiCnega incidenta iz prvega odstavka 118. ¢lena tega zakona oziroma
kibernetskega napada iz prvega odstavka prejSnjega €lena v 72 urah od zaznave taksne
verjetnosti.

(2) Organ, pristojen za informacijsko varnost, glede na podatke in informacije, s katerimi
razpolaga, in v sodelovanju z agencijo in nacionalnim CSIRT oceni, ali gre za stanje pove€ane
ogrozenosti iz prejSnjega odstavka.

(3) Organ, pristojen za informacijsko varnost, mora o stanju pove€ane ogrozenosti zaradi
verjetnosti realizacije kritiChega incidenta ali kibernetskega napada iz prvega odstavka tega
¢lena nemudoma obvestiti vlado in SNAV, lahko pa ju glede na presojo relevantnih okoliS¢in
obvesti tudi zaradi verjetnosti realizacije teZjega incidenta iz prvega odstavka tega Clena.

(4) V stanju povec€ane ogrozenosti lahko organ, pristojen za informacijsko varnost, zadevnemu
operaterju ali operaterjem s pisno odlo¢bo, v nujnih primerih pa tudi ustno, doloéi takSne
primerne in sorazmerne ukrepe, kot je potrebno za preprecitev ali zmanjSanje verjetnosti
realizacije incidenta iz prvega odstavka tega €lena kot tudi za zmanjSanje priCakovanih
Skodljivih posledic ob morebitni realizaciji takSnega incidenta. Operaterju se pisni odpravek
ustne odloébe vroci ¢im prej, vendar najkasneje v roku 48 ur po ustni odlocbi.

(5) Ukrepi, izdani na podlagi prejSnjega odstavka, se dolocijo v takSnem obsegu in za toliko
Casa, kot je nujno potrebno za dosego namena iz prejSnjega odstavka. Zoper odlocbo iz
prejSnjega odstavka ni dovoljena pritoZzba, dovoljen pa je upravni spor. ToZba v upravnem
sporu se vlozZi na sedezu upravnega sodiS¢a Republike Slovenije. Postopek je nujen in
prednosten.

(6) Organ, pristojen za informacijsko varnost, o ukrepih iz Cetrtega odstavka tega ¢lena obvesti
vlado, SNAV in agencijo.

121. ¢len
(obves¢€anje javnosti o sprejetih ukrepih)

Ce je v zvezi s sprejetimi ukrepi iz 119. ali 120. &lena tega zakona potrebno tudi obves$&anje
javnosti, organ, pristojen za informacijsko varnost, skupaj s sluzbo vlade, pristojno za
komuniciranje z javnostjo, pripravi sporocilo za javno objavo, ki ga mediji smejo objaviti le v
nespremenjeni obliki.

122. ¢len

(revizija varnosti)



(1) Operaterji morajo na zahtevo agencije privoliti v revizijo varnosti njihovih omreZzij in storitev,
vkljuéno s pripadajoc€imi informacijskimi sistemi (v nadaljnjem besedilu: revizija informacijskih
sistemov), ki jo na stroSke operaterja izvede preizkuSeni revizor informacijskih sistemov, ki
rezultate te revizije informacijskih sistemov, ki ohrani stopnjo zaupnosti iz drugega odstavka
114. ¢lena tega zakona, posreduje agenciji in revidirancu.

(2) Operater za izvedbo revizije iz prejSnjega odstavka izbere preizkuSenega revizorja
informacijskih sistemov, ki je 